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1. NACHIOPT ®OHJIA OIIEHOYHbBIX CPEJACTB

1.1. O61acTh NPUMEHEHUA

®onpa oneHouHblx cpeactB (POC) — HeoThemieMas dYacTh pabouei
IpOrpaMMbl AUCHUIUINHBL «JIaTHHCKHUM S3bIK M (apMTEPMUHBDY U MpeAHA3HAUYEH
JUISl KOHTPOJIA M OLIEHKH 00pa30BaTEIbHBIX JTOCTHKEHUN CTYAEHTOB, OCBOMBIIHX
porpamMmy JTUCHUILIAHBI.

1.2. Heaun u 3ana4u (pOHIA OLIEHOYHBIX CPEACTB

enp @®OC — yCTaHOBUTH COOTBETCTBHE YPOBHS  MOJATOTOBKHU
obOyuatomerocss TpeboBanusasm OI'OC BO 0OakanaBpuar 10 HaIpaBJICHUIO
noaroroBku 04.03.01 Xwumus, mnpodua0 MOATOTOBKH MenumnuHckast |

(dapmaneBTUUeCKass XUMHUSA, UIE O4YHOM (opMbl OOydYeHUs, YTBEPKIACHHBIM
npuka3oM MuHucTtepcTBa oOpazoBaHusi W Hayku Poccuiickoit ®eneparumn
ot 17 nrons 2017 r. No 671 (c W3MEHEHUSIMU 51 JIOTIOJTHEHUSIMH ),
[IpodeccnoHanbHBIM CTaHAAPTOM, YTBEpKIEeHHbIM Ilprkazom MuHucrepcTBa
TpyJla M coluaJbHOM 3amuThl Poccuiickoit @enepanuu «O0 yTBEpKIEeHUU
npodeccruoHanbHOro cranaapta» oT 18 oktsiopst 2013 r. Ne 5441 (¢ U3BMEHEHUSIMU
U JonojgHeHusMU), [IpodeccnoHabHbBIM CTaHIAapTOM, yTBEpKAeHHbIM [Ipukazom
MuHucrepcTBa TpyAa M couuManbHOM 3ammTbl Poccuiickoit ®enepamuu «O06
yTBepXKJIeHun TmpodeccroHansHoro cranaapray ot 22 mas 2017 r. Ne 431 u
[IpodeccrnonanbHbIM CTaHAAPTOM, yTBEpKIeHHbIM IIpukazom MuHnucrepcTBa
TpyAa W comuanbHOM 3ammuThl Poccmiickoit ®Deneparun «O0 yTBepKIACHUU
npodeccruoHanbHOro cTanaaptay ot 22 mas 2017 r. Ne 432H.

1.3. Ilepeyenb KoMmeTeHUMi, (opMHPyeMbIX B Ipolecce OCBOCHHUSA
OCHOBHOI1 00pa30BaTe/IbHOI POrPaMMBbI

[Ipouiecc  ocBOeHMS IHUCLUMIUIMHBI  HampaBieH Ha (opMupoBaHHe
CIEAYIOIIMX KOMIIETCHIIMI U UHAUKATOPOB UX JOCTHKCHUS:

Pe3yabTaThl 00y4yeHus 1o

Kox nmo ®I'OC BO NHaukaTop 1ocTHKEHUS
AUCHHUILINHE

O6menpodeccrnoHaabHbIE

OIIK-6.1. IIpencrasnser
pe3yNbTaThl paboThl B BUIE
oT4YeTa M0 CTaH apTHOM dopme

Criocoben nipencrapisaty | Ha PyCCKOM A3BIKC.
pe3yabTaThl CBOEH

3Haer:

-OCHOBHBIC TIIOHATUIA 3210pOBI)$I,
0oje3Hu,  3I0poBOTO  0Opaza
KHU3HH, BUJBbI 3HOpOBBH n wux

OIIK-6

. OIIK-6-2. IIpeacrasuser XapaKTEPUCTHUKY; [IPUYMHBI,
paboTHI B yCTHOM U
- UHPOPMAIIAIO0 XUMUIECKOTO MIPOSIBIICHUS Haunbosee
MUCbMEHHOMW (hopMe B .
COJIEpKAHUS C YUETOM pacrpocTpaHeHHbIX 3a00JIeBaHU;
COOTBETCTBUH C HOPMAMH .
TpeboBaHMit
U TpaBUJIaMH, . .
oubnmorpaduyeckoi -OCHOBBI JIATUHCKOW T'paMMaTHKH
HPUHATHIMU B
KYJIBTYPBI. IS MOHUMAaHMUsI u
pohecCuoOHaTEHOM
coobIECTRE poeCcCHOHATBLHOTO
OIIK-6.3. TIpencrapnser HCITOJIb30BAHUS XUMHYECKHX,

pe3yNbTaThl paboThl B BUIE
TE3MCOB JIOKJIaJIa HA PYCCKOM

OMOJIOTHYECKUX U MCOAUIIMHCKHUX




U aHTJIUMCKOM SI3BIKE B
COOTBETCTBUU C HOPMaMH U
MpaBUJIAMU, TPUHATHIMU B
XHMHUYECKOM COOOIIIECTBE.

OIIK-6.4. T'oroBHT
MIPE3CHTAIHIO 110 TeMe paboThI
Y TIPEJICTABIISIET €€ Ha PYCCKOM
M aHTJIUMCKOM SI3BIKaX.

TCPMHUHOB Ha JIATUHCKOM SA3BIKC;

-OCHOBBI XUMHYECKOM,
(hapMarieBTHUECKOMH,
OMOJIOTUYECKOH M MEIUIIMHCKOM
TEPMUHOJIOTHH.

Ymeer:

-puoOpeTaTh JaJIbHEN e
HOBBIC 3HAHUS I10 JIHCIUILINHE
CaMOCTOSITENIbHO,  TOJIb30BAThCS
CIelMaIbHON CIIPAaBOYHOM
JIUTEPATYpPOU;

-TIPUMEHSATH TOTYYCHHBIC 3HAHUS
JUIS pelIeHus aKTyaJbHBIX
IPAKTUYECKUX 3aJad B o0jacTu
OUOMEIULINHEI.

Biaaneer HaBBIKAMU:
-IIOHUMAaHUA CyHIHOCTI/I nu
BHYTPEHHEN MPUPOBI MATOJIOTUN
1o JIATUHCKUM TepMI/IHaM n
Ha3BaHUIM;

-TIOHUMaHUs CYILITHOCTH u
TIPUPOJIBI TIPOUCXOXKICHHUS
(hapmaiieBTHUECKON CyOCTaHIINH,
JIEKapCTBEHHOTO BEIIIECTBA,
pacTeHus, ChIPbsl MO JATUHCKUM
TEPMHHAM " HA3BaHUSIM
JIEKapPCTBEHHOT'O CPEJICTBA.

YHUBEpcaIbHbIE

VYK-4.1. BeiOupaet ctuib

3aBHCUMOCTH OT IIeJId U
YCIIOBUH NIapTHEPCTBA;
aJanTUpyeT peub, CTUIIb

YK-4
OOIIEHUS U SA3BIK KECTOB K

JIETIOBYIO KOMMYHHUKAIIUIO B
YCTHOW U MUCBMEHHOMN
¢dbopMax Ha rocy1apCTBEHHOM
a3bIke Poccuiickon
denepanuu U
MHOCTPaHHOM(BIX) SI3BIKE(aX)

VK-4.2. Bexner nenoByro
C y4€TOM 0COOEHHOCTEH

HEeO(PUIIUATEHBIX MTHCEM;

VYK-4.3. Bener nenoByro

SA3BIKEC C YyYETOM

obUIIMATBHBIX THCEM U

OOIIIeHNUs Ha PYCCKOM SI3bIKE B

CTUIINCTHUKHU O(i)I/IL[I/IaHBHLIX n

MEePENUCKY Ha UHOCTPAHHOM

0COOEHHOCTEN CTUIUCTUKU

3Haer:

-TIpaBUJIa YTCHHSI JTATUHCKUX
TEPMHUHOB, CIIOBOCOYETAHUH,
KOPOTKHUX MPEIIOKECHNM,
(oHeTHKy 1 MOP(OIOTHIO;

-3JIEMEHTHI JIATUHCKON
IrpaMMaTHKU U CIIOCOObI

NEPCINCKY HAa PYCCKOM S3BIKEC cn03006pa3013aH1/1;1;

-TIOHATHE "JYaCTOTHBIN
OTpE30K"; YaCTOTHBIE OTPE3KH,
HanOoJIee 4acTo
ynotpeOasieMble B HAa3BaHUSIX
JICKapPCTBEHHBIX BEIIECTB U
Mpenaparos;

-OCHOBHBIC ITpaBUJIa




COLIMOKYJIBTYPHBIX Pa3IN4ni;

VK-4.4. BeinoaHseT it
JIMYHBIX LIEJeH mepeBo
OpUIMATEHBIX U
npodeccuoHaNbHBIX TEKCTOB
C UHOCTPAHHOTO S3bIKa Ha
PYCCKHIA, C pyCCKOTO SI3bIKa
Ha UHOCTPAHHBIN;

YK-4.5. Ily6nuuno
BBICTYIIAET Ha PYCCKOM SI3bIKE,
CTPOMT CBOE BBICTYILJICHHE C
YUYETOM ayJUTOPUH U LIEITH
OOIIICHUS,

VYK-4.6. YcTHO nipencraBisier
pe3yJIbTaThl CBOEH
JESTEIIbHOCTH Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE, MOYKET
Mo/IepKaTh Pa3roBOp B X0/
UX 00CYXICHHUS.

IIOCTPOEHHUs] TPaMMaTUYECKON
U rpauyecKoil CTPYKTYpBI
JIATUHCKOM 4aCTH PEeLeNTa;

-700 nexkcuueCcKuX €IUHUI] U
OCHOBHBIE PEICNITYPHBIC
COKpAIICHHUS;

-TJIOCCapUid 10
CHELHATIBHOCTH.

Ymeer:

-UCIIOJIb30BaTh Pa3JIMYHbIC
MPUEMBbI U IMHTBUCTUYECKHUE
METO/IbI B TPAKTUYECKOU
JIeSITEILHOCTH;

-BBIIIACHIBATb MEIULIUHCKHUE
peLenTsI;

-aHaJIM3UPOBATh U IOHUMATh
JaTUHCKYIO TEPMHUHOJIOTHIO B
Hay4YHOH JIUTEeparype;

-IpaBWJIbHO YMTATh U IIUCATh
Ha JIATHHCKOM SI3BIKE
MEUIUHCKHE
(aHaTromuueckue,
KJIMHUYECKHEe, XUMUYECKUEe U
(hapmalieBTHUECKHE)
TEePMUHBI;

-YUTaTh U MEPEBOJUTH
peuentsl, 0hOpMIIATE UX IO
3aJaHHOMY HOPMaTUBHOMY
oOpasiry;

-MCIIOJIB30BaTh HA JIATHHCKOM
SI3pIKE HAUMEHOBAHHUS
XUMHUYCCKUX CO@}II/IHGHI/Iﬁ
(OKCHIOB, COJCH, KUCIIOT);

-BBIJIETISATh B TEPMUHAX
YaCTOTHBIEC OTPE3KHU ISt
M0JIb30BaHUSI HH(POPMAILIUEH O
XMMHYECKOM COCTaBE,
(hapMakoIOTHUECKON
XapaKTEPUCTHUKE,
TE€paneBTUYECKON
a¢dexTuBHOCTH
JIEKapCTBEHHOT'O CPEJICTBA.

Baaneer HaBbIKAMM:

-ohopMIIEHUS TATHHCKON




YaCTH peIlernTa Mo 3aIaHHOMY
obpasiy;

-JIMHFBUCTHUYCCKOI'O aHaJIn3a
JIATUHCKUX TCPMHUHOB U
TCKCTOB;

-npoeCCHOHATBHOTO
odopmIICHUS U
IPEJICTABJICHUS PE3yJIbTATOB
Hay4YHO-HCCIIEI0BATEIIbCKIX
pabor;

-0a30BBIMU KOMITO3UIIHOHHO-
peueBbIMU (popMamMu
(ommcanue, coodIIeHNE,
paccyXJIeHue) 1 Ux
CMEIIIaHHBIMH
Pa3HOBUIHOCTSIMU;
Pa3IUYHBIMU BUIAMHA TEXHUKH
9TeHHSI (03HAKOMUTEIIBHBIM,
U3YYaOIIKM, TTIOUCKOBBIM H
OPUEHTUPYIOLINM);

-OCHOBHOH JIATUHOS3LIYHOMN
TEPMHUHOJIOTUEH
CIIEIUAIILHOCTH.

1.4. Dransl dopmupoBanus
YPOBHsI X chOPMHUPOBAHHOCTH

KOMHeTeHHHﬁ H CpeacrBa OUCHUBaAHUA

Jranbl GOpMHUPOBAHUS
KOMIIeTeH Ui

Komnerenuun

KoHTpo/1bHO-01IeHOYHbIE
cpeacrsa / crnocoo
OLICHUBAHMS

Tema 1. Kparkas uctopus
JIATUHCKOTO s13bIKa. AsihaBuT.
I'nacueie. CornacHele.
Cnoropazaen. {udronru u
nurpadbl. OcoOEHHOCTH
IPOU3HOIICHUS U YTCHMUSI.

YK-4
OIIK-6

Y CTHBIN OnpocC

Tema 2. JIaTUHCKHI S3BIK B
HOMEHKJIATYPE U CUCTEMATHKE B
ouonoruu u MeauiuHe. Ha3panus
OCHOBHBIX TAKCOHOMUYECKHX
Kareropuil. Ha3Banus BuioB, poios.
TpancnuTepanys ¥ rpaMMaTHIECKOE
oopmIieHrEe METUITUHCKUX
TEPMUHOB.

YK-4

ITonroroBka
MYJIbTUMEIUNHBIX
MIPE3EHTALUH.
IToaroroBka nqok/Iag0B




Tewma 3. CnoBooOpazoBaHue.
OOpazoBaHHE CIIOKHBIX
IpUJIaraTelIbHbIX.

YK-4
OIIK-6

KonTponbhas pabota

Tewma 4. 'maBHBIC YJIEHBI TPOCTOTO
npeoxenus. [lopsanok cios B
npemtoxxeHn. CUHTaKCHc
CTpPaAaTeNbHON KOHCTPYKIIHUH.
UreHue u coCcTaBIIEHUE JTATUHCKUX
JIMarHO30B.

YK-4
OIIK-6

Brimonnenue
MPAKTUYECKUX 3aJaHUM
Pemenue cutyalimOHHBIX
3aJlaHuN

Tema 5. Hapeuue. O6pa3zoBanue
Hapeunil. CTeneHu cpaBHEHUS
Hapeuui. ['maros. OCHOBHbIE
dbopmel raarona. CopsikeHue
rnarona. Hacrosimee Bpems
M3bSBUTEIIBHOTO HAKJIOHEHHUS
JIEUCTBUTEIBLHOTO U CTPAJATEIILHOTO
3anora. [Ipomenmee Bpems
M3bSBUTEIBHOTO HAKIOHEHHUS
JICUCTBUTEIIBHOTO 3aJI0Ta.
[Ipuuactusa. Mectoumenus.
MecTtorMeHHbIE NpUIaraTelbHbIE.
UucnurenpHble. CKIOHEHUE
YUCIUTENbHBIX. [Ipeaoru u coro3sl.
JlaTuHCKME IPUCTaBKU U UX
3HAYCHHUE.

YK-4
OIIK-6

Brimonnenue
MPAKTUYECKUX 3aJaHUM
Pemienune cutyanimoHHBIX
3aJJaHuM

TecTrl

Hrorosasg arrecranus

YK-4
OIIK-6

3ader (YCTHBIN)

1.5. Onucanue noka3zarese (pOpMUPOBAHNS KOMIIETEHIM I

Kopn Ilnanupyembie pe3yabTaThl 00y4eHHUs (IIOKA3ATEIN)
KOMIIeTEeHIINH
OIIK-6 3HATDb:-0CHOBHBIE TOHATHUS 3/J0POBbA, O0JIE3HH, 3A0POBOrO 00pa3a KU3HHU,

BUJIBI 3/I0POBbSI U WX XapaKTEPUCTUKY; MPHUUHBI, MPOSBICHUS Hamboiee
pacrnpocTpaHEHHBIX 3a00JIeBaHMIl;

-OCHOBBI JIATUHCKOH rpaMMaTuKu AJId IMMOHUMAaHUA U HpO(l)eCCI/IOHaJ'IBHOFO
HUCIIOJB30BaHUA XHMMUYCCKUX, OMOJIOTUYECKUX U MCIUIUHCKUX TCPMHUHOB
Ha JIATUHCKOM SA3BbIKEC;

-OCHOBbI ~ XMMHMYECKOH,  (apMaleBTUYECKOH,  OHOJOTHYECKO U

MEIUIIMHCKOW TEPMUHOJIOTHH.

yMeTb:-HpI/IO6peTaTI> I[&J'IBHGIZH.IPIG HOBBIC 3HaHHA II0 AUCHUIIIIMHE




CaMOCTOATEIIBHO, TI0JIb30BATHCS CIIELUAIBLHON CIIPABOYHOM JINTEPATyPOH;

-IIPUMEHSTH TIOJTyYCHHBIC 3HAHUS JIJIST PEIICHUS aKTyallbHBIX MTPAKTHYECKUX
3a1a4 B 00JiacTi OMOXUMUH.

BJIAA€TDb: -TOHUMAaHHUA CYIIHOCTH H BHYTpeHHeﬁ IpUupoabl HATOJIOTHUH I10
JJATUHCKHUM TCPMHUHAM U Ha3BaHUAM;

-IIOHUMaHUuA CYIMHOCTH W IIPUPOJAbI IPOUCXOKIACHUS (bapMaHCBTquCKOfI
CY6CTaHLII/II/I, JICKAPCTBCHHOT'O BCHICCTBA, PACTCHHA, CbIPbA IO JIATUHCKUM
TEpPMHUHAM W Ha3BaHHAM JICKAPCTBECHHOI'O CPEACTBA.

YK-4

3HATDb: -nIpaBUjIa YTCHUS JIATHHCKUX TEPMHHOB, CIIOBOCOYETAHHIHA,
KOPOTKHUX NPEIOKEHUH, (POHETHUKY U MOP(OIOTHIO;

-3JIEMEHTBHI JIATUHCKON TPpaMMAaTHKH U CIIOCOOBI CJI0BOOOpa30BaHUS;

-TIOHATHE "JaCTOTHBIN 0Tpe301<”; YaCTOTHBLIC OTPEC3KHU, HauboJee YacTo
YHOTpe6JI$I€MI)IC B Ha3dBaHUAX JICKAPCTBCHHBIX BEIICCTB U IIPCIIapaTOB;

-OCHOBHBIE TIPaBUJIa TOCTPOCHHSI IPaMMaTHYECKON 1 rpadudecKoit
CTPYKTYPBbI JJATUHCKOM YacTH PELENTa;

-700 nekcHYeCKUX CAUHUI U OCHOBHBIC PCUCIITYPHBIC COKPALLICHUS;

-TJIOCCApUi MO CIEUAIbHOCTH.

yMeTB: -UCII0JIB30BAaTh PA3JIMYHBIC MPHUEMBI U IMHIBUCTUUCCKHUEC MCTO/IbI
B HpaKTI/I‘IGCKOﬁ JCATCIIBHOCTH,

-BBIITUCBIBATh MCAUIIMHCKHUEC PCUCIITEI;

-aHAJIM3UPOBATh U TIOHUMATh JIATHHCKYIO TEPMHHOJIOTHIO B HAYYHOM
JUTEPATYPE;

-IIPABWJIBHO YMTATh U NIUCATh HA JIJATHHCKOM $SI3bIKE MEIULIMHCKUE
(aHaTOMHUYECKHE, KIMHUYECKUE, XUMUUYECKHEe U (apMalleBTUYECKHE)
TEPMUHBI;

-HUTAaTh U NICPEBOANTD PCUCIITHI, O(l)OpMJ'I?ITI) HX 110 3aJTaHHOMY
HOPMaTUBHOMY 00pa3ily;

-UCITOJIB30BATh HA JIATUHCKOM SI3bIKE HAUMMCHOBAHUA XUMHUYCCKUX
COEIMHEHMH (OKCHUJIOB, COJIEH, KUCIIOT);

-BBIJIENIATH B TEPMHHAX YaCTOTHBIE OTPE3KU IS ITOJIb30BAHUS
nH(popManren 0 XUMHUYECKOM COCTaBe, (papMaKoJIOTHYeCKON
XapaKTepUCTHKE, TePaeBTUUECKON AP PEKTUBHOCTH JEKAPCTBEHHOTO
CpeAcTBa.

BJAA€CTb: -BBIACIATH B TEPMHUHAX YaCTOTHBIC OTPE3KU IJIA IMTOJIB30BAHHUA
nHpopMalel 0 XUMHIECKOM COCTaBe, (hapMaKOoJIOTUUECKON
XapaKTePUCTHKE, TePAreBTHIECKON d3PHEKTUBHOCTH JIEKAPCTBEHHOTO
CpenacTna.

Buiaseetr HaBbIKaMM: -0()OpMIICHHUS JJATUHCKON YaCTH pelenTa o




3aJlaHHOMY O0pa3ILy;

-JIMHTBUCTUYCCKOI'O aHaJIn3a JIATUHCKHUX TCPMHUHOB U TCKCTOB;

-nipoheccoHaNbHOTO 0OPMIICHHS U IPEACTABICHUS PE3YIbTaTOB HAYYHO-
UCCIIEI0BATENbCKUX PadoT;

-0a30BBIMU KOMITO3UIIMOHHO-PEYEBbIMH (hopMamHu (OmrcaHue, COOOIICHNUE,
paccyX1eHHe) U MX CMEIIaHHBIMU Pa3HOBUIHOCTSIMHU; PA3THYHBIMU

BUaAaMU TCXHHUKU YTCHUA (O3HaKOMI/ITeHLHbIM, H3ydaromuM, IHOMCKOBBIM U
OPHEHTHPYIOIINM);

-OCHOBHOM JIATUHOS3BIYHOM TepMHHOHOFHCﬁ CIICHHaJIbHOCTH.

Bansbl, KOTOpBIE MOMYYAKT CTYIeHTHI O4HOH (POPMBI 00y4YeHH S

Bun tekymieit yue6HoM paboThI

‘ KonnuectBo 6anoB

2-i1 cemecTp

Pemenue 3amau 10
BrinosHeHne NpakTUYECKUX padoT 20
BrinosHeHne caMoCTOsITEIbHON paboThI 20
Hanucanue pedepaToB, J0KIa10B 10
Utor (3ayer) 40
Hroro 3a cemectp: 100
\ HToro 3a cemectp: \ 100

HakonureabHas cucremMa oneHuBanud mo 100-6aanHo0i mkaJje

Yerbipex-
O0ajbHast
cucreMa

OlLIeHUBAHMS

JK3aMeHa

100-
oaJIbHas
HIKAJIa

BykBennas mkaJna, coorsercreyromas 100-
0aJUIbHOM HIKAJIe

Cucrema
OLlCHUBAHU
A
3ayera

OT1iIu4Ho

90-100

A — OTJIIMYHO — TEOPETUUYECKOE COJIepKaHue Kypca
OCBOCHO MOJHOCTHI0, 06€3 MpoOesioB; HEOOXOIUMbIE
MPaKTUYECKHE HaBBIKM pabOThl C OCBOCHHBIM
MaTepHUaIOM c(OpMHPOBAHBI, BCE
Mpe1yCMOTPEHHbIE pOrpaMMoit oOyueHus
yueOHble 3aJaHMsl BBIIOJHEHbI, KayecTBO HX
BBITIOJTHEHUS] OLIEHEHO YUCIIOM 0auloB, OJIM3KUM K
MaKCUMaJIbHOMY

Xopomo

83-89

B — oueHb XOpOIIO — TEOPETUIECKOE COJNIEPIKAHHE
Kypca OCBOEHO TOJHOCTBbIO, 0e3 mpo0enos;
HEOOXOAUMBIC TPAKTUUYECKUE HABBIKU PAaOOTHI C
OCBOCHHBIM MaTepHaoM B OCHOBHOM
C(OPMHPOBAHEI, BCE PEIyCMOTPEHHBIC
mporpaMmoil  oOy4yeHus  y4eOHbIE  3aJaHuUs

IBBITIOJTHEHBI, KAYCCTBO BBIINTOJIHCHUS OONBIIMHCTBA




M3 HUX OLIEHCHO 4YHCIOM OajlyioB, OJM3KUM
K MAaKCHMaJIbHOMY

Xopoio

75-82

C — Xopol10 — TEOPETUUECKOE CO/IEP)KaHNE Kypca
OCBOEHO IOJIHOCTbIO; HEKOTOpBIE MPAKTHUECKUE
HaBBIKM pabOTBl  C OCBOCHHBIM  MaTepHajIoM
c(hopMUPOBaHbI HEJ0CTaTOYHO; BCE
NPEIYyCMOTPEHHBIE  TpOrpaMMoi  OOydeHus
yueOHble  3a/laHusl  BBINOJHEHBI,  KayeCTBO
BBIIIOJIHEHUSI HH OJIHOTO W3 HUX HE OIIEHEHO
MUHUMAJbHBIM YUCJIOM 0aJlyIOB, HEKOTOPHIE BUIbI
3aJJaHU BBINOJIHEHBI C OIIHUOKAMH

VY nosieTBo-
pUTEIBHO

63-74

D — yJoBIETBOPUTENBHO — TEOPETUUYECKOE
CoJiepKaHUe JUCUUILIMHBI OCBOEHO YaCTUYHO, HO
npoOesbl He HOCAT CYIIECTBEHHOIO XapakTepa;
HEOOXO/IMMBIC TPAKTHUYECKUE HABBIKH PaOOTHI
C OCBOCHHBIM MaTepuagom B OCHOBHOM
c(OpMUPOBaHBI; OOJIBLITHCTBO
MPEAYCMOTPEHHBIX  IPOrpaMMoOiu oOyueHus
y4eOHBIX 3aJ@aHUM  BBIIOJHEHO, HEKOTOphIE
U3 BBINIOJHEHHBIX 33IaHUMN, COJepKaT OIMIHMOKH

Y noBieTBoO-
PHUTEIBHO

50-62

E - nmocpenctBeHHO  —  TEOpeTHUYECKOE
collep’kaHWe  Kypca  OCBOGHO  YacTUYHO;
HEKOTOpblE IPAKTHUUECKUE HABBIKM  pabOThI
HEe COPMUPOBAHBI, MHOTHE MPEIyCMOTPEHHBIE
mporpaMmMoil  0o0yueHUs  ydeOHbIe  3aJaHHs
HE BBINIOJIHEHbI JIMOO KAadyeCTBO  BBINNOJHEHHS
HEKOTOPBIX M3 HUX OILIEHEHO 4YHUCJIOM Oaios,
OJIM3KUM K MUHUMAJIbHOMY

3auteHo

Heynosnerso-
pHUTENBHO

21-49

FX — HeynoBIeTBOPUTENBHO — TEOPETHUECKOE
colepkaHMe  Kypca  OCBOGHO  4YacTUYHO;
HEOOXOJUMBIE MPAKTUYECKHE HABBIKM pPaOOTHI
HEe C)OPMUPOBAHHI, OOJBIINHCTBO
IPEIyCMOTPEHHBIX  IpOrpaMMoil  00ydeHus
y4eOHBIX 3aJJaHUi He BBIIOJHEHO JIM0O0 KayecTBO
VX BBIIIOJIHEHUSI ~ OLIEHEHO  4YHCJIOM  Oaios,
OIM3KUM K MUHHMAaJIbHOMY; npu
JIOTIOJTHATEIFHON CaMOCTOSATENIbHONH paboTe Han
MaTepUajIoM Kypca BO3MOYKHO  IOBBILIEHHE
KauyecTBa BBIIIOJIHEHUS YUeOHbIX 3a/1aHui

Heynosnerso-
PUTENBHO

0-20

F — HeynoBNeTBOPUTENbHO — TEOPETHUYECKOE
coJlep’kaHUE Kypca HE OCBOEHO; HEe0OXOJIUMbIe
MPaKTUYECKHE HaBBIKU paboTsI
He c(hOPMUPOBAHBI; BCE BBINTOJHCHHBIC Y4YCOHBIC
3a/1aHus cojiepxar rpyobie OIIMOKH,
JIOTIOTHUTEIbHASL caMOCTOsATeNbHasE paboTa Haj
MaTepuajoM Kypca He IpUBEIET K KaKOMY-JIHOO
3HAYMMOMY TIOBBIIICHUIO KAdeCTBa BBHITIOJHEHUS

yueOHbIX 33JaHUH.

He 3auteno

2. KOHTPOJIBHO-OOEHOYHBIE CPEACTBA




2.1. OneHoYHbBIE CPEACTBA TEKYIIEr0 KOHTPOJIsI (TUIIOBBIE)

BonpocsI /151 yCTHOT0 Onpoca:
1. KpaTkuii ouepk UCTOpPHH JJATHHCKOTO sI3bIKa. BIMsHUE TaTUHCKOTO S3bIKa Ha

eBponenckue s3bIkU. JIAaTUHCKUH S3bIK U pyCCKas KyJIbTypa. 3HAUCHHUE JJATUHCKOTO
A3bIKA B Pa3HbIE SMOXMU.

2. ®oneruka. Jlatunckuit andasut. [IpaBuna urenus. [IponsHoIIeHHE IIIACHBIX U
COTJIACHBIX.

3. Cnoropazaen. KoindecTBo clioros.

4. [IpaBuna ygapeHus.

5. HexoTtopslie BaxkHeie GoOHETUUECKUE 3aKOHBI (PErpeCcCUBHAS ACCUMIIISIITUS
COTJIACHBIX, PEYKIIHS KPATKOTO TJIACHOTO).

6. M4 CcymiecTBUTENBHOE.

7. Ims npunaraTenapHoOE.

8. ' pammaTnueckue KaTeropuu UMEHH.

9. O6u1me cBeeHUs O CKIOHEHUHU. TUIBI CKIIOHEHUS.

10. O6pazoBaHre MHOKECTBEHHOT'O YHCJIA.

11. Crenenu cpaBHEHUS NpUIIAraTENbHbIX.

12. CnoBoobOpazoBanue. OOpa3oBaHue CIOXHBIX MPUIIAraTeIbHbIX.

13.Hapeune. OGpa3zoBaHre HapeUHid.

14. Crenenn cpaBHEHUSI HAPEUYU.

15. I'maron. OcHoBHBIEC (POPMBI TIIaroia.

16. Copsixenue rinarosna.

17. Hacrosiee Bpemsi U3bsIBUTEIIBHOTO HAKJIOHEHHUS IEUCTBUTEILHOTO U
CTpaJaTeNbHOrO 3aJI0Ta.

18. [Ipomeniiee Bpemsi U3bSIBUTEIBHOTO HAKIIOHEHHS! ICMCTBUTEIIBHOTO 3aJI0TA.
19. Ilpuyactus.

20. Mectoumenus.

21. MecTOMMEHHBIE IPUIIAraTEIIbHbIC

22. YucnurenbHble. CKIIOHEHHE YUCIUTEIbHbIX.

23. IIpeyoru v COr03bl.



24. JlaTuHCKWE NPUCTABKH U UX 3HAYEHUE.
25. I'pedyeckre TEpMUHODIIEMEHTHI B OMOJIOTHYECKONH HOMEHKJIAType.
26. lucdronru u aurpadsl. Jlonrora u KpaTkoCTh TJIACHBIX CIIOTOB. JIaTHHCKOE
yaapenue. CUCTEMbI IPOU3HOIIECHUSI.
27. IM4 CylIeCTBUTENBHOE: OCHOBHBIC TPAMMATUYECKAE KATETOPUHA CUCTEMBI
UMEHU (PO, YHCIIO0, MAJEK).
28. Oco0EHHOCTH CKIIOHEHUS CYIIECTBUTENBHBIX cpefHero poa. [Ipasuio poxa.
CKIIOHEHHE TPEUYECKUX CIIOB.
29. Crenenu cpaBHeHUs1. CHHTETUYECKUN, aHATUTUUECKUM, CYyIIIJICTUBHBIN
Croco0bI UX 00pa30BaHMUS.
30. CemaHTHKa U CUHTAKCUC MPUJIAraTeNIbHBIX.
31. I'maron. O0mue cBenenus. CripsbKeHUs TI1aroJios.
32. Kareropus BpeMeHu. COOTHOIIIEHNE BUIOBBIX 3HAUEHUM I1arona ¢ hopmamu
BPEMECHU.
33. Mectoumenue. Kiaccudukaiys MECTOUMEHHM 110 3HAYEHUIO.
34.Cnoco0bl c10BO0Opa3oBaHus (CIOBOCIOKEHUE U apduKcarus).
35. Ilpedukcanus B r1aroJ-HOM U HIMEHHOM CJIOBOOOPa30BaHUH.
36. Cydduxcanus B UMEHHOM CHCTEME.
37. Cydduxcanus riaaroyioB, Hapeuuid. CemanTtuzanus cyGPpukcos.
38. Cunrakcuc. CHHTaKCHC MPOCTOTO MPEIIOKEHHUS.
39.I'naBHbIE YWIEHBI NPEII0KEHUS U CITIOCOOBI MX BBIPAXKEHHS.
40. BropocTeneHHbIe WICHBI PEITIOKEHUS U CTIOCOOBI MX BBIPAKCHUS
2.2. Tembl i OATOTOBKH MYJIbTHMEINHHBIX MPe3eHTALMI
1. JIaTUHCKUU SI3BIK M pyCCKasi KyJIbTypa.
2. HomeHnkiatypa u cucteMaTuka B OMOJIOTUH U METUITMHE C IPUMEHEHUEM
JIATUHCKOTO SI3BIKA.
3. 3HaueHue JATUHCKOTO SA3bIKa B pa3HbIE AMOXU PA3BUTUSI OUOJOTUM Y MEAUITUHBI.
4. I'peyeckue TEPMUHOIIEMEHTHI B OMOJIOIrMYECKOl HOMEHKIIAType.
5. JIaTUHCKU SI3bIK B OBITY.

6. [IpaBuia 4TeHUs B JATUHCKOM SI3bIKE.



7. Baxkneiinive oHeTHYECKHUE 3aKOHBI (PErpEeCCUBHASI ACCUMUIISALIMS COTJIACHBIX,
peayKIusi KpaTKOIro IJIACHOTO).

2.3. Bomnpocs! 1S npoBeaeHNs] KOHTPOJbHOI padoThI
KOHTPOJIBHAA PABOTA Ne 1

I BapuanT

a) HammucaTh pycckumu OykBamu, CTaBsl yJapeHue, CJIOBa U3 YIIp. a) B 3a1aHuu |

b) IlepeBectu TekcT “De deis antiquis” u3 3aganus VIII. Cnenath pa3dop 1-ro

U 3-TO TPEIIOKCHHIA.

c¢) CornacyiiTe npuiarareJpHOE magnus, a, Um ¢ CyIeCTBUTENIbHBIM oppidum, i n
U TIPOCKJIOHSHTE (C TIEPEBOJIOM ).

d) Ilpocnpsrats riarona capto, avi, atum, are B praes. ind. act. et pass., imperf.

ind. act. et pass. 1 imperativus.

II BapuanT

a) Hanucars pycckumu OykBamu, CTaBsi yJapeHue, cjioBa u3 ynp. b) B 3aganuu |
b) IlepeBectu Teket “De Germanis antiquis” u3 3aganust VIII. Caenats pazoop
1-ro 1 3-ro npeanoKeHUM.

c) Coruacyiite npuiarareapHoe bonus, a, um ¢ CyIlIeCTBUTEIbHBIM Otium, 1 n

1 TIPOCKJIOHSNTE (C TIEPEBOJIOM ).

d) [IpocnpsaraTs rarod vinco, vici, victum, €re B praes. ind. act. et pass., im-
perf. ind. act. et pass. u imperativus.

IIT BapuanT

a) HammucaTh pycckumu OykBamu, CTaBsl yJlapeHHe, CIOBa U3 yIIp. C) B 3a1aHuH |

b) IlepeBectu tekcT “De Ariovisto” u3 3ananus VIII. Caenats pa3dop 2-ro u 4-ro
MIPETIOKEHHMN.

c¢) Corunacyiite npuiiarateabHoe antiquus, a, Um ¢ CyIIeCTBUTEIbHBIM

Graecia, ae f u mpockiIoHsHTE (C IEPEBOJIOM).

d) [IpocnpsaraTe riaroi saepio, saepsi, saeptum, ire B praes. ind. act. et

pass., imperf. ind. act. et pass. u imperativus.

3AJIAHUE
1. Futurum I ind. act. et pass.
2. Futurum I ind. act. riarosna esse

a) [Ipouture, pazdbepute U nepeBeaUTE MPEAI0KESHUS:

1. Verum amicum pecunia non parabis. 2. Nemo nostrum amico auxilium

negabit. 3. Vobiscum bona malaque superabimus. 4. Vos curate vestrum officium,
ego efficiam meum. 5. Quando te videbo? 6. Bona exempla liberis semper
prodesse poterunt, mala saepe oberunt. 7. Si necessarium erit pro patria nostra
pugnare, ad arma vocabimur, contra inimicos ducemur. 8. Justitia sine prudentia



multum poterit: sine justitia nihil valebit prudentia (Cicero). 9. Ut salutas, ita
salutaberis. 10. Qui seminat mala, metet mala. 11. Legemus librum de bello
Gallico.12. Post prandium stabis, post cenam ambulabis. 13. Si quaeretis reperietis.
14. Inimici nostri semper vincebantur et vincentur. 15. Quod hodie non est, cras
erit.

Cnona

2. Auxilium, 1 n — moMoIlk, COACHCTBHE.

3. Malus, a, um — 1J10X0#, AypHOM, 37101 ; 3710MOJIYYHbIA, HECYACTHBIN; SUPETO,

avi, atum, are — NOJHUMATHCS, BO3BBINIATHCS; MPEBOCXOIUTH, IMPEO0JICBATh,
MoOEX1aTh.

4. Officium, i n — goir, o0sg3anHOCTh; efficio, feci, fectum, re — HCTTOTHATE;
CO3/1aBaTh; IPOU3BOINTD, BEI3bIBATh, BO3/ICHCTBOBATD.

5. Quando — korja, Korga-HuOyib.

6. Exemplum, i n — npumep, oGpaseil.

7. Inimicus, 1 m — Bpar; inimicus, a, um — Bpax1eOHbIit; duco, xi, ctum, €re

— BECTH.

8. Justitia, ae f — cnpaBenmuBoCcTh; prudential, ae f — 6G1aropazymue, paccy-
JTUTEIbHOCTh, OCTOPOXKHOCTD; valeo, ui, — €re — OBbITh 3JJ0POBBIM (CUIILHBIM);

OBITH B COCTOSTHHH; HIMCTh 3HAUCHUE.

9. Saluto, avi, atum, are — MPUBETCTBOBATh, 3JI0POBATKLCS, IIPOIIATHCS; Ut —

KaK, KakuM 00pa3oM, HaCKOJIbKO; YeM; ita — TaK, TaKMM 00pa3om.

10. Semino, avi, atum, are — ceITh; meto, messui, messum, €re — ’KaThb, I10-
JKMHATbD.

12. Prandium, i n — 3aBTpak; sto, steti, statum, are — cTosATh; cena, ac f — obe;
ambulo, avi, atum, are — XOJIUTb, TyJISTh.

13. Quaero, quaesivi, quaesitum, €re — ClipalBaTh; IPUOOPETaTh; UCKATH,
JI0OMBATHCS; reperio, repperi, repertum, ire — U300peTaTh, HaAXOAUTh, OTKPHIBATD,
y3HaBaTh.

15. Cras — 3aBTpa.

b) OGpasyiite dhopmsel 2-10 1. ea. u 3 1. MH. 4. fut. I ind. act. et pass. OT ryaroJyion:
respondere, dicére, struére, orare, scire.

c¢) Onpenenute hopMy IJIaroJioB U MEPEBEIUTE: eramus, erimus, sumus, possumus,
poterimus, poteramus, dabunt, dant, dabant, facio, faciam,

facietis.

d) 3amenuTe ACUCTBUTENBHYIO KOHCTPYKIIMIO CTPAJaTelbHOM, a CTpagaTeIbHYIO
KOHCTPYKIIUIO JIEUCTBUTEIBHOM B npeiioxkenusix 1, 11, 14 ynpaxxkuenus “a”.

e) IlepeBenute ¢ pyccKoro si3blka Ha JTATHHCKUM:

1. Mb1 mr00umnu, 1r00uM 1 Beeraa OyaeM aoouth Hairy Poauny. 2. Bel yacto

Oynere uuTath KHUTH O ApeBHeM Pume. 3. Mos moapyra no3oBET Hac K cede.

f) [IpoutuTe U NepeBEAUTE TEKCTHI.



De bellis

Antiqui Graeci et Romani bella gerébant, terras populdorum vicinorum invadébant,
incolas interficiebant aut captivos secum asportabant; victos premébant. In

numero servorum apud Graecos nec non apud Romanos multi captivi erant.

Nobis autem bella odidsa sunt. Itaque bella vitabimus, iustitiam atque amicitiam
inter popiilos colémus, pacem defendémus. Vita nostra pulchra erit.

De familia Romana

De familia Romana ex libris virorum Romandrum doctdorum cognoscimus.

Primum locum in ea vir obtinébat. Sed in familia Romana non solum dominus et
domina, filii filiaeque ipsorum, sed etiam servi erant. Servorum officia varia erant:
alii edrum, cat€nis vincti, agros in latifindiis coleébant, alii in ludis gladiatoriis
exercebantur, alii domi ministrabant, alii fabri erant, ferrum, argentums aurumque
formabant, alii alia facieébant. Multi servorum, praecipue Graeci, viri docti erant; ei
erant scribae, medici et magistri liberorum. Servi vitam molestam et miséram
agebant; a dominis injuste puniebantur. Nonnulli servi injuriam dominorum

non ferébant et contra eos armis pugnabant.

3AJJAHUE

1. 3 ckIIOHEHHE CYIIECTBUTEIbHBIX

a) [Ipoutute, pazdbepute U nepeBeAUTE MPEIIOKEHUS:

1. Labores gignunt honores. 2. Legibus servire debemus. 3. Salus populi

summa lex est. 4. In pace litterae florent. 5. Pugna pro pace! 6. Tempus tibi
consilium dabit. 7. Urbi et orbi. 8. Prima luce Caesaris milites arcem oppidi
capiunt. 9. Mens sana in corpore sano. 10. Milites pontem trans flumen aedificant.
11. Leones et feles ab uno genere sunt. 12. Apud Germanos dotem non uxor
marito, sed uxori maritus offerebat. 13. O tempora, o mores! 14. Repetitio est
mater studiorum. 15. Vim vi repellere licet. 16. Antiquis temporibus apud
Romanos in anno decem menses erant. 17. Viir sua grona sernt, | fovet Gestas
siimina fyta, Cylligit Gutumnss, | liicta recyndit hifims. (Anthologia latina)

CnoBa

1. Labor, oris m — paboTa, Tpy1, TPyJIHOCTH; honor, oris m — 4ecTh, TOYECTh,
[IOYET, YBAKCHUE.

2. Lex, legis f — 3akoH; servio, ivi, itum, Tre — CIIy>KUTh, OTYUHATHCS.

3. Salus, utis f — 6;aro, Oiaronosy4ue, 3J0pOBbe, ClIaCEHUE, IPUBETCTBUE;
summus, a, Um — BBICIIAMN, BEPXHUM, TJIABHBIN, JTYUIIIUH.

4. Pax, pacis f — mup, nokoii; littera, ae f — OykBa, mucbMo, oclianue, JUTEPaTypa,
Hayka; floreo, ui, —, re — IBECTH, MPOIBETATh.

6. Tempus, oris n — Bpemsi; consilium, 1 n — COBET, COBEIIIAHUE, PEIICHUE, IJIaH,
Omaropazymue.

7. Urbs, urbis f — ropom; orbis, is m —kpyr, Kpyr 3eMelb, MUp, opouTa.

8. Lux, lucis f — cBet; primus, a, um — nepsbiif; “Prima luce” — Ha paccete

(OykB.: ¢ mepBBIM CBEeTOM); miles, itis m — BouH; arx, arcis f — KpemnocTs.

9. Mens, mentis f — yM, paccyJ0K, HACTPOCHHE; Sanus, a, Um — 3J0POBbIN;



corpus, oris n — TeJo.

10. Pons, pontis m — mocT; flumen, inis n — noTok, peka; aedifico, avi, atum,

are — CTpOUTH, COOPYKATh.

11. Leo, onis m — nieB; feles, is f — kouika; genus, eris n — poJi, BUJ, Mopoja,
MIPOUCXOXKICHNE.

12. Dos, dotis f — npuganHoe; uxor, oris f — keHa, cynpyra; maritus, i m — MyX,
cynpyr; offero, obtuli, oblatum, offerre — npennarats.

13. Mos, moris m — HpaB, 00bIYali, XapakTep, MOBEICHUE.

14. Repetitio, onis f — moBTopeHue; mater, tris f — maTh; studium, 1 n — y4eHue,
H3yUYCHHE, CTapaHKE, 3aHATHE.

15. Vis, — f — cuna; repello, puli, pulsum, ére — oTTankuBaTh, OTTOHATH; licet,

uit, — , €re — MO3BOJICHO, Pa3pEIIeHO.

16. Decem — necsTh; mensis, 1S m — MecCHII.

17. Ver, veris n — BecHa; granum, i n — 3€pHO; S€ro, sevi, satum, &re — CesiTh;

foveo, fovi, fotum, ere— GaronpusTCTBOBaThH, COTPEBATh, JIENEATh; aestas, atis f —
JeTo; semen, inis n — cems; fotus, a, um — corpeTsiif; colligo, legi, lectum, €re —
cobuparp; autumnus, i m — oceHb; lectus (lectum), i m, n — JIOXKe, MOCTENb;
recondo, didi, ditum, €re — npsitaTk; hiems, hiemis f — 3uma.

b) IIpocknonsiite cnemyromme cioBocoueranus: lex dura, aliud exemplar
bonum, mons altus, vis mala, carmen clarum, rex bonus.

c¢) Onpenenurte k kakomy Tumy Il cCKIIOHEHMSI OTHOCSTCS CYIIECTBUTEIBLHbIE
draco, onis m — apakoH; frater, tris m — 6pat; lumen, inis n — 6Jeck;

navis, navis n — kopa0Jjb; canis, canis m, f — cobaxa,; sitis, sitis f — xaxna.

d) O6pa3yiite nom. sing. mo GpopmMe poAUTEIHHOTO Taaexka: timoris, saliitis,
orationis, senectiitis, libertatis, dotis, lapidis, altitudinis, scriptoris, ar-

cis, mentis, avis, fontis, navis, genéris, litoris, febris, sidéris, moris, re-

gis. [IpoBepbTe 10 crnoBapro.

e) [lepeBenute ¢ pyccKOro si3bika Ha JIATUHCKHIA:

1. Ha G6eperax pek nBeTyT pacteHus. 2. [IpeBHuii Pum ynpasisiics napsmu.
3. Uctopus uMeet cBou 3aKoHBI. 4. PuM — nipeBHsist cTosmila (rojioBa) U KPernocTh
HNranum.

f) [IpoutuTe 1 IEpeBEANTE TEKCTHI.

Caesar de Suebis et Ubiis

Caesar in quarto de bello Gallico libro dicebat de Suebis et Ubiis, Ger-

manorum gentibus. Privatus ac separatus ager apud Suebos non erat neque diu
colébant agros uno in loco. Vita Sueborum libera erat. Ab ipsis puéris erant durati.
Itaque eorum hominess immani magnitudine corporum erant. Ubii, finitimi
Sueborum, dextram ripam fluminis Rheni incolebant. Miseram vitam illi agebant,
nam Suebis magna vectigalia pendebant. Postea Ubii sinistram ripam Rheni in-
colebant.

De aetate aurea



Scriptores antiqui quattuor aetates nominabant: aetatem auream, argenteam,
aeneam et ferream. De aetate aurea multa in Ovidii po€tae carminibus, quae
Metamorphoseon libri inscribuntur, legimus. In aetate aurea homines sine
legibus tuti erant, nam iustitiam et veritatem colebant. Nec leges, nec vectigalia
timebant. Oppida nec fossis nec vallis aut muris cingebantur. Bella hominibus
ignota erant, oppida non oppugnabantur. Ager non arabatur, nam terra ipsa per
se frumentum dabat.

De Iove

Antiqui Romani multos deos colebant. Dominus coeli et terrae erat Iuppiter.

Poétae Graeci lovem patrem deorum hominumgque vocabant. Et dei et homines
Iovem timebant. Iuppiter in Olympo habitabat. Is cum fratribus mundum
gubernabat. In tut€la Iovis praecipue reges erant. luppiter auctor erat legum
humanarum. Fraters lovis erant Neptinus, Pluto, sorores Iuno, Ceres, Vesta.
Bestiae nonnullae deis sacrae erant, ut aquila Iovi, pavo [unoni, equus Neptiino. Ex
arboribus oliva Minervae, Apollini laurus, Plutdoni cupressus sacra erat.

De Achille

Celcber est Achilles, filius Peléi Regis et Thetidis deae. Achilles particeps

belli Troiani erat. Cel€bre est scutum, celebria sunt arma Achillis. Et scutum et
arma ei Hephaestus ille fabricat. Cel&bris est celebritas Achillis. Celeritate sua
incredibili et magno corporis robore Achilles Troianis terribilis erat. Ira Achillis
Graecis pernicidsa erat. Mors Patrocli, eius amici, Achilli dolores acres dat.
Propterea Achilles Hectorem ad pugnam provocat et virim fortem necat.

3AJIAHUE
1. ITpunararenbHubie 3-r0 CKIOHEHUS
2. Participium praesentis activi

a) [Ipouture, pazdepuTte u nepeBeUTE MPEITOKCHHUS:

1. Vita brevis, ars longa (Hippocrates). 2. Libri sacri antiqui a viris doctis et
sapientibus scribebantur. 3. Fortuna nobilium felix erat. 4. Vox clamantis in
deserto. 5. Nomen oratoris clari Ciceronis immortale est. 6. Timeo Danaos et dona
ferentes. 7. Volens—nolens. 8. Sero venientibus ossa. 9. Divitiae apud sapi-

entem in servitute sunt, apud stultum — in imperio. 10. Nihil est difficile volenti.

11. Non est facilis ad astra via. 12. Militi forti nulla itinera longa, nulli hostes in-
numerabiles sunt. 13. Longum iter est per praecepta, breve per exempla. 14. Si-
milia similibus curantur. 15. Quod licet Jovi, non licet bovi.

16. bt mihi i6m puery | caeliistia socra placitbant, Hnque subm furtam | Mbsa
trahiibat opbs. (Ovidius)

CrnoBa

1. Ars, artis f — pemecio, HCKycCTBO; brevis, € — KOPOTKH, KpaTKUH.

2. Doctus, a, um — yuéHblii, 00pa30BaHHBIN; sapiens, ntis — pa3yMHbINA, MYJIPBIH.
3. Nobilis, € — U3BeCTHBIN, 3HATHBIN, 3HAMEHHTHIN; feliX, i1CiS — CUaCTIIMBEIMN.



4. Vox, vocis f — rosoc, peus, cioBo, uzpedueHue; desertum, i n — myCThIHS.

5. Nomen, inis n — uMsI; orator, oris m — oparop; immortalis, € — 6eCCMEepPTHBIA.

6. Donum, i n — nap.

7. Nolo, nolui, — nolle — He XOTETh.

8. Sero — mo31HO; 08, 0SS1S N — KOCTh.

9. Servitus, tutis f — pabctBo; stultus, a, um — TaAymBIA; imperium, i n — BJIACTh,
UMIIepHUsL.

10. Difficilis, e — TpyaHBIH.

11. Facilis, e — nérkmii; astrum, 1 n — 3Be37a.

12. Fortis, e — cMenblii, XpaOphbIit; iter, itineris n — My Tk, IEPEX0/I, 10POra,

Tpoma, yiuma; hostis, 1S m — Bpar, 4yxecTpaHel; innumerabilis, e -—
OecUnCIIeHHBI.

13. Praeceptum, i n — npaBuiio, HacTaBlIeHUE, NMPEANUCaHUE, yUeHHe; exemplum, 1
n — nNpuMep.

14. Similis, e — TOX0XHUH, TOTOOHBI.
15. Juppiter, Jovis m — FOnutep; bos, bovis m, f — ObIk, KOpoBa.

b) IlpocknonsiiTe cnenytoume cinoBocoueranus: labor difficilis, herba palus-

tris, equus celer, via facilis, civitas ingens, exemplar omne.

¢) Onpenenute Gopmbl TJIAr0JIOB U CYIIECTBUTENBHBIX laboris, laboras, laborabas,
labora; servos, servas, servis, servus, servabatis; leges, legis, legebas, legebamus,
legite.

d) Cornacyiite npuiaratenbHoe fortis, € ¢ cyrniecTBUTEIbHBIMU miles,

nauta, puer, dux, rex, custos.

e) [lepeBenute ¢ pyccKoOro si3bIka Ha JJATHHCKUM:

1. F'anau6an BEén cBou Boiicka u3 Kapdarena B Pum. 2. B Adgunax Bce cBo-
OomHBIE JIFOAM MOIVIM YWTAaTh W IIHCAaThb. 3. 30JI0TO HE JeJlaeT 4YeJOBEKa
CYACTIMBBIM. 4. AXUJIT OBbLJT CBIHOM O€CCMEPTHOM MaTepy U CMEPTHOTO OTIIA.

f) [IpoutuTte U nepeBEAUTE TEKCTHI.

De Gallia antiqua

Caesaris tempore in Gallia duo genéra edrum hominum erant, qui aliquo

honore erant: druides et equites. Nam plebs, quae ingenti vectigali gravique injuria
premebatur, servorum paene loco habebatur; sors ejus gravis et tristis erat.

Multi de plebe homines, cupientes vectigalibus liberari, in servitiitem se nobilibus
dabant. Vita nobilium fausta erat. Druides autem omnibus vectigalibus militiaque
liberabantur. Ei sacrificial publica et privata curabant et in omnibus controversies
judices erant. Equites in bello cum hostibus pugnabant. Multa de Gallorum
moribus et vita, si volétis, in Caesaris libris, qui “Commentarii de bello Gallico”
inscribuntur, legétis.

De Hannibale
Celebris erat Carthago, celebria erant templa et aedificia urbis, celebre est
nomen Hannibalis, egregii et fortis Carthaginiensium ducis. Hannibal erat vir acri



ingenio, civibus suis consiliorum. Salubrium auctor, militum dux impavidus et
belli peritus, miles celer et fortis. Ut dux celer et fortis erat, ita milites habeébat
celéres et fortes et impavidos. Victor magnarum copiarum equestrium et pedes-
trium erat. Nobilis et memorabilis est Romandorum clades Cannensis. Memoria
cladis Cannensis Romanis semper acerba et tristis erat. Copiae equestres et pedest-
res Hannibalis ducibus et militibus Romanorum diu causa timoris erant. Discor-
dia Carthaginiensium erat causa cladis Hannibalis. Clades Hannibalis causa
multorum malorum Carthaginiensium et paene exitii urbis erat.

3AJJAHUE
1. IV n V cknoHeHus: IMEH CyIEeCTBUTEIBHBIX

a) [Ipouture, pa3depute U nepeBeaUTE MPEAJIOKECHHUS:

1. Omnem exercitum imperator contra hostes ducit. 2. Canes sunt custodies
domuum. 3. «Est res publica res populi» — sic Cicero docet in libro «De re
publica». 4. Nihil semper suo statu manet. 5. Auxilio exercitui dux equitatum
mittit. 6. Nulla dies sine linea (Plinius). 7. Taurorum arma sunt cornua. 8. Omnium
rerum principia parva sunt (Cicero). 9. Fidem virorum Romanorum poetae saepe
laudaverunt. 10. Diebus festis populus Romanus deis sacrificabat et pro re publica
deos orabat. 11. Galli spatia omnis temporis non numero dierum, sed noctium
finiunt. 12. Militaris turba sine duce corpus est sine spiritu. 13. Falsi rumores de
adventu hostium imperatori et militibus magnum metum movent. 14. Imago animi
— vultus, indices — oculi. 15. Aequam memento rebus in arduis | servare mentem
(Horatius).

Cnosa

1. Omnis, e — Bech, BCAKHUI;, exercitus, us m — BOWCKO; imperator, oris m —
MTOJIKOBOJIEI, UMITEPaTOop.

2. Custos, odis m — cTopox, ctpax; domus, us f — gom, poauHa.

3. Res, rei f — nmemo, Bemib, oOCTOSTENHCTBO, res publica — pecmyOnuka,
rocyapctBo; publicus, a, um — 001IeCTBEHHBIN, TOCYIaPCTBEHHBIM.

4. Status, us m — OJIOJKEHHUE, COCTOSIHHUE.

5. Dux, ducis m — BOX b, IIOJIKOBOEII.

6. Dies, ei m, f — nensb, cpok; linea, ae f — muHUSA, YepTa, CTpOUKA.

7. Taurus, i m — BoJ1, OBbIK; cornu, us n — por.

8. Principium, i n — Ha4aJo.

9. Fides, ei f — Bepa, noBepue, BEpHOCTh, YECTHOCTD.

10. Festus, a, um — npa3gHu4HbIii; sacrifico, avi, atum, are — coBepIaTh
YKEPTBOTIPHUHOIIICHHUS; Or0, avi, atum, are — TOBOPUTb, TPOCUTH, MOJIHTh.

11. Spatium, i n — IPOMEXKYTOK (BpEMEHH ), IPOCTPAHCTBO, PACCTOSHUE; NOX,

ctis f — HOYb, numerus, 1 m — 4YucJIo, KoJmdecTtBo; finio, ivi, itum, Tre —
OTPaHUYHMBATh, OTIPEACIISATh.

12. Militaris, € — BOGHHBIN, COJIIATCKHA; turba, ae f — cMsTeHUME, TOMNA; Spiritus, us
m — JpIXaHue, AyIia, TyX, KU3Hb.



13. Falsus, a, um — J0XHBIM; rumor, oris m — ciyx; adventus, us m — HNpUXoOJ,
mpuoOBITHE; Metus, us m — CTpax; moveo, movi, motum, &re — ABUTATh, IPHUBOIUTH
B JIBIDKEHUE, BBICTYIIUTh, BOJTHOBATh, BO30YKIaTh, MOOYK/1aTh, BEI3HIBATS.

14. Imago, ginis f — 06pa3, u3obpaxkenue; vultus, us m — BeIpaKeHHE JHIIA;
animus, i m — IyX, IyIia, 4yBCTBO; oculus, 1 m — ria3, oko, B3, index,

1CiS m — JIOHOCYHK.

15. Aequus, a, um — pOBHBIH, paBHBINA; memento — imperat. futuri oT raaromna
memini; memini, — , meminisse — MIOMHHUTh, YIOMUHATh; arduus, a, um — KpyToii,
TPYAHBIN; servo, avi, atum, are — COXpaHsTh, CIIacaTh.

b) Ilpocknonsiite cnemayromme cioBocodeTanus: dies natalis, domus pulchra,
fructus dulcis, res optima, gelu acrius.

c) [Ipocrpsraiite rnaron superare (IIOAHUMATHCS, BO3BBIILIATHCS, IIPEBOC-

XOJITh, ITPEOJI0JIEBATh) BO BPEMEHAX CUCTEMbI MH(EKTA IEHCTBUTEILHOIO 3aJI0Ta, a
rJ1arou sinére (I0MycKaTh, MO3BOJIATH) B TEX K€ BPEMEHAX CTPAAATEIbHOIO 3aJ10r4a.
d) [lepeBeauTe C pycCKOro A3bIKa Ha JIATUHCKUI:

1. Ceroans nens poxnaenus (dies natalis) moero Opara. 2. Mol JOM OTKPBIT
(OTKpBITHIN — apertus, a, um) aJis Beex Apy3e. 3. ['pakaaHcKue BOMHbBI ObLITN
npuarHOM rudenu (interitus, us m) puMmckoro rocynapctsa. 4. Kopuu yuenus
TOpPBKHE, OBl — CIAJKHUE.

¢) [IpoutuTe u nmepeBeAUTE TEKCTHI.

De pugna Marathonia

In magno perictilo olim res publica Atheniensium fuit (6s11a). Nam Persae

cum magno exercitu in Atticam invaserunt. Exercitus Atheniensium parvus erat,
duces autem rei militaris periti erant. Inter duces Miltiades prudentia insignis fuit.
Apud Marathonem planities erat ibique Athenienses contra copias Persarum
pugnaverunt. Spes auxilii Lacedaemoniorum vana fuerat, Platacensium autem
fides laudabilis erat. Initio diei in media acie Persae, in cornibus autem acie
Graeci victores fuerunt; meridie victoria Graecorum certa fuit. Prudentia Miltiadis
et fortitiido militum rem publicam Atheniensium a pernicie servaverunt.

De domo Romana

Domus romana aliter aedificabatur atque nostra. UtIque ei non erant fenes-

trae, nisi perpaucae et exiguae. In media parte domus erat atrium, quod foramine
tecti illustrabatur. In solo atrii cisterna erat, quae aquam imbrium, per foramen de
tecto manantem colligebat. In atrio olim focus erat, quo familia conveniebat et ubi
parva simulacra penatium erant. Praeterea pater familias in atro mane amicos et
clients salutabat. Atrium circumdabatur cubiciilis aliisque cellis parvis et angustis.
Alia pars praecipua domus tablinum erat, ubi familia cenabat et unde aditus in
hortum patebat. Postea domus nobelium Romanorum errant amplae et magnificae.
Velut de domo Caesaris unus ex poé€tis Romanorum scribit: “Una domus urbs est”.

De exercitu Romano



Exercitus Romanus de equitatu et peditatu, id est de manibus equestribus et
pedestribus constabat. Equitatus in alas et turmas, peditatus in legiones, cohortes,
manipulos et centurias dividebantur. Exercitus Romanus pro patria pugnabat, et
victoriae exercituum gloriam magnam patriae parabant. Exercitui suo

senatus populusque Romanus gratias agebant, nam oppida, vicos, agros, templa
deorum et domos civium defendebat.

Poétae saepe laudant exercitus, qui patriam defendunt, et de exercituum vic-

toriis carmina componunt. Cum exercitus Romanus domum cum victoria venit,
honores magnos et triumphos magnificos imperatores militesque accipiunt. Cornua
et tubae, quae exercitum olim ad pugnam vocabant, nunc gloriam et laeti-

tiam proclamant.

De re publica

Res publica res poptli est. Variae sunt formae et status rerum publicarum.

Gloriam rei publicae exercitus defendit. Viri boni rem publicam suam amant, in
ebus secundis et in rebus adversis rei publicae auxilio sunt. Gives saepe de rebus
publicis atque de rei publicae commodis dispuitant. Vir bonus nullum pericilum
pro re publica, nullum in commddum pro patria vitat. Fidem virorum Romanoruni
poctae saepe laudaverunt. Diebus festis poptlus Romanus deis sacrificabat et pro
re publica deos orabat.

De diebus

Motus terrae est causa di€i et noctis. Longitiido diérum et noctium plerumque
diversa est. In nonnullis pertibus Asiae et Africae di€rum et noctium longitiido
aequa est. In regionibus nostris aetate dies longi sunt, noctes breves; hi€me

dies breves, noctes longae sunt. Meridi€i tempus in omnibus terrae partibus
diversum est. Dierum erant nomina: Solis dies, Lunae dies, Martis dies, Venéris
dies, Saturni dies. Apud Romanos significabantur dies fasti et dies nefasti atque
dies festi ac profesti.

3AJJAHUE

1. VYka3zarelbHbIE MECTOMMEHUS

2. OmnpenenuresbHbIE MECTOMMEHUS

3. OTHOCHUTEJIbHBIE U BOMPOCUTEIHLHBIC MECTOMMEHUS
4. HeonpenenéHHble MECTOMMEHUS

5. OtpuuarenbHble MECTOMMEHUS

a) [Ipouture, pazdbepute U nepeBeaUTE MPEAIOKESHUS:

1. Cognosce te ipsum! 2. Ex eadem epistula multa nova de vita amici mei in
Hispania cognosco. 3. Apparet id etiam caeco (Livius). 4. Cum duo faciunt idem,
non est idem. 5. Beneficium non in eo consistit, quod datur, sed in animo ejus,
qui dat. 6. Non omnibus aegrotis eadem auxilia conveniunt (Celsus). 7. Multos
timere debet, quem multi timent (Publius Syrus). 8. Quae medicamenta non
sanant, ferrum sanat; quae ferrum non sanant, ignis sanat; quae vero ignis non



sanat, insanabilia putare oportet (Hippocrates). 9. Senatus haec intellegit, consul
videt, hic tamen vivit (Cicero). 10. Vir sapiens de eadem re non tum hoc, tum

illud, sed idem semper dicere solet. 11. Ille dolet vere, qui sine teste dolet
(Martialis). 12. Haec sententia mihi placet, illa displicet. 13. Huic duci milites
libenter parent. 14. Quis me vocat? 15. Caesari ipsi, cui omnia licent, propter hoc
ipsum multa non licent.

Cnosa

2. Novus, a, um — HOBBII, MOJIOJ0M, HEOOBIYHBIH.

3. Appareo, ui, —, &re — ABIATHCS, TOKA3BIBATHCS, OBITH SICHBIM, OYEBUTHBIM;
apparet (0€3JIMYHO) — OUEBHUIHO, SIBHO; Caecus, a, Um — CJICTIOH.

4. Duo, ae, o — 11Ba.

5. Beneficium, i n — Gmaroaesinue, yciyra; consisto, constiti, — , €&re — COCTOATb,
CTOSITh.

6. Aegrotus, a, um — O0JILHOM; convenio, veni, ventum, Tre — coOOUpaThbcs,
CXOJIUTHCSI, BCTPEYATHCS, MMOJXO/IUTh, COOTBETCTBOBATH, COYETATHCS.

8. Medicamentum, i n — JeKapcTBO; sano, avi, atum, are — JEYUTh, UCIICIISTh;
ignis, 1S m — OTOHb, IMOXKAp; VEro — ke, OJIHAKO, BCE kKe; insanabilis,

€ — HEeU3JICYuMBbIi; puto, avi, atum, are — {yMath, [ojaraTh, pa3MbIIUISTh;

oportet, oportuit, — , €re (0e37114H.) — HY>XHO, CIIeTy€ET.

9. Senatus, us m — cenar; intellego, xi, ctum, &re — mOHUMATh, 3HaTh, 3aMEUaTh;
consul, i1s m — KOHCYJI; tamen — OJIHaKO, BCE ke, HO.

10. Tum — Toraa, B TO Bpemsi, TyT, TO.

11. Doleo, ui, — , €&re — 00JeTh, CTPaNaTh, OTOPYATHCS, NEUATUTHCS, VEre —
WCTUHHO, MPABHIIBHO, IEHCTBUTEILHO; testis, 1S m — CBUIACTEb.

12. Sententia, ae f — mbIcBb, MHEHHUE; placeo, ui, itum, €re — HPAaBUTHCS;

displiceo, ui, itum, &re — HE HPAaBUThHCHI.

13. Libenter — 0X0THO, ¢ yAOBOJIbCTBUEM; pareo, Ui, itum, &re — MOAUUHSITHCS.

15. Propter — u3—3a, BCIEICTBUE.

b) IIpockionsiiTe cneayrone CI0BOCOUETaHUS: 1S agnus innocens, eadem
fabula celebris, ea statua tota, qui ignis.

c¢) Cornacyiitre mectoumenue ille, illa, illud ¢ cymectBurenbabiMu verbum,
liber, fabiila, otium, silva, rivus, castra. OGpa3yiiTe gen. sing. u dat. sing.

3TUX CIIOBOCOYETAHUM.

d) O6pa3yiite popMmsl 2 1. €1.4. BceX BpeMeH nH(peKTa 000uX 3aJI0TOB U im-
perat. oT TiaroJioB: respondeo, credére, munire.

e) [lepeBenute ¢ pyccKoro si3bIka Ha JJATHHCKUM:

1. Tot He apyr cebe, kTo He TFOOUT HaykH. 2. Ta yacte EBpombl, KOTOpyIO Ha-
CEJISIFOT TpekH, Ha3biBaeTcs [ perueit. 3. Kakaplid 10oDKeH O3HATH CaMOTo ceosl.

f) [IpoutuTte U NepeBEAUTE TEKCTHI.

De perfidia punita
Olim bellum erat inter Romam et Falerios, oppidum Romae proximum, et



Romani ante Falerios castra habébant. Pu€ri Faliscorum autem etiam in bello

extra oppidum se exercébant. Aliquando Faliscus quidam cum puéris nonnullis

in castra Romana intrat et Romanis dicit: “Frustra oppidum nostrum oppug-
nabitis: armis id expugnare non poteritis, sed dolo incdlas superabitis. Videtis
pugros istos: eos vobis mando ac ita Romanis victoriam paro!” Sed Romani ei
respondent: “Contra viros arma habémus, nunquam ea contra puéros capiémus.
Semper armis pugnamus; itdque Faliscos dolo insidiisque superare non posstimus.
Puéros domum remittémus, te autem merito puni€mus”.

De nauta et agricola

Mores et studia nautae et agricolae diversa sunt. Hic stabilem habet sedem,

ille locum mutat. Ab hoc mores antiqui servantur, ille mores alieénos amat. Huic
sermo tantum patrius, illi aliae quoque linguae notae sunt. Hujus vita tranquilla
est, illtus periculorum plena. Hunc agri et prata, illum fluvii et maria, per quae
navigat, delectant. Sermones quoque nautarum et agricolarum diversi sunt. Ut
ait poé€ta:

“No6vita dit ventis, | de tburis n6rrat ar6tor,

numér6t miles | velnéra, p6stor — oviis” (Prop.).

3AJJAHUE

1. Yetbipe ocHOBHBIE (JOPMBI 1 TPY OCHOBBI TJIaroJia
2. Participium perfecti passivi

3. Perfectum indicativi activi et passivi

a) [Ipouture, pazdbepute u nepeBeaUTE MPEAJIOKECHHUS:

1. Gaius Iulius Caesar, postquam Pharnacem, regem Ponticum, facile su-

peravit, ad amicum suum scripsit: “Veni, vidi, vici”. 2. Helvetii suas copias per
provinciam traducere non potuerunt. 3. Magna promisisti, sed exigua video.

4. Caesar, dum flumen Rubiconem transiit, “Alea jacta est!” — dixit. 5. Quod
scripsi, scripsi (Evangelium). 6. Roma condida est a Romulo in Latio, in sinistra
ripa Tiberis. 7. Tarquinius Superbus fuit ultimus rex Romanorum. 8. Troja a
Graecis deleta est. 9. Caesar Ariovisto, regi Germanorum, locum colloquio
constituit. 10. Litterae a Phoenicibus inventae sunt. 11. Multorum aures veritati
clausae sunt. 12. Romulus, Martius filius, urbem Romam condidit et multos annos
regnavit. 13. Magna classis Persarum parvo numero navium Graecorum

victa est. 14. Cicero consul a senatoribus Romanis pater patriae nominatus est.15.
Grobecia coOpta ferbm | victyrem ciipit et Ortes Mntulit 6grestu Latiy (Horatius).

Cnosa

1. Postquam — mocie Toro Kak; rex, regis m — maphb.

2. Provincia, ae f — npoBunnus; traduco, duxi, ductum, ére — nepeBOUTH,
MIEePETIPABIIATH.

3. Promitto, misi, missum, &re — oOemaTk; exiguus, a, um — HE3HAYUTEIIbHBIH,
HEOOJIBIIIOM.

4. Transeo, sii, situm, ire —[IEPEXOJIUTh, IEPETPABIATHCS; jacio, jeci, jactum,



¢re — OpocaTh, MeTaTh; alea, ae f — xpeoduii.

6. Condo, didi, ditum, ére — Bo3aBUTaTh, OCHOBBIBATH, TIOTPeOATH; Sinister, stra,
strum — JIeBBIN, MpaYHbIi, HEOJIArOMPUATHBIN; ripa, ae f — 6eper (pe-

KH).

7. Superbus, a, um — rop/eIii, 3aHOCYMBEIN; ultimus, a, UM — MOCICTHUH,

KpalHUM.

9. Colloquium, i n — 6ecena, pasroBop; constituo, ui, utum, €re — pacmosararb,
CTaBHUTh, COOPYKATh, YUpEKAaTh, IOCTAHOBJIATh, peIlaTh, HA3HAYATh.

10. Invenio, veni, ventum, re — HaXOAUTh, U300pETaTh, CO3/1aBaTh, IPUIYMBIBATh.
11. Auris, is f — yxo; claudo, clausi, clausum, €re — 3anuparh, 3aMbIKaTh; Veritas,
atis f — uctuHa, npasza.

13. Classis, is f — dmot, pa3psi, kiacc.

14. Senator, oris m — ceHaTop; pater, tris m — oTell, IPEIoK.

15. Ferus, a, um — nukuii, HeKyJIbTYPHBIN; capio, cepi, captum, &re — Opathb,
3aXBaThIBaTh, XBaTaTh, IMOJydYaTh; victor, oris m — mobenutenb; infero, intuli,
illatum, inferre — BHOCUTB; agrestis, € — HEOOpa30BaHHBIHN, CEILCKUIA.

b) Ilpocnpsraiite B perfectum ind. act. et pass. riarosibl damno, avi, atum,

are (ocyXJaaTh, Haka3bIBaTh), SOpio, ivi, itum, 1vi (yChIILIATH), solvo, solvi,
solutum, €ére (0cBOOOXK1aTh, pa3BsI3bIBATS).

¢) Onpenenute yacth peun u popMy cioB occidistis, cibo, miseros, nobis,

gesti sunt, fame, quorum, ducta es, ducens, earum, fuit, docebis, servitudinis.

d) O6pasyiite 1 1. ex. 4., 3 1. MH. 9. BCEX BPEMEH CUCTEMbI HH(PEKTA OT IIarojioB
illustrare, prodére, sentire.

e) [lepeBenute ¢ pyccKoOro si3bIka Ha JJATHHCKUU:

1. Boxxm rajioB M X ceMbU OBUIM 3aXBaueHbI B TieH. 2. B ropogax Uranmun

u ['peruy OBIJI0O MHOTO KPACHBBIX XpaMOB. 3. TPOSHIIBI HE CMOTJIN 3aITUTHTh

cBoi ropo. 4. Moé€ nucbMo ObLIO MocaaHno Tede nocie OuTBkl. 5. bpatbeB Po-
Myna u Pema BocnuTan mapckuii nactyx. 6. [loxumenue Enensl siBunoch (ObLIO)
NpUYUHON TPOSAHCKON BOWHBL.

f) [IpoutuTte 1 epeBEAUTE TEKCTHI.

De Gallia

Caesar in libris, qui Commentarii de bello Gallico nominantur, et de bellis,

quae cum poptlis Gallorum et Germanorum Romani gerebant, et de moribus
institutisque eorum scripsit.

Pleraeque Gallorum gentes a Julio Caesare jam victae sunt. Una. Tamen

gens — nomine Arverni— diu Romanis restitit. Regtilus Arvernorum Vercingetorix,
dux summae fortitudinis, multis proeliis defessus, intra moenia oppidi Alesiae
fugatus est. Mox Caesar adveénit et oppidum obsidere statuit.

Castra extra moenia a Romanis posita sunt et oppidum extéro muro cinctum

est. Post multos menses obsidii incolae Alesiae cibo et aqua carebant. Tum
principes arma Romanis dare constituerunt. Milites, qui vi et armis capi non
potérant, fame victi sunt. Multi Gallorum statim occisi sunt; ceteri cum



Vercingetorige in vinctlila conjecti sunt. Proximo anno Romam adducti sunt; ibi
Caesar Gallos triumpho duxit; deinde miséros capite damnavit.

De erroribus Ulixis

Graeci, postquam urbem Trojam cep€runt, naves solvérunt. Sed multi edrum
tempestatibus disjecti sunt. Imprimus Ulixes, rex Ithacorum, longis erroribus per
maria actus est. Socii ejus boves sacras Solis dei interfecérunt atque ad cenam
paraveérunt; que de causa in alto mari omnes naves Ulixis lovis fulmine fractae
et socii ejus necati sunt. Ipse, tempestate coactus, ad instilam Ogygiam pervenit,
ubi nympha Calypso habitabat, et ibi septem annos vixit, ab illa nympha

verbis blandis deceptus. Denique Calypso, a deis admonita, Ulixem in patriam
remisit.

Sed Neptiinus mox navem ejus fregit. Ulixes fame et frigdre confectus ad
Phaeacum instilam actus est, qui eum bene accepérunt. Paulo post ab illis in
patriam missus est.

De puéro mendaci

Puer, custos ovium, saepe per jocum auxilium rogavit magna voce clamans:
"Auxilium mihi date! Lupus adest!" Vicini auxilio veniebant, sed lupum non
videbant, et puer eos irridebat. Aliquando lupi re vera in oves irruérunt, et puer, ut
antea, clamavit: "Lupi adsunt! Auxilium mihi date!" Sed nemo puéro mendaci
credidit neque ei auxilium dedit, et lupi mult as oves arripuérunt.

3AJIAHUE
1. Plusquamperfectum indicativi activi et passivi
2. Futurum II indicativi activi et passivi

a) [Ipoutute, pazdepuTe U nMepeBeIUTE MPEATOKCHHUS:

1. Romulus et Remus in eisdem locus, ubi flumine Tiberi expositi et a pastore
educati erant, urbem condere statuerunt. 2. Diogenes virum doctum, qui de
caelestibus multa narraverat, interrogavit: “Quando tu de caelo descendisti”.

3. Ut severis, ita metes. 4. Alexander Magnus, Macedonicus dictus, ab Aristo-
tele, viro sapienti, eruditus est. 5. Themistocles muros restituit, quos Persae de-
leverant. 6. Cum copiae e castris eductae et in campo instructae erunt, eae in
hostes ducentur. 7. Phillipus, rex Macedonium, Lacedaemoniis scripsit: “Si in
Laconicam venero, finibus vos expellam”. Lacedaemonii rescripserunt: “Si”.

8. Hannibal primus copias suas in Italiam traduxit trans Alpes, quas nemo cum
exercitu ante eum superaverat. 9. Brenus, dux Gallorum, Romanis, quos proelio
ad Alliam vicerat, dixit: “Vae victis!” 10. Dixi et animam salvavi (levavi) (Biblia).
11. Dynec erss felux, | multys numerObis amHcos;

Tiimpora s fuernnt | nebila, sylis erus (Ovidius).

CnoBa
1. Expono, posui, positim, ére — BBIKJIabIBaTh, BEICTABIISATH, BEIOPACHIBATS;
pastor, oris m — mactyx; statuo, ui, utum, ére — CTaBUTh, IOCTAHOBJISTh, PEIIATh.



2. Caelestis, e — HeOecHbIM, O00XECTBEHHBIN; Interrogo, avi, atum, are —
cnpammuBarh, quando — korma; descendo, cendi, censum, €re — CIycKaThCH,
CXOJIUTh.

3. Ut — xak, KakuMm 00pa3om, 4eM, 9TOOBI, UTO; SEro, sevi, satum, &re — cesTh;

ita — Tak, TakuM 00pazoM; meto, messui, messum, &re — KaTh, MOKUHATH.

4. Dico, dixi, dictum, €re — roBopuTh, Ha3bIBaTh; erudio, ivi, itum, re — oOy4aTh,
00pa30BHIBATE.

5. Restituo, ui, utum, ére — BOcCTaHaBJINBATh, BO3OOHOBJIATE.

6. Educo, x1, ctum, ére — BBIBOJIUTH, YBOJIUTD; instruo, struxi, structum, ére

— CTPOUTH, COOPY’KaTh, CHA0XKATh.

7. Finis, is m — rpanuna, o6jacTb, BIaJIcHUE, KOHEll, 11eb; expello, puli,

pulsum, €re — U3roHATH; rescribo, psi, ptum, ére —0TBEYaTh MUCHMEHHO.

8. Traduco, duxi, ductum, ére — mepeBOUTH, MEPETPABIIATS.

9. Proelium, i n — cpaxeHnue; vinco, vici, victum, ére — nmo0exaarb;, vae — yBbl!
rope!

10. Salvo, avi, atum, are — crracars, n30aBJIATh; levo, avi, atum, are — cna-

caThb, N30aBIATE.

11. Donec — moka, numero, avi, atum, are — C4uTaTh, HICYUCIIATE, nubilus, a

um — o0JaYHbIN, TACMYPHBIH.

b) O6pasyiite hopmbl 1-ro 1. €. ¥ 3 JI. MH. 4. BO BCEX BpeMeHaX JICHCTBUTEIIBLHOTO
U CTpaJaTeIbHOTO 3aJI0TOB OT IJ1arojioB: levare u expellére.

C) 3aMEHHTE NIEWCTBUTEIbHYIO KOHCTPYKIIMIO CTpaJaTeIbHOM, a CTpagaTeIbHYIO
KOHCTPYKILIMIO IEMCTBUTEIBHON B IIPEIJIOKEHUSIX

1. Milites urbem ceperunt. 2. Misi ad eum epistulam. 3. Roma condita est a
Romulo. 4. Ut severis, ita metes.

d) Onpenenure Gpopmbl raroia quaerére: quaero, quaerébam, quaeram,

quaeréris, quaesivi, quaesiverunt, quaesiti sumus, quaesiveéras, quaesitae

eritis, quaesita eramus, quaerens, quaerite.

e) IlepeBenute ¢ pyccKoOro si3blka Ha JATUHCKUM:

1. JIeMOKpHUT, KOTOPOMY OTELl OCTaBUJ OIPOMHOE OOraTrcTBO, MOYTH BCE pO3aai
CBOMM corpaxaanam. 2. [IpoMereil mogapui JIFOASIM OrOHb, KOTOPBINA OH

noxutun 'y HOmwurepa. 3. I'ambsl mocne QoJroil OUTBBI B3sJIM TOPOJI, KOTOPHIA
YKpenuin Henpusarenu. 4. Sl mpounTtaro BaM 3Ty MOAMY, KOTa TPULTY.

f) [IpoutuTe 1 IEpeBEANUTE TEKCTHI.

De Prometheo

Prometheus, qui auxilio Minervae homines ex terra et aqua fecérat, de

genére humano bene meruit. Di saepe Prometheum ad epiilas suas invitabant.
Itaque consilium Iovis, qui omnes homines necare constituerat, Prometheo no-

tum erat. Prometheus Aliquando in caelum venit, ignem, quem Iuppiter hominibus
negaverat, de Olympo subduxit et hominibus donavit. Quamquam ira Iovis

magna erat, genus humanum non delevit. Prometheum autem Vulcanus iussii

Iovis in monte Caucaso ferreis caténis ad saxum all igavit cotidi€que aquila



iecur Promethei devorabat. lecoris pars, quam aquila interdiu devoraverat, noctu
crescebat. [ta Prometheus ingentes dolores tolerabat. Postea Herciiles aquilam
sagitta necavit, Prometheumque liberavit.

De causa belli Trojani

Erant nuptiae Peléi, regis Thessaliae, et Thetidis deae. Omnes dei invitati erant
praeter Discordiam. Dea Discordia ira commota est et malum aureum inter
epulantes 1actavit, in quo inscriptum erat: ‘“Pulcherrimae” (mpekpacHeiimeit). Diu
Iuno, Minerva et Venus de malo certaverunt. Denique iussu Iovis a Mercurio ad
Paridem, regis Priami filium, ductae erant. [uno Paridi potentiam, Minerva sapi-
entiam, Venus Helénam, pulcherrimam muliérem promisit. Paris Venéri malum
tradidit. Paulo post a Pridmo patre in Graeciam missus est. Ibi Helénam, Mene-

lai regis uxorem, rapuit. Hinc bellum Trojanum incipitur. Multos annos ad Trojam
pugnatum est. Denique Troja a Graecis dolo capta et deleta est.

3AIAHUE
1. CtenieHu cpaBHEHUS MpUIIaraTeIbHbIX
2. CreneHu CpaBHEHUS HApEUHil

a) [Ipoutute, pazdepuTe U nMepeBeIUTe MPEATOKCHHUS:

1. Proletarii erant pauperrimi homines in plebe Romana. 2. Signa Olympiaca:
citius, altius, fortius. 3. Cicero fuit omnium civium Romanorum eloquentissimus,
oratorum clarissimus. 4. Potius sero, quam nunquam. 5. Lingua celeris est,

mens celerior. 6. Mos erat Spartanorum breviter respondere, fortiter pugnare,
patienter et constanter labores tolerare, honeste vivere. 7. Roma veterrima urbs
Italiae putatur. 8. In Capitolio, arce Romana, Jovi optimo et maximo templum
celeberrimum aedificant. 9. Leones facilius vincuntur, quam tigres. 10. Gratius
ex ipso fonte bibuntur aquae. 11. Honores mutant mores, sed raro in meliores.

12. Monumenta virorum clarorum pulcherrimis floribus ornabantur. 13. Multae
urbes Galliae, a Caesare occupatae, divitissimae erant. 14. Ad lacum Trasimenum
Romani acriter et vehementer pugnaverunt; sed nunquam Romani

acrius et vehementius pugnaverunt, quam apud Cannas.

15. Vilius argentum est auro, virtutibus abrum (Horatius).

CmoBa

1. Proletarius, i m — nposerapuii (fopuAMYECKH CBOOOIHBIN, HO HEUMYIIIUN
rpaxxaaHuH B JpeBHeM Pume); pauper, eris — Oenubiif; plebs, plebis f — mebc,
IIPOCTON HAPOL.

2. Signum, i n — 3HaK, U300pakeHue, CTaTys, JO3yHT, IeBu3, 3HaMs; Olympiacus,
a, um — OJIUMIUUCKUIL; citus, a, um — OBICTPBIA.

3. Civis, is m, f — rpaxxganuH, rpaxkaanka; eloquens, ntis— KpaCHOPEYUBBIH.

4. Potius — myuiie, ckopee; sero — mo3aHo.

5. Lingua, ae f — s13p1K; celer, eris, ere — OBICTPBII, CKOPBIH.

6. Respondeo, spondi, sponsum, ere — 0TBE€UYaTh; patienter — TEPHEIUBO;
constanter — IOCTOSIHHO; tolero, avi, atum, are — MepPeHOCUTh, TEPIIETh,



BBIJIEP)KMBATh; honeste — TOCTOMHO, ¢ YECThIO.

7. Vetus, eris — cTapblid, JPEBHUIA.

8. Celeber, bris, bre — n3BeCcTHBIN, 3HAMECHUTHIM.

10. Gratus, a, um — IPUATHBINA, MUJIBINA, TPUBJICKATEIBHBIN, fons, ntis m — uc-
TOYHHK, pOAHUK; bibo, bibi, — , ére — muTk.

11. Raro — penxo.

12. Flos, floris m — 1iBeTOK.

13. Occupo, avi, atum, are — 3aHUMAaTh, 3aXBaThIBaTh, OBJIaJI€BaTh; dives, itis
— OoTraThIH.

14. Lacus, us m — 03epo; acer, acris, acre — OCTPbIil, IbUIKAM, TOPAUUIL; Ve-
hementer — CHJILHO, OYCHb.

15. Vilis, e — neméBsIii, mpe3peHHbIN; virtus, tutis f — qodaecTb, 100poaeTENb,
JIOCTOUHCTBO.

b) OOpa3yiiTe CpaBHUTEIBHYI0O U MPEBOCXOJHYIO CTENEHb OT NpUJlaraTelbHbIX
novus, a, um; utilis, e; humilis, e; prudens, entis; parvus, a,um. OT KaxJI0ro
MpUIaraTeaIbHOTO 00pa3ylTe HapeUre U TaliTe ero CTENEeHN CPaBHEHUS.

c) IIpeoOpasyiiTe BBIpaXCHHS, 3aMCHSAS KOHCTPYKIIMIO C COIO30M quam
Oeccor03HOI: miserior quam Servus; pejus quam canis; minor quam lupus

et major quam feles.

d) Ompenenure ¢GopMbl CTENEHEH CpaBHEHMs IMpUiaratelbHbIX, UX CKIOHEHUE,
najex u uucio: audacior, fortius, citissimus, pejus, optimam, breviores, gracilius,
felicissimo, simillimi, asperrimo, melioribus, modestissimorum.

e) [lepeBenute ¢ pyccKoro si3bIka Ha JJATHHCKUM:

1. [Tmoxo# mup nydine, yem n100pas BoiHa. 2. Thl enaenib caMmoe TPy IHOE

u3 Bcex jeno. 3. XKene3o moasaM 6osee HEOOXOAMMO, YeM 30JI0TO U cepedpo.

4. Pumnsine B Tearpe kpuuanu: «IIpexkpacHo, xopoio, npaBuiibHO!» 5. CTapelii
(mpeBOCX. CT.) APYT — JIyUIIHHA JIPYT.

f) [IpoutuTe U nepeBEAUTE TEKCTHI.

Ad Ciceronem

Dasertussime Rymuln nepytum,

Quot sunt quytque fuiire, Morce Twslli,

Quytque pyst aliss ersnt in Onnis,

Gr6ti0s tibi moximos Catbllus

bgit piissimus ymnibm pyéta,

TOnto piissimus ymnibm pyéta,

Quobnto t(u) yptimus ymnism patrynus (Catullus, 49).

Alexandri ad Aristotélem epistiila

Vicimus hostes et superavimus arénas! Sed ex ordine omnia describam.
Postquam exercitum in Asiam transportavi, Persas ad Granicum flumen proelio
atroci vici totamque Asiam servitiite barbarorum liberavi. Scire debes plurimas



urbes ipsas mihi se tradidisse, paucas portas clausisse; eas autem me vi et armis
cepisse. Regem ipsum Daréum ad Issum pugna atrocissima vici magnamque
praedam feci. Una Tyrus, quae in instila posita est, portas clausérat. Eam urbem
terra marique oppugnavi et septimo mense cepi. Paulo post exercitum in Aegyptum
duxi eamque Persarum provinciam facile expugnavi et incolis libertatem reddidi.
In ora Aegypti urbem condé&re constitui, quae Alexandria vocabitur. Ex Aegypto
iter difficillimum per arénas ad Hammonis oractilum feci. In eo itin€re gravissimos
labores toleravimus; laudabilis autem erat militum ducumque patientia et
Constantia. Misi tibi, memor tui, lapides raros, plantarum et animalium genéra
varia. Vive valéque, magister carissime!

De oliva

Oliva, sive olea, est arbor, quae apud vetéres Graecos in magno honore

fuérat. Notum est id certamen, quod aliquando inter deos fuit. Neptunus, Oceani
deus, et Minerva, omnium artium dea, de principatu certabant et operibus suis

se 1actabant. Neptiinus equum velocissimum creavit, Minerva olivam, arborem
utilissimam, Atticae donavit. Incolae Atticae olivam donum pretiosissimum
putaverunt et palmam Minervae dederunt. Ex eo tempodre oliva a graecis arbor
sacra putatur et in praecipua est deae tutela.

3AJIAHUE

1. YwucnurenbHblE KOJIMYECTBEHHBIE
2. YucnurenbHbIE NOPAIKOBBIE

3. UwucnurenbHbIE pa3AcIUTENbHBIE
4. YucnurenpHble HapeUYUs

a) IIpoutute, pazdepute U nNepeBeIUTE MPEATOKECHHUS:

1. Una hirundo ver non facit. 2. “Novem doctae sordres” — ita antiqui Musas
nominabant. 3. In legione Romana decem erant cohorts, in cohorte tres maniptili,
in maniptlo duae centuriae, primd centuria centum milites habébat, deinde modo
quinquaginta. 4. Fines Helvetiorum in longitudinem milia passuum ducenta
sexaginta, in latitudinem centum octoginta pateébant. 5. Ea legione, quam secum
habébat, et militibus, qui ex Provincia convenérant, Caesar a lacu Lemanno, qui in
flumen Rhodanum influit, ad montem Juram, qui fines Sequandorum ab Helvetiis
dividit, milia passuum undeviginti murum in altitudinem pedum sedécim
fossamque perdiicit. 6. Furem luce occidi vetant duodécim tabiilae. 7. Regnum
Romanum ducentos quadraginta annos mansit. 8. In pugna Marathonia occisi sunt
e numéro Persarum, ut rerum scriptores antiqui tradunt, sex milia et quadringenti, e
numéro Atheniensium centum nonaginta duo. 9. Anno septingentesimo
septuagesimo sexto ante aeram nostram in Graecia prima Olympia constitiita sunt.
10. In exercitu Hannibalis erant triginta septem elephanti. 11. Hydra novem capita
habebat: ex his octo mortalia erant, unum immortale. 12. Est avis in dextra melior,
quam quattuor extra. 13. Unus pro omnibus et omnes pro uno. 14. Siix hor0Gs
dormure sat Hst, iuvenHque senHque; Siptem vHX pigry; nullH conciidimus ycto
(Dionisyus Cato)



Cnona

1. Hirundo, inis f — nacrouka; ver, veris n — BecHa.

2. Soror, oris f — cecTpa; Olympiacus, a, um — OJIMMIUKACKUN; citus, a, um —
OBICTPBIIA.

3. Legio, ionis f — meruon; cohors, rtis f— koropra; maniptlus, I n — ropcTs,
oTpsim; centuria, ae f — Boennsiit oTpsin u3 100 genosek; deinde — 3aTem, moToMm,
rociie; modo — TOIBKO.

4. Finis, is m — mnpenen, rpanuna, konelr; longitido, inis f — miuHa,
JUTUTEIBLHOCTS; latitudo, inis f — mmpuHa; passus, us m— Imar, JBOMHOM miar

(xax mepa qmHbI = 1,48 M); pateo, ui, —, &re — IPOCTUPATHCS, OBITh OTKPBITHIM.

5. Convénio, véni, ventum, Ire — CXOIUTHCS, COOMPATHCS, BCTpPEUATHCH,
MOAXOJUTh, COOTBETCTBOBATH; lacus, us m — o3epo; influo, fluxi, fluxum, €re

— BTEKaThb, BIuBaThcs; altitido, inis f — BeicoTa, riIyOuHa; pes, pedis m — Hora,
cTynHs, cromna, pumckuit ¢yt (ok. 0,3 M); perduco, xi, ctum, ére — MPOBOJIUTH,
CTPOUTH, IPOJOJIKATh.

6. Fur, furis m — Bop; lux, lucis f — cBeT; occido, cidi, cisum, ére — yOuBaTh;
tabtla, ae f — qocka, TabaHM4Ka, 3aMHCh.

7. Regnum, I n — mapckas BiacTb, IapcTBO; Maneo, nsi, nsum, &re — ocTa-

BaTbCSI HEM3MEHHBIM, HAXOAUTHCS, TIOCTOSTHHO MPEOBIBATS.

8. Trado, didi, ditum, ére — mepenapaTh, COOOIIATh, paCCKa3bIBATh.

10. Elephantus, 1 m — cJioH.

11. Hydra, ae f — ruapa, BoasiHas 3mest; caput, itis n — rojioBa, TJiaBa,

cTonuiia; mortalis, € — CMEpTHBI.

12. Avis, is f — nTtuna; dextra, ae f — mpaBas pyka; extra — BHEe, CHaApyXH, KpOMe.
14. Sat — 1oBONBHO, TOCTATOYHO; juveénis, is m,f — MOJIOAOM YeTOBEK, FOHOIIIA,
JIeBYIIIKA; senex, senis m, f — ctapuk, ctapyxa; vix — eliBa, C TPyJOM, [TIOYTH, €]IBa
nu; pigro, avi, atum, are — OBITh BSJIBIM, MEJUIMTEIBHBIM; concedo, cessi, cessum,
¢re — YyXOIUTh, YCTyMaTh, IOKOPSATHCS, COTJAIIATHCSA, OTAATh, ITO3BOJISTH,
pasperiarh, MPea0CTaBIIATh, 1aBaTh, TPU3HABATH.

b) IIpocknonsiite: duo maniptli, tres centuriae, centesimus miles.

¢) Hanumure Ha natuHCcKOM si3bike yucnia 38, 77, 182, 734, 906, 1999.

d) Hanmummre pumckumu nndpamu uncna 54, 86, 313, 478, 845, 1492, 2008.

e) [lepeBenute ¢ pyccKoOro si3bIKa Ha JTATHHCKUU:

1. Broay 12 MecsiiieB u 4 BpeMeHH rojia: BECHa, JIETO, OCEHb U 3uma. 2. OJi-

Hu Mecsnbl umerot 30 quei (acc. plur. dies), npyrue — 31. 3. I'pexu y cten Tpou
obLTH B Teuenue (per + acc.) 10 et u 6 mecses.

f) [Ipoutute 1 nepeBeAUTE TEKCTHI.

Summarium historiae Romanae
Annos numerabant Romani ab anno urbis conditae, qui annus fuit ante



aeram nostram septingentesimus quinquagesimus tertius. Initio reges per annos
circiter ducentos quinquaginta civitatem ab arbitrium suum rexerunt. Anno
quingentesimo nono, sive ab Urbe condita ducentesimo quadragesimo quarto,
postquam expulsus est ex regno Tarquinius Superbus, creati sunt duo annui
constiles, qui potestatem parem habebant atque alter alt€érum coercebat. Hunc
statum quinque fere saectila observaverunt Romani. lam anno ducentesimo
sexagesimo sexto fere Italia in potestate Romanorum fuit.

De Vestalibus virginibus

Si antiquis fabiilis credimus, jam ante Urbem conditam fu€runt Vestales virgines,
quoniam Rhea Silva, Romtli et Remi mater, Vestalis fuit. Postea Numa

Pompilius, secundus Romanorum rex, Vestalibus leges dedit. Ex eo tempore
fuerunt primum quattuor, deinde sex, deinde septem Vestales, inter viginti tenéra
actate paellas delectae. Per triginta annos in Vestalium aedibus mansérunt

et ignem sacrumin Vestae aede alu€runt. Per id temp0ris spatium aspéra disciplina
contentae sunt. Vitam puram agére debébant, nam in matrimonium eas

duci lex vetabat. Si quae Vestalis officium suum neglegébat, gravissima poena
afficiebatur: usque ad mortem verberabatur aut viva in sepulcrum conjiciebatur.

De duodécim aut de sex et viginti Vestalibus talia supplicia sumpta esse tradun-
tur. Maxima vero erat earum auctoritas: si quis capitis damnatus Vestali virgini
forte occurrébat, magistratiis ejus vitae parcére deb&bant.

Caesar. Commentarii de bello Gallico (I, I)

Gallia est omnis divisa in partes tres, quarum unum incolunt Belgae, aliam
Aquitani, tertiam, qui ipsorum lingua Celtae, nostra Galli appelantur. Hi omnes
lingua, institiites, legibus inter se different. Gallos ab Aquitanis Garumna flumen,

a Belgis Matrona et Sequana dividit. Horum omnium fortissimi sunt Belgae,
propterea quod a cultu atque humanitate provinciae longissime absunt; minime-
que ad eos mercatores saepe commeant atque, ea, quae adffeminandos animos
pertinent, important, proximique sunt Germanis, qui trans Rhenum incolunt,
quibuscum continenter bellum gerunt. Qua de causa Helvetii quoque reliquos
Gallos virttite praec€dunt, quod fere cotidianis proeliis cum Germanis contendunt,
cum aut suis finibus eos prohibent aut ipsi in edrum finibus bellum gerunt.

Caesar. Commentarii de bello Gallico (I, XXIX)

In castris Helvetiorum tabulae repertae sunt litteris Graecis confectae et ad
Caesarem relatae, quibus in tabulis nominatim ratio confecta erat, qui numerus
domo exisset (BbIlI0) edrum. Qui arma ferre possent, et item separatim pueri,
sense mulieresque. Quarum omnium rerum summa erat capitum Helvetiorum

milia CCLXIII, Tulingorum milia XXXVI, Latovicorum XIII, Rauricorum XXIII,
Boiorum XXII; ex his, qui arma ferre possent, ad milia CCCLXVIIIL. Edorum qui
domum rediérunt, censu habito (mocne npoBeneHuss nepenucu), ut Caesar
imperaverat, repertus est numerus milium C et X.



KOHTPOJIBHAA PABOTA Ne 2

I BapuanT

a) I[TepeBectn TekcT “Caesar. Commentarii de bello Gallico (I, I)” u3 3amanmus
XVIIL.

b) CpenaTe CHHTaKCHYeCKHMM # Mopdojorudyeckuii pazdop 2-ro u 3-ro
MPEIIOKEHUM.

IT BapuanT

a) I[lepeBectu Tekct “Caesar. Commentarii de bello Gallico (I, XXIX)” u3 3aganus
XVIL

b) Caenatb cuHTakcU4ecKuil U Mopdosoruyeckuii pazoop 1-ro npennoxeHus

10 cioB confecta erat u 3-ro mpeaIOKEHHUS.

III BapuanT

a) IlepeBectu TekcT “Summarium historiae Romanae” u3 3anganus XVII.

b) Cpnenatb cuHTakcHMYecKMi W Mopdosiornueckuii pazdop 1-ro u 4-ro
IIPEIOKEHHM.

3AJIAHUE
1. Ynorpebnenue majuexeit: nominativus, genetivus, dativus, accusativus, ablativus

a) IIpouture, pazdepute U NepeBeIUTE MPEATOKECHHUS:

1. Socrates parens philosophiae jure dici potest. 2. Civium est in omnibus rebus
commiinis saliitis rationem habére. 3. AmicOrum sunt communia omnia.

4. Hominis est errare, nulltus, nisi stulti, in errore perseverare. 5. Gallorum
omnium fortissimi sunt Belgae. 6. Gaius Volus€nus, tribiinus militum, vir magnae
virtiitis fuit. 7. Nemo meminit temporum praeteritdorum. 8. Nemo nostrum idem

est in senectite, qui fuit iuvenis. 9. Quidquid discis, tibi discis. 10. Virdorum
fortium est toleranter dolorem pati. 11. Satis eloquentiae, sapientiae parum. (Sall.)
12. Pericles agros suos dono rei publicae dedit. 13. Dux milites castris praesidio
reliquit. 14. Natiira est omnibus una.

15. Huc ego borbarus sbm, || quia nyn intiillégor slli (Ov.).

16. Equitatui, quem auxilio Caesari Aedui miserant, Dumnorix praeerat.

17. Turris pedes ducentos alta est. 18. Romani Ciceronem conslilem creant.

19. Romulus urbem ex nominee suo Romam vocavit. 20. O praeclarum nomen
imperatoris Romani! 21. Meo vitio pereo. 22. Aristides patria expulsus est.

23. Patria mihi vita mea est carior. 24. Pyrrhus, lapide ictus, periit. 25. Consul L.
Cassius ab Helvetiis occisus est. 26. Magna cum dolore de ea re loquor.

27. Doctrina Graecia nos (Romanos) superabat (Cic.). 28. Rex Agesilaus fuit
claudus altéro pede. 29. Caesar excelsa statiira fuit. 30. Athenienses loco

idoneo castra facérunt. 31. Galli mobilitate et levitate animi novis rebus stude-
bant.



b) IIpockionsiiTe cmoBocoueTanus iste lapis gravis, ictus terribilis.

c) IlepeBenure Ha TATHHCKUU S3BIK NPEIIO0KEHNUSA:

1. IInennbie Obn 10OBIYEH BoMHOB. 2. Y CokpaTa OblIO TpH ChbIHA. 3. DHHUIA
Ha3BaJl THEB MPUUKHON Oe3ymus. 4. Pumisane nodeamnm kapdareHsH Ha Cyle U

Ha Mope. 5. Bolicko moru6io ot ronoaa. 6. Hukro ne 6s11 paBen [lepuxiny mo
JIOCTOMHCTBY, MOTYIIIECTBY M OoraTcTBy. 7. CrmaBa ['omepa Obuta Benmka BO Bee
['perun. 8. beik nmponsaet Bparos poramiu. 9. ['anHnOan ObLT YETOBEKOM C
pemtenbHbIM xapaktepoM. 10. 3emiss menbine ConHIa.

SATAHUE

1. Participium Futiiri Activi

2. 6 hpopm UHPUHUTHBA

3. UHpuHUTHBHBIE OOOPOTHI:
a) Accusativus cum infinitivo
b) Nominativus cum infinitivo

a) [Ipoutute, pazdepuTte U nepeBeIUTe MPEATOKCHHUS:

1. Caesar Galliam expugnatiirus erat. 2. Dareus, rex Persarum, sperabat a

se Graecos facile victum iri. 3. Cato dixit litterarum radices amaras esse, fructus
dulces. 4. Scimus Ciceronem oratorem maximum fuisse. 5. Le€gimus Graecos
Trojam expugnavisse. 6. Notum est lunam circum terram moveri. 7. Caesar

jubet milites pontem facére. 8. Thales, philosophus Graecus antiquus, docébat

ex aqua constare omnia. 9. Homerus dicitur caecus fuisse. 10. Qui tacet, consentire
videtur. 11. Hippocrates et Galenus medici peritissimi fuisse putabantur.

12. Galli putabant Apollinem morbos depellére. 13. Gallia in partes tres divisa

esse dicitur. 14. Caesar sperabat Britanniam a se victum iri. 15. Aesopus servus
fuisse traditur. 16. Scio me nihil scire (Socrates). 17. Romiilus et Remus urbem
Romam condidisse narrabantur. 18. Pyrrhus, Apolline de exitu belli interrogato,
hoc responsum ambiguum accépit: “Puto te Romanos vincére posse”. 19. Caelo
tonantem credimus Jovem regnare (Horatius). 20. Dareus, rex Persarum,

sperabat a se Graecos facile victum iri. 21. Germani antiqui, ut Caesar narrat,
vinum ad se importari non sinébant. 22. Ariovistus respondit non esse Gallis,

sed Gallos sibi bellum intulisse. 23. Fortis ac vehemens orator existimatur esse

G. Gracchus. 24. In Sicilia te Syraciisis natum esse dixisti. 25. Lycurgi tempori-
bus Homeérus fuisse traditur. 26. Alexander voluit Jovis filium dici se. 27.
Disciplina druidum in Britannia reperta atque inde in Galliam translata esse
existimatur. 28. Pisistratus primus Homéri libros, confuses antea, sic disposuisse
traditur, ut nunc habémus.

b) O6pazyiite Part. Praes. Act.; Part. Perf. Pass. u Part. Fut. Act. oT rnaromna
aedifico, avi, atum, are ¥ coryiacyiTe UX C CyIIECTBUTEIbHBIMU arx, urbs, castra,
oppidum, murus.

¢) [IpockitoHs#TE CIOBOCOYETAHUS CYIICCTBUTEILHBIX C MPUYACTUSIMH arx

deleta, mens intellectiira, aedificium construens.

d) O6pa3yiiTe Bce MHGUHUTUBHI OT TJIAr0JI0B COZNOSCO, noOVi, nitum, &ére u



puto, avi, atum, are.

e) llepeBeauTe HA NATUHCKUAK SI3bIK: $I 3alpeTWi, Thl 3alpellacllb, OHHU
3alpelleHbl, Bbl  3alpellayid, 3alnpeTuTe, 3anpellarbes,  3anpenieHHasd,
3anperaronme.

f) [lepeBenuTe HA TATHHCKUI SI3bIK MPEJIOKCHUS:

1. 3BecTHO, 4TO B pUMCKOM JIETHOHE HACUUTHIBAIOCH JECATHh KOTOPT WM

IIIECTh THICSY BOMHOB. 2. ['0BOpSIT, M000BK ciena. 3. Kazanocsk, uro [{unepon
CIIaceT OTEYECTBO.

g) [Ipoutute 1 epeBeAUTE TEKCTHI.

De Tantélo

Tantalus, Jovis filius, rex Phrigiae, omnibus deis carus erat et Juppiter jussit

eum admitti ad convivial deorum, vetuit tamen ea, quae audit, homimbus aperire.
Tantdlus autem putabat hoc sibi licere. Ob eam perfidiam Juppiter jussit

eum apud inféros in media aqua collocari et perpetua siti et fame cruciari. Nam
quamquam in media aqua stabat, Juppiter jussit aquas recedére, si Tantalus

haurire cupiebat. Item poma pulcherrima ei super caput pendebant, sed, si is ea
cupiebat decerpére, Juppiter jussit ramos vento amoveri. Nec dormire quidem
mis€ro licuit, nam capiti ejus saxum ingens impendebat, cujus ruinam semper
timebat. Talia de Tantalo poétae antiqui tradunt.

De Ennio poéta et de Nasica

Scipio Nasica aliquando Ennium poétam visitatum venit. Ei ancilla dixit dominum
domi non esse et sero venturum esse. Sed Nasica ancillae non credidit,

nam sensit illam domini jussu dixisse et Ennium domi esse. Postridie poéta Na-
sicam visitatum venit et ostiarium rogavit: "Estne domi dominus tuus?" Tum Na-
sica, qui domi erat, clamavit se domi non esse. Tum Ennius: "Credis me vocem
tuam non cognoscére?" At Nasica: "Homo es imptidens. Ego ancillae tuae credidi,
et tu mihi ipsi non credis me domi non esse?"

AesOpus et viator

Aesopus aliquando Athénis ibat (imp. ind. act rimarona eo — uaTu), multa

secum cogitans. Subito viator quidam ei obviam iens (part. praes. riaroja €o):
“Quot horas, — inquit, — usque ad urbem ibo?”” Aesopus nihil respondit.

Postquam ille iratus aliquantum prodiit, Aesdopus, qui euntem observaverat,

magna voce: “Duas horas ibis, amice!” Tum ille: “Cur, — inquit, — non statim
respondisti?” Et Aesopus: “Nunc tantum video celeriter ire posse”.

3AJIAHUE
1. Ablativus absolutus

a) [Ipoutute, pazdbepute U nepeBeAUTE MPEITIOKEHUS:



1.Hirundine advolante ver expectamus. 2. Bello Gallico confecto, legati multarum
civitatum ad Caesarem gratulatum venérunt. 3. Alpibus superatis Hannibal in
Italiam venit. 4. Gnaeo Pompejo et Marco Crasso cosulibus, Germani

Rhenum transiérunt. 5. Troja capta, Aen€as Trojanus in Italiam fugit.

6. Tarquinio Superbo regnante, Pythagoras in Italiam venit. 7. Tot milia
latrocinantur, morte proposita. 8. Hannibale duce, Certhaginienses multas victories
reportaveérunt. 9. Duobus certantibus tertius gaudet. 10. Disciptilis bene Latine
scientibus, examen non longe durat. 11. Latrante uno latrat statim alter canis.

12. Alexandro duce nulli hostes militibus terribiles erant. 13. Oppido deleto, in-
colae magna in inopia erant. 14. Natura duce, errari nullo pacto potest (Cic.). 15.
Natus est Augustus, Cicerone et Antonio consulibus (Suet.). 16. Romani, Han-
nibale vivo, nunquiam se sine insidiis futiiros existimabant (Nepos). 17. Te auc-
tore, hoc fecimus. 18. Graeci Themistocle duce Persas ad salaminem vicérunt.

19. Athenienses, non exspectato auxilio, adversus sexcenta milia hostium in
campis Marathoniis in proelium egrediuntur (Iustin.). 20. Helvetii, Sequanis invi-
tis, per edrum fines iter facere non potuérunt.

b) OOpa3yiiTe Bce Mpu4acTHbIE U UH(OUHUTHUBHBIE (DOPMBI OT IJIAr0J0B me-

tuo, ui, Gitum, ere; fodio, fod1, fossum, ere; confirmo, avi, atum, are.

c) IlepeBenure U NPOCKIOHSMTE CIIOBOCOYETAHUS BEIUKUM MOJIKOBOIEII,
HEU3BECTHBIN 3K3EMILISIP; POCKOLIHBINA JIBOPELL.

d) IlepeBeauTe Ha JATUHCKUN SI3BIK TPEUIOKEHUS, YMOTpeOUB 000poT abl.
absolutus:

1. [Tocne u3rnanus napei B Pume nzbupanuce koucyssl. 2. Pazpymus Tpotro,
IpeKu BO3BpaTWiUCh AoMou. 3. Bo Bpemst obena Tpekw yKpaiaid TOJIOBBI
BeHkamu. 4. Korma npuxoauT 3uMa, CHeT MOKpbhIBaeT 3emitto. 5. C HacTyIUIeHHEM
BECHBI ITPWJICTAT MTHIIBI ¥ PACIBETYT I[BETHI. 6. [IpoTuB Bosm L{e3aps reapBeThI
NBITAIACH TPOUTH depe3 TmpoBuHIMIO. 7. Korma TBI TpHWKa3bIBaciib, BCE
MTOBUHYIOTCSI.

e) [Ipoutute u nepeBeAUTE TEKCTHI.

De Romiilo et Remo

Fama est Numitorem regem ab Aemulio, fratre suo, regno privatum esse.
Numitoris nepotes, Romiilum et Remum, Aemulius in flumine demergi iussit,

sed Regis ministri puéros in ripa posuerunt. Tum lupa eos inveénit et lacte suo
nutrivit. Romtlus et Remus inter pastores educabantur. Aliquando Remus a
latronibus captus ad Aemulium adductus est. Tum Romiilus cum amicis suis
Aemulium aggressus est et rege occiso Remum fratrem liberavit regnumque
Numiori reddidit. Post Numitoris mortem Romilus et remus urbem novam
condiderunt. Controversia inter fraters orta Romiilus Remum occidit urbemque a
suo nomine Romam nominavit.

De servis Romanorum
Condicionem servorum Romandrum, quorum multi, in urbibus externarum
terrarum empti aut belli capti, in Italiam tracti erant, malam fuisse constat.



Tristior, quam sors servorum urbandrum, erat sors edrum, qui in ludis gladiatoriis
exercebantur, aut, caténis vincti, agros domindorum colébant. Notum est servos,
crudelitate dominorum adductos, se liberare temptavisse; secundo iam ante

aeram nostram saeculo eos, Euno duce, bellum paravisse scimus. A rerum
scriptoribus Romanis cognovimus Spartacum Thracem primo ante aeram

nostram Saeculo cum plurimus servis e ludo gladiatorio effugisse et, magnis

copiis undique coactis, exercitibus Romanis terroris et pernici€i plenos fere duos
annos fuisse.

3ATAHUE

1. Praesens conjunctivi act. et pass.

2. Imperfectum conjunctivi act. et pass.

3. YnoTpeOiaeHne KOHbIOHKTHBA B HE3aBUCUMBIX MPEITIOKEHUIX

a) [Ipoutute, pazdepute U nNepeBeIUTe MPEATOKCHHUS:

1. Audiatur et altéra pars! 2. Saepe stilum vertas. 3. Qui dedit beneficium, taceat,
narret, qui accepit (Seneca). 4. Omnia possideat, non possidet aéra Minos

(Ovid.). 5. Fiat lux! (Bibl.) 6. Fremant omnes licet, dicam, quod sentio (Cicero).

7. Moriamur, milites, et morte nostra eripiamus ex obsididne circumventas
legiones (Titus Livius). 8. Utinam ne bellum inter patricios et plebejos sit. 9. Sis
felix et sint candida fata tua! 10. Edimus, ut vivamus, non vivimus, ut edamus.

11. Ante victoriam ne canas triumphum. 12. Romani legatos mis€runt, ut
Hannibalem capérent. 13. Unum hab&mus os et duas aures, ut minus dicamus et
plus audiamus. 14. Consul imperavit, ne milites ordines suos relinquérent. 15.
Vivamus, mea Lesbia, atque amémus (Cat.). 16. Utinam, Quirites, copiam virorum
fortium haberémus.

b) IIpocknonsiiTe cinoBocoueranus aequor tranquillum, gener amabilis.

c) IIpocnpsraiite B Praes. conj. act., Imp. conj. Act. u Fut. I act. riiarosst

adimére, signare; B Praes. conj. pass., Imp. conj. Pass. u Fut. I pass. rmarosusi
alligare, miscere.

d) Onpenenure GpopMbl rIar0JI0B: Ornas, ornes, ornabis, ornabas; tangit,

tangat, tangebat, tanget; terres, terreris, terreas, terrearis, terreres.

e¢) IlepeBeauTe HA TATUHCKUM S3BIK:

1. JlaBaiite >xuth 1 HagesaTbes! 2. [IycTh Kax bl 3a00TUTCSI O CBOEM 3/10pOBbe! 3.
[TomoxeMm 6eaubiM! 4. He ObiTh TeOe MouM apyrom! 5. Jla 31paBcTByET
pecny6iuka. 6. O, ecnu 661 Bcernia Obuta BecHa! 7. Uto MHe ObUIO eaTh?

f) [IpouTnTe U IEPEBEANUTE TEKCTHI.
De Helvetiis

Helvetii, populus bellicosus et imperii cupidus, in animo habébant ex patria
sua emigrare et alios agros Galliae occupare. Tum unus ex Helvetiis: “Ex patria



nostra, — inquit, — emigrémus. Antea autem comparémus nobis frumentum,
confirmémus amicitiam cum finitimus, inflammémus aedificia et oppida nostra.
Sunt omnino viae duae, quibus ex patria emigrare possumus: altera per Sequanos,
altera per provinciam Romanorum. Via, quae per sequanos ducit, angusta et
periculdsa est. Per provinciam Romanorum igitur migrémus.”

Duo Platonis praecepta

Qui rei publicae praefuturi sunt, duo Platonis praecepta teneant: unum, ut
utilitatem civium sic tueantur, ut quaecumque agunt, ad eam ref€rant, obliti
commodorum suorum; alt€rum, ut totum corpus rei publicae current, ne, dum
partem aliquam tuentur, reliquas desérant (Cic.).

3AJIAHUE

1. Perfectum conjunctivi act. et pass.

2. Plusquamperfectum conjunctivi act. et pass.
3. YciioBHbBIE NPENIOKEHUS

a) [Ipoutute, pazdbepute U nepeBeAUTE MPEITIOKEHUS:

1. Utinam vicisset! 2. Hoc non dubétans dixérim. 3. A me litteras ne exspectaveéris.
4. Hoc sine ulla dubitationé confirmavérim eloquentiam rem unam esse omnium
difficillimam (Cic.). 5. Si ita putas, erras. 6. Mortem, iudices ne timueritis! (Cic.)
7. Neminem riséris. 8. Quod dubitas, ne fec€ris. 9. Ne malum ali€nufecéris tuum
gaudium. 10. Utinam ut culpam, sic etiam suspicionem evitare potuisses! 11. Tu ne
quaesiveéris.12. Nisi Graeci dolum adhibuissent, Trojam non expugnavissent. 13.
Stultus homo, philosophum se ostentans, merito audiet vetus illud: “Si tacuisses,
philosophus mansisses”. 14. Deléri totus execitus potuisset, si victores fugientes
persectti essent. 15. Plures hostes occidissent, nisi nox proelio intervenissent. 16.
Transire Tiberim et intrare, si possim, castra hostium volo. 17. Frustra sapiens
sapit, si sibi non sapit. 18. Achilles non pugnavisset contra Hectorem, nise
Patroclus occidisset. 19. Si hunc librum mihi dederis, gratiam tibi habeam. 20.
Hominess miseri essent, si dies mortis 11S notus esset.

b) IIpocnpsraiite B Perfectum ind. act. et pass., Plusquamperfectum ind. act.

et pass., Perfectum conj. act. et pass., Plusquamperfectum conj. act. et pass.
riaroJiel faveo, favi, fautum, ere m cresco, crévi, crétum, ére.

c) Omnpenenure GopMbl rIarojioB: sumus, eram, erit, fuisti, fuéram, fuerimus, sit,
essent, fuisset; nominares, nominavisses; loquerémur, lociiti esseémus; docuérunt,
docuérant, docuissent; occupati sunt, occupatisint, occupati erant, occupati essent,
occupavérint.

d) [lepeBeauTe Ha JIATUHCKUH, HCTIOJIB3Ys COCIaraTeIbHOEC HAKIIOHCHHUE:

1. Ilyctp pacTyT W mHpoIBETalOT HaykKM W HucKyccTtBa. 2. Ecnu Obl TBI 3TOMY
noBepui, To ommoOcs Obl. 3. O, ecam Ob1 oH ckazan! 4. He gemaiite storo. 5.
["annu6an 3axBatun 661 PuMm, eciiu 661 TOTHAC ocsie 6uTBbI pu KanHax 1BUHYNI K
HEMY CBO€ BOWCKO.



f) [Ipoutute U nepeBEAUTE TEKCTHI.

Daedélus et Icarus

Daedalus Atheniensis, artifex peritissimus, propter caedem commissam,

Athénis discessit et in Cretam instilam ad regem Minoem cum Icaro, filio suo,
venit. Ibi regi Labyrinthum aedificavit, sed cum rex eum laesisset et una cum filio
ejus in Labyrintho inclusisset, regnum Minois relinquére consilium cepit.

Itaque artifex sollertissimus, cum pennas in ordine positas cera conjunxisset,

sibi et Icdro filio alas paravit et cum eo avolavit. Quamquam Daedalus filium
admonuerat, ut se sequerétur, neque de via deflectéret, puer tamen imprudens,

qui volati audaci valde delectabatur, subito ducem suum deseruit et propius ad
solem advolavit. Tum cera, qua pennae vinctae erant, tabuit, et puer, cum frustra a
patre auxilium imploraret, in mare decidit, quod ex eo tempore Icarium

mare est appellatum. At pater infelix, ubi pennas in undis vidit, magno dolore
affectus est artesque suas devovit. Ipse incoliimis in Siciliam pervenit.

3AJIAHUE
1. KOH’bIOHKTI/IB B IIPUAATOYHBIX ITPCATOKCHUAX
2. yHOTpe6J'I€HI/I€ KOHBIOHKTHBA B IIPUAATOYHBIX IIPCIJIOKCHUAX

a) [Ipoutute, pazdepuTte U nNepeBeIUTe MPEATOKCHHUS:

1. Cum ad te venire non potuérim, epistiilam ad te scribo. 2. Notum est.

quanta fuerit apud Lacedaemonios auctoritas legum Lycurgi. 3. Clamor hostium
tantus erat, ut in castris Romanorum audir€tur, quae duo milia passum a cas-

trum hostium aberrant. 4. Graeci, quum Trojam expugnavissent, omnes fere
incolas necavérunt. 5. Romani, cum fluvium transmisissent, proelium
commisérunt. 6. Cum epistolam tuam accepissem, in urbem veni. 7. Caesar, cum
ad flumen venisset, magnas copias hostium conspexit. 8. Romani
Carthaginiensibus imperavérunt, ut urbem suam delérent et decem milia passuum a
mari novam aedificarent. 9. Cui igndotum erat, quando Graeci Trojam cepissent?
10. Cum Tarquinius superbus Roma expulsus esset, duo consiiles creati sunt. 11.
Athenienses misérunt Delphos consultum, quidnam fac€rent de rebus suis. 12.
Cum Graeci Persarum et classem et exercitus terrestres fugavissent, Athenienses
imperii maritime principatum tenu€runt. 13. Vercingetorix Gallos hortatur, ut
commiinis libertatis causa arma capiant. 14. Imperator Adrianus equos et canes

sic amavit, ut eis sepulchral constitueret. 15. Unus e Lacedaemoniis, interrogatus,
cur urbem non munirent: “Sparta, — inquit, — non moenibus, sed nostris corporibus
minita est”. 16. Agis rex dicébat Lacedaemonios non interrogare, quam multi, sed
ubi essent hostes. 17. Xerxes non dubitabnat, quin copiis suis Graecos superatiirus
esset. 18. Ipse Cicéro, cum infirmissima valetudine esset, ne nocturnum quidem
sibi tempus ad qui€tem relinquébat. 19. VYdi et amy. Quare ud facidom, fortosse
requiris. Niiscio, sitd fiern siintio et ixcruciyr. (Catullus).



b) Onpenenure dhopmbl TIIaroioB: auget, augeat, auxit, auxérit; negabat, negaret,
negavérat, negavisset; conjuncti sunt, conjuncti sint, conjuncti erant, conjuncti
essent.

c) IlepeBequTe W MNPOCKIOHAMTE CIOBOCOYETAHUSI TNeYalbHas BECTb, TSKKUU
KpeOuH, peaKuil yMm.

d) [lepeBenuTe Ha TATUHCKUH S3BIK:

1. Ile3app Hamucan, 4YTO Tajuibl cuuTanu MepKypus H300peTaTesieM Bcex
uckycctB. 2. [{umiepon Ob11 Ha3BaH OTIIOM OTEYECTBA, TAK KaK CIAac PECIyOJIMKY OT
oomnpiioi onacHocTu. 3. [ToakoBoAeI y3HAT Yepe3 pa3BeTUHMKOB, KAKOBBI CHJIbI
BparoB. 4. XoTs Irpeku pazpymuian Tporo, mamMaTs 0 Hel HaMm coxpanui ['omep.

5. Korna npasun Hepon, B Pume ciyuuscs noxap. 6. Ilezaps morpeboBa, 4ToObI
ApHOBHCT HE HAYMHAJ BOMHBI C HIySIMHU.

e) [IpouruTte U nepeBeIUTE TEKCTHI.

De Euclide

Euclides Megarensis saepissime Athenas visitavit, ut Socrdtis sermonibus
interesset. Athenienses magno odio in Megarenses flagrabant et edixerunt, ne

quis civis Megarensis Athenas visitaret. "Vir Megarensis, qui in urbem nostram
veniet, graviter punietur". At Euclides ne poena gravi quidem deterrebatur, sed,

ut philosdphum visitare posset, longa veste muli€bri indutus et capite velato
Athenas properabat, ubi cum Socrate disputabat. Deinde, sub lucem, eadem veste
muli€bri tectus, ne cognosceretur, Megaram domum properabat.

De Socratis discipulo

Aliquando Socriti a disciptlis multa dona oblata sunt. Tum Aeschines
adulescens tristi vulti: “Mihi, — inquit, — cum pauperrimus sim, nihil digni est,
quod dare tibi possim. Itaque dono tibi, quod unum habeo, me ipsum. Cum hoc
munus parvum esse sciam, tamen rogo, ut benevole accipias”. Cui Socrates:
“Tua modestia, — inquit, — digna est, ut laudétur. Sed, cum animam tuam mihi
des, noli putare tuum munus esse parvum! Libenter accipio, quod mihi donas, et
curabo, ut te meliorem tibi reddam, quam acceépi”.

3AJIAHUE
1. 'epynanmii u repyHAUB
2. CynuH

a) IIpourtute, pazdepute U nepeBeIUTE MPEATOKCHHUS:

1. Cetérum censeo, Carthaginem delendam esse (Cato). 2. Gutta cavat lapidem non
vi, sed saepe cadendo. 3. Loquendi elegantia augetur legendis oraoribus et poetis
(Cicéro). 4. Sapientia est ars bene beateque vivendi. 5. Decem viri legibus
scribundis creati sunt. 6. Ceasar statuit sibi Rhenum esse transeundum (Caes.). 7.
Recte ac vere videtur Ovidius dixisse emendandi laborem majorem esse, quam
scribendi. 8. Miltiddes occasionem Graeciae liberandae dimittere nolebat. 9.
Gallorum animus ad bella suscipienda alacer et promptus erat. 10. Helvetiis



facultas itineris per provinciam Romanam faciendi a Caesare non est data. 11.
Militibus simul et de navibus desiliendum et in fluctibus consisten- dum et cum
hostibus erat pugnandum (Caes.). 12. Quis ignorat Gallos usque ad hanc diem
retinere illam immanem ac barbaram consuetudinem hominum immolandorum?
(Cic.) 13. Romilum Remumque cupido cepit in iis locis, ubi expositi ubique
educati erant, urbis condendae. 14. Agis, Lacedaemoniorum rex, interrogatus, qua
arte Lacedaemonii maxime exercerentur: “Arte, — inquit, — imperandi et parendi”.
15. Caesar belli gerendi facultatem propter anni tempus non habébat. 16. Ad haec
cognoscenda Caesar Gaium Volusénum cum navi longa praemittit. 17. Lex est
ratio summa, quae jubet ea, quae facienda sunt, prohibetque contraria. 18. De
gustibus non est disputandum. 19. Deliberandum est saepe, statuendum semel. 20.
Nihil facilius scitu est. 21. Difficile est dictu, quanto in odio simus apud exteras
nationes.

b) O6pa3yiiTe repynauii ot riaroios finfére, absolvére, parere, lavare.

c) OOpa3yiite TepyHIUB OT TJaroyioB complére, accipére, aperire. IIpocknonsiite
OJIMH U3 MOTYYEHHBIX TEPYHINBOB.

e) [lepeBenuTe HA TATUHCKUN S3bIK:

1. ITamaTHHK JOJKEH OBITH BO3JABUTHYT. 2. Beeraa ciaeayer HafesThes Ha JIydllee.
3. Lle3app pemmi, 4to eMmy cleayer OTIpaBuTbcs B bpuranuio. 4. llunepon
MIPEBOCXOMI BCEX UCKYCCTBOM KpacHOpeuurs. 5.9To Jierdye Ha ciIoBax,

4yeM Ha Jiene.

f) [IpoutuTe 1 IEpeBEANUTE TEKCTHI.

Victoria utendum est

Romanis ad Cannas devictis, Maharbal, qui equitibus Poenorum praeerat,

cum alii duces Hannibali suadérent, ut, tanto bello perfunctus, qui€tem ageret,
hortatus eum est, ut quam celerrime Romanos persequerétur et Romam ipsam
aggrederetur. “Sequere me, — inquit, — cum equitatu praecédam. Quinto die in
Capitolio epulaberis.” Cum Hannibal, voluntate Maharbalis laudata, se diem ad
deliberandum sumptiirum esse respondisset, Maharbal: “Non omnia, — inquit, —
e1dum homini di ded@runt: vincere scis, Hannibal, victoria uti nescis.”

De Archimédis morte

Marcellus, Romanorum consul, ad Syraciisas, urbem Siciliae nobilissimam,
oppugnandas missus est. Diuturna fuit obsidio, nec urbem, nisi post tres annos,
cepit Marcellus. Archimédes, qui ea tempestate Syracusis fuit, admirabili ingenio
praeditus, multis machinis urbis defendendae causa inventis opéra Romanorum
disturbabat. Captis Syraciisis Marcellus eximia hominis prudential delectatus
caput illius parci 1ussit. Archimédes, dum in pulvére quasdam formas describit
attentius, patriam suam captam esse non senserat, et militi, qui praedandi

causa in domum irruperat strictoque gladio: “Quisnam es?”” — interrogabat, propter
nimiam cupiditatem illud investigandi, quod requerebat, nihil respondit nisi

hoc: “Noli turbare circtilos meos”. Itaque a milite obtruncatus est.



De Mardonio

Mardonius, dux Persarum, nobili genere natus, anno quadringentesimo
nonagessimo altero a Dar€o adversus Athenienses missus est bellatum. Sed

rem male gessit, nam classis ad Athon montem naufragium fecit, copiae pedestres
autem a Thracibus oppressae sunt. Quam ab rem a rege dimissus in Asiam
habitatum decessit. Post mortem Dar€i a Xerxe parti exercitus praefectus est.

Post pugnam Salaminiam copias pedestres in Thessaliam reduxit hiematum.
Mortuus est anno insequente.

2.4. IlpakTuyeckue 3aJaHus (TeCThI)

3amanue 1

HNHucTpykTaxk: BEIOpaTh OJIUH MPaBUJILHBIN OTBET

B natunckoMm andaBure OykB

24

25

27

JlatuHckue TudTOHTH

ea,oe,ua,eu

ae,oe,au,eu

ae,eo,eu,ua

ITepBo€e mpaBuiIO yaapeHus riacur -

B MHOTOCIIOKHBIX CIIOBax yJapeHHe BCEria CTABUTCS BO BTOPOM CJIOTE OT KOHIIA
B IByXCJIOKHBIX CIOBaX yIapeHUEM 3aBUCHUT OT JOJTOTHI TJIACHOM BTOPOTO cjora
B MHOTOCIIOKHBIX CJIOBax yJlapeHue

3aBUCHUT OT JIOJITOTHI TPETHETO CIIOTa

JlatuHckue qurpadbl

ch, dh,gh,lh

sh, ch, th, ph

sh, 1h, ch, ph

Coueranus ae, oe YNTAIOTCS

(a), (0)

(), (3)

(ae), (oe)

Bropoe npaBuiio yaapeHusi riacuT: B MHOTOCIIOXKHBIX CJIOBaX yAapeHHE
3aBUCHUT OT JIOJTOTHI M KPATKOCTH 3-TO CJIOTa OT KOHIIA CJIOBA
BCET/Ia CTABUTCS Ha 2-0# CJIOT OT KOHIIA

BCET/Ia 3aBUCUT OT JIOJITOTHI 3-TO CJioTa

JlaTmHCKOE Ha3BaHUE JIAHBIIIA -

Belladonna

Betula

Adonis

Convallaria



JlaTuHCcKOE Ha3BaHUE OEPEHI -
Urtica

Frangula

Farfara

Betula

JlaTnHCKOE Ha3BaHWE POMALIKH -
Amygdala

Schizahdra

Chamomilla

Salvia

bykBocoueTaHue qu YnTaeTcs
KB

y
TB

WNHcTpyKTaX: BRIOpATh ABA IPABUIIHHBIX OTBETA
CrnoBa Cc MpaBWJIBHO TTOCTABJICHHBIM yIapEHUEM -
costa

Viola

Belladonna

Cerébrum

Althaea

Urtica

CrnoBa ¢ MpaBWIIBHO MOCTABJICHHBIM yIapCHHUEM -
décoctum

Aéther

Oryza

Caninus

Saccharum

Hippophaé

bykBa ¢ unTaercs kak pycckas 11 nepes

e 1,y

ae, oe

a,o,u

bykBa c untaercs kak pycckas K mepe

e, 1,y

nudToOHraMu

a,o,u

[IpaBHIIBHO HaMMCaHBI CJIOBA -

Althaea

Menthi

Amygdala

Urthica

Valleriana

harthae



3amanue 2

HNHCTpyKTaX: IPOUYUTATh BCIYX CJIOBA!

Ana, arteria, Betula, natura, tinctura, ampulla, os, organismus, ulna, tumor, unus,
ego, emplastrum, gutta, herba, pasta, pilula, tabuletta, Belladonna, Calendula,
sutura, mamma, urina, aqua, aorta, ramus, nomen, orbita, purus.

Major, minor, intestinum, majalis, Juniperus, inferior, jecur, Iodum, Iodoformium,
Aurum, Eucalyptus, Eucommia, diaeta, gemmae, Antipyrinum, aetherea,
Crataegus, scabies, oesophagus, pleura, Amygdalarum, Tetracyclinum, Hypericum,
Myrtillus, Amidopyrinum, systole, myoma, systema, peroxydum, Hydrargirum,
pyelitis, zygoma, lymphocytus, injection.

Corpus, caput, cranium, cerebrum, cito, cystus, acidum, costa, acetum, cancer,
carcinoma, centum, Codeinum, Glycerinum, tinctura, coelia, Foeniculum, cavitas,
cellula, cutis, medicus, scapula, Cacao, Glucosum, cauda, Cyanidum, corona, cor,
calor, medicina, caecum, Cuprum, fructus, rectum, saccharum, Coffeinum,
decoctum, extractum, Ricinus.

Longus, pilulla, capsula, calor, clavicula, clinica, clysma, elixir, fibula,
filamentum, Ledum, bulbus, bacillus, pleura, papilla, planta, midicinalis, Alnus,
ligamentum, labium, Analginum, amylum, Leonurus, Linum, Millefolium,
tabuletta, lympha, lapsus, lacticum, Lanolinum, latinus, linea, Malva, Mentholum,
nasalis, oleum.

Asperum, causa, dosis, dorsum, bursa, testis, vasa, cavernosus, sapiens, sterilisare,
Sulfur, fossa, mensis, systema, organismus, sano, Salvia, Sambucum, Rubus
idaeus, Rosa, Rhamnus, Ricinus, sedativus, species.

Extractum, Oxygenium, cortex, radix, mixtura, oxydum, Xeroformium, Zoologia,
zona, zootoxinum, Oryza, zygoma, Dibazolum, Aminazinum, Mizidolum, Zincum,
zoster, zygomaticus, Hydrogenium, Oxycoccus.

Chamomilla, Chloroformium, charta, chirurgus, Chininum, Camphora,
pharmacologia, diaphragma, typhus, encephalographia, phagocytus, toxicophobia,
Plathyphyllinum.

Rheum, Glycyrrhiza, rhizoma, rhinitis, rhachitis, rheumatismus, Aether, Mentha,
thorax, Mentholum, thrombus, thymus, Phenolum,

Schola, schisma, os ischii, Schizandra, ischiadicus, ischinum.

Auscultatio, operatio, mixtio, combustion, solution, Tilia, digestion, pro
injectionibus.

Quercus, aqua destillata, quinque, liquor, quadrates, quantum, quartus, squama,
aquosus.

[IpounTaTh, OMpEACIUTh KPATKOCTh W JIOJTOTY BTOPOTO cjiora OT KOHIIA,
MOCTaBUTh yJIapeHUE, O0BSICHUTH MOCTAHOBKY YAApPEHUS COTJIACHO MPABUII:

massa, costa, medicina, medicus, gangraena, ligamentum, processus, ozaema,
Althaea, columna, fascia, tibia, lingua, cerebrum, vernalis, spirituosus, sutura,
capsula, foveola, glandula, frigidus, medicus, Dimedrolum, Oryza, foveola,
1odidum, frigidus, Chamomilla, diaeta, amaeba, soecies, radius, platysma, linea,



palpebra, pancreas, ganglion, ulna, charta, Ephedra, Betula, emplastrum, liquor,
Codeinum,

systema, quinque, Ricinus, injection, sapiens, gangraena, coelia, diplo€, aeger,
obliquus, Tilia, aquosus,

Liquiritia, iodidum, caudatus.

3amanue 3

HNHcTpyKTaK: Hanmucath 3a 5 MUHYT 3aJlaHHbIN [IPENIOJABATEIIEM BAPUAHT JUKTAHTA
I BapuanT

Karuis
MsITa
BOJA
amIryja
BaJiepraHa
TpaBa
HacTOMKa
pomalika
aJTen
KaJleHIy1a
JKCHII[MHA
pedpo

IT BapuanT

BOJIA
HaCTOMKa
pebpo
Oymara
KaJICHTyJ1a
macTa
amITyJia
TabneTKa
KpacaBKa
KarcyJsa
pomarika
JIOIIaTKa

III BapuanT

TpaBa
KpacaBka
anreu
Oymara



pomarika
HacTOMKa
TabaeTKa

KarlIst

aopTa

apTepus

JKenesa

MOJIOYHAs Keae3a

IV BapuanT

ajren
KpacaBKa
poMallka
MHKCTYpa
Karuis
JKEeHIIIMHA
Mo4a
amIryJia
BOJIa
KarcyJsa
TabaeTKa
HacToMKa

[TpakTueckoe 3ansitue Ne 3

Tema: «Mmsa cyliecTBUTENbHOE. M3 CyLIECTBUTENIbHOE. | pamMaTnyeckue
KaTeropud HWMEH cyllecTBuTenbHbIX. CroBapHas ¢dopma. OnpeneneHue
ckioneHusd.  CymectBurensHbie 1-ro u 2-ro ckinoHeHusi.  HecormacoBanHoe
onpeaeneHue. JIAaTMHU3UPOBAHHBIE TPEYECKUE CYIIECTBUTEIIBHBIE HA —ON.»

[Tocsie BBIMOJHEHUS JOMAIITHETO 3a1aHUs CTYICHT JOJDKEH:

MPEJICTABIIATD:

rpaMMaTUYECKHE KaTETOPUUA UMEHH CYIIECTBUTEIBLHOIO;

CJIOBapHYIO (hOPMY CYIIECTBUTEIHHOTO

3HATh:

OCHOBHBIE IPU3HAKU UMEHU CYIIECTBUTEIBLHOIO 1-T0 U 2-T0 CKIOHEHUH;

METO/IbI OIPEIEIICHUSI CKIIOHEHHUS, POJIa, OCHOBBI CYIIECTBUTEIBHOTO;
JIEKCUYECKUM MUHUMYM, BBOAMMBIN HA 3aHSATHUH.

YMETB:

MEPEeBOAUTH CJIOBOCOUYETAHUSI C HECOTJACOBAaHHBIM OMNPEACICHUEM C PYCCKOIO
sI3bIKA Ha JIJATUHCKUM U

Hao000pOT;

BBIJICJISITh JJATUHU3UPOBAHHBIE TPEUECKUE CYIIIECTBUTEILHbBIC HA - € U HA - ON;
ONPEAEISATh OCHOBY CyIIECTBUTEIbHBIX.



3amanue 1

HNHcTpyKTaxX: BBIOpaTh OJIMH MTPaBUIIbHBIA OTBET

K nepBomy CKIOHEHUIO OTHOCATCSI UMEHA CYLIECTBUTENBHBIE pOAA
CPEIHETO

MYKCKOT'O

YKEHCKOTO U MYKCKOTO

Nmena  cymiecTBUTENbHBIE  MNEpBOro  ckioHeHus B Gen. Singularis umeroT
OKOHYaHUE

arum

ae

orum

K mnepBoMy JaTHHCKOMY CKJIOHEHHIO OTHOCSITCA TPEUECKHE CYIIECTBUTEIIbHbBIC
YKEHCKOTO pojia ¢ okoHuanreMm B Nom. Sing.

e

ae

es

Nmena cyiiecTBUTENbHBIE IEPBOTO CKIOHEHUsI B Nom. Sing. UMEIOT OKOHYaHUS
is

ae

as

OcHOBa B MEPBOM CKJIOHEHHUU OMpeneisieTcss myTeM oTOpackiBanus B Gen. Sin.
OKOHYaHUS

arum

ae

orum

HecornacoBanHoe orpeesieHne BIpaXkeHO HMEHEM

CyIlIeCTBUTENbHBIM B Gen..

CYIIECTBUTEIbHBIM B Nom.

npuiararenbHeiM B Gen.

npujiaratesibHeIM B Nom.

JlaTuHCKO€E Ha3BaHUE KPACABKU -

Belladonna

Betula

Adonis

Convallaria

JlaTuHCKOE Ha3BaHUE MyCTHIPHUKA -

Urtica

Frangula

Farfara

Leonurus

JlaTuHCKOE Ha3BaHWE POMAIIKH -

Amygdala

Schizahdra



Chamomilla

Salvia

[IepBoe mpaBuiIO y1apeHus riIacur -

B MHOroCin0HBIX CJIOBax yJIapeHue BCEraa CTaBUTCS BO BTOPOM CJIOTE OT KOHIIA
B IBYXCI0XKHBIX CJIOBax yIape€HUEM 3aBUCHUT OT JIOJITOTHI IIIACHOW BTOPOTO CJIOTra
B MHOroCi0XHBIX CJIOBax yJ1apeHue

3aBUCUT OT JOJITOTHI TPETHETO CIIOTa

B natunckoM s3bike umerotces 4 nudToHra —

e, 0e, au, eu

au, Ou, €M, ac

ao, €0, au, eu

ao, €0, €H, €a

Coueranus a€, o€ YUTAIOTCS

(a), (0)

), (d)

(ae), (oe)

BTopoe npaBuiio yiapeHust ri1acuT: B MHOTOCIIOKHBIX CIIOBax yJIapeHHe
3aBUCUT OT JOJITOTHI U KPATKOCTHU 3-TO CJIOTa OT KOHIIA CJIOBA

BCErJa CTaBUTCA Ha 2-0# CJIOT OT KOHIIA

BCET/la 3aBUCUT OT JIOJITOTHI 3-TO ciiora

[Ipn CKJIOHEHUU CJIOBOCOYETaHW, B KOTOPbIE BXOJUT HECOTJIACOBAHHOE
OnpeieSICHHE, CKIOHSAETCS

COTJIACOBAHHOE OIPEJEICHUE

HECOIJIACOBAHHOE OMPEICIICHHE

BCE CJIOBOCOYETAHUE

Ko BTOpOMy CKJIOHEHHUIO OTHOCHUTCS CJIOBO

Leonurus

Frangula

Farfara

bykBa ¢ unTtaercs kak (1) nepen

TU(TOHTaMH au U eu

COTJIACHBIMH

nudToHraMHM ae, oe

OyKBaMH X, Z

HNHucTpykTaxk: BRIOpaTh ABa MPABUIHHBIX OTBETA
CrnoBa ¢ mpaBUJILHO TTOCTABJICHHBIM yIapEHUEM —
cOsta

Viola

Belladonna

Cerébrum

Althaea

Urtica

CrnoBa ¢ MpaBWIHHO MOCTABJICHHBIM yIapPEHUEM -



décoctum

Aéther

Oryza

Caninus

Saccharum

Hippophaé

Cy1ecTBUTENBHBIE CPETHETO POJIa
oleum

Viola

Belladonna

Cerebrum

Althaea

Urtica

Cy1iecTBUTENBHBIE MY>KCKOTO POJIa
decoctum

Aéther

Oryza

Caninus

Saccharum

Hippophaé

[IpaBHIBHO HAMMCaHBI CJIOBA -
Althaea

Menthi

Amygdala

Urthica

Valleriana

Sanguysorba

Cnosa, Hantncanubeie B Gen. Plur. -
Althaeae

Rosa

Amygdalarum

gemmarum

Senna

Thea

Cy1iecTBUTEIBHBIC JKEHCKOTO POJIa
costa

Viola

Triticum

Cerebrum

oleum

Adonis

3anmanue 2

HHCTpYKTa}KZ IIpOYUTATh U IICPCBECTU CIIOBOCOUCTAHUSA



Tinctura Calendulae

Herba Urticae

Tinctura baccarum Schizandrae
Tabulettae Valerianae

Herba Salviae

Tinctura Althaeae

Herba Salviae

Guttae Menthae

Tinctura gemmarum Betulae
Aqua Menthae

Tinctura Valerianae

Herba Ephedrae

Massa pilularum

Aqua Amygdalarum
Tinctura Belladonnae
Tabulettae Bromcamphorae
Aqua Rosae

Tinctura Eucommiae

Guttae Amygdalarum
Tinctura herbae Glycyrrhizae
Gemmae Betulae

Aqua Oryzae

Tinctura Aloés

Tabulettae Menthae

Tinctura Arnicae

Tinctura Kalanchoés

Aqua Rosae

Tinctura baccarum Hippophaés
Aqua Menthae

Aqua destillata

Decoctum herbae Glycyrrhizae
Oleum Amygdalarum

Oleum Persicorum

Pasta Lassari

Oleum Vaselini

Infusum foliorum Salviae
Decoctum foliorum Uvae ursi
Oleum Olivarum

Emulsum olei Ricini
Amylum Oryzae

Amylum Tritici

Infusum herbae Absinthii
Tinctura Hyperici

Oleum Anisi

Linimentum Synthomycini



3amanue 3

NHCTpyKTaOX:  NEpPEeBECTM  HA  JATUHCKUM  SI3BIK
HECOTJIACOBAaHHBIMU OIPEACICHUSIMU U 3aIIUCATh UX
Hanpumep: munnaneHas Boga — Aqua Amygdalarum

I BapuanT
MunpganapHasg Boaa

IT BapuanT

MsTHas Boga

1.CaxapHnslil cupon
Hacrolika BanmepuaHbl
2.HacTto# TpaBbl LyIIALBI
TpaBa xBOMHHKA

3.0TBap JMCTHEB TOJOKHSIHKH
Hacrolika mycTeipHHKa

4 . DKCTPAKT THICSYEINCTHUKA
TabneTku aHaJIbIMHA
S.IIEHUYHBIA KpaxMall
TpaBa noJBIHU TOPBKOU
6.Hacrolika nagapIma
[Touxu 6epé3nl

7.TabneTku BajgepraHbl
SIrogpl TMMOHHUKA

8.0TBap srojJi TMMOHHHUKA
Hacrolika siron yepHUKU

9. KacropoBoe macio
Hacroi TpaBbl KpanuBbl
10.PucoBsli1 kpaxman
ManHOBBIN CUPOII
11.06nen1xoBoe Macio
OTBap TUCTHEB MOICOTHEYHUKA
12.AHncoBoe macio

Cuporn peBeHs

13.Cupor sroj KJIFOKBbI
DKCTpakT ajiod

14.HacTolika kaiaHnxos
ITepcukoBoe Macio
15.JIMHUMEHT CTPENTOMULIHA

Hogrle cioBa:
Persicum, 1, n mepcuk
Ephedra, ae, f xBoitHuK

CJIOBOCOYCTaHUA

C



Absinthium, 1, n OJILIHB TOpbKast
Schizandra, ae, f TMMOHHUK
Myrtillus, 1, m yepHuka

Sirupus, i, m cupomn

Saccharum, i, n caxap

Uva (ae, f) ursi TOJIOKHSIHKA
Millefolium, i, n TEICAYEITMCTHUK
Triticum, 1, n NIIeHAIA
Convallaria, ae, f mangpImn
Oryza, ae, f puc

Amylum, 1, n kpaxmain

bacca, ae, f sroma

[IpakTueckoe 3ansatue Ne 3

Tema: «MMa npunararensHoe. |'paMMaTH4YeCcKUE KaTErOpUM MPUIIAraTelIbHBIX:
poxn,

4yucio, naiex. /se rpynmnsl npuiararenbubix. CroBapHas Gopma.
[IpunararensHble IEPBOM U BTOPOU rpynnbl. COTIIaCOBAHHOE ONPEAETIEHUE)

[Tocne npoBeaeHUs MPAKTUUYECKOTO 3aHATUS CTYJIEHT JIOJIKEH:
IPECTaBIISTh:

rpaMMaTH4ecKie KaTeropuu UMEHH MPUIIaraTesIbHOTO;
CJIOBapHYI0 (hOopMy IpUIaraTeiabHOro.

3HATh!

OCHOBHBIE TPU3HAKU UMEHH MPUIIAraTeJIbHOTO;

METOJIbl U3MEHEHHUS MPHUIaraTeIbHBIX 10 POAAM;
JEKCUYECKIUI MUHUMYM, BBOJIMMBIA Ha 3aHATHH.

YMETh:

HEePEeBOJIUTH CIIOBOCOYETAHUS C COTIIACOBAHHBIMH OMPEACICHUSIMHU C PyCCKOTO
A3bIKa Ha JIATUHCKUI 1 HA00OpOT;

COTJIACOBBIBATH MPUJIATATEIbHBIEC C CYIECTBUTEIIbHBIMH.

3ananue 1
I BapuanT

HNHucTpyKTak: BEIOpATh OJIUH MPABUILHBIN OTBET
JlaTuHCKME TIpuilaraTtelbHble IIEPBOM TIPYINbl  BKIOYAOT MPUJIaraTelibHbIC
CKJIOHEHUS

M1

I

II

[ull

[IpunararenbHbie MEPBOM TPYMIBI CPEAHETO pOAa UMEIOT OKOHUYAHUE



—-a

—um

—us

—er

OrnpeneneHue, BeIpaXXEHHOE PUIaraTelibHbIM, HA3bIBAIOT
COTJIaCOBAaHHBIM

HECOTJIACOBAaHHBIM

MIPaBUJIbHBIM

HeTPaBWIbHBIM

[TocTtaBuTh mpuiarateibHoe B ¢GopMe TOTO K€ pojia, Yucjiaa W Tajexa, 4To U
ompeesIeMoe

CJIOBO — ATO 3HAYUT

MIPOCKJIOHSATH

pocHpsraTh

COrJIacoBaTh

o0OpazoBaTh

[IpunaraTenbHOE B TaTUHCKOM SI3bIKE MPUHSATO pacmojiaraTh
nepe;] CylmeCTBUTEIbHBIM

MOCJIE CYIIECTBUTEIBLHOIO

B HaJaje CJIOBOCOUYCTAHHUS

B CEpEAMHE CIIOBOCOUYETAHUSA
[TpunararenbHbIe IEPBOM TPYIIBI )KEHCKOTO POJa UMEIOT OKOHYAHUE -
—um

—us

—a

—18

IIpaBUiIbHO HANIMCAHO CIIOBOCOYETAHUE -
Bolus alba

Vaselini flavum

Tinctura amarae

Talcum puri

benbiii -

niger

flavus

albus

amarus

YUCTBIN -

amarus

albus

ruber

purus

[IpaBWJILHO HAMTMCAHO CIIOBOCOYETAHHE -
Tabulettas acidi ascorbinicum

Tabulettis Acidi ascorbinicis

Tabulettae Acidi Ascorbinici



Tabulettae Acidi ascorbinici

HNHcTpyKTaX: yCTaHOBUTD COOTBETCTBHE JTATUHCKOTO u PYCCKOTo
Ha3BaHUS KUCJIOTHI
1. ascorbinicum
2. nicotinicum
3. boricum

4. lacticum
MOJIOYHAS
OopHas
HUKOTHHOBAS
KapOoJioBas
acKopOMHOBas
cepHas

1. fluidus

2. siccus

3. spissus

4. purus

CyXou

TryCTOMN
JKUJTKUN
BOJIHBIN
YHUCTBIN
pa3BEACHHBIN

MHCcTpyKTaX: cOrjlacoBaTh IpUjlaraTeIbHbIE C CYIISCTBUTCIBHBIMU M 3aIlucaTh
CJIOBOCOYETAHUS
1. bolus

2. tinctura

3. aqua

4. vaselinum
amarus

albus

purus

flavus
destillatus
spissus

1. acidum

2. talcum

3. extractum

4. capsula
purus

fluidus
gelatinosus
ascorbinicus



liquidus
flavus

NHcTpyKTax: BEIOpATh JIBa MPaBUIIbHBIX OTBETA
Nmena npuitaratesibHbIE )KEHCKOTO PoJia -
amara

herba

Mentha

destillata

Senna

bacca

16. IMena npunaraTeibHbIE MY KCKOTO poja -
Ricinus

Leonurus

albus

fluidus

spasmus

fungus

NHCTpyKTaX: IEPEBECTU HA PYCCKUM S3BIK
Decoctum herbae Menthae officinalis
Oleum Persicorum

Aqua Amygdalarum amara

Vaselinum album

HNHCTpyKTaX: TOMOJHUTH BBIPAXKEHHUE

18. Ecnu B cioBapHoi (opMe mnpuiaraTeIbHOTO HMEETCS OKOHYaHHE —
us My>CKOTO poja, TO OHO OTHOCUTCA K  TpyMNe U CKIOHSAETCS IO
CKJIOHEHHUIO.

II BapuanT

HNHucTpykTax: BEIOpaTh OJIUH MPABUIIBHBIN OTBET

JlaTuHCKME TIpunaratesNbHble BTOPOM TIPYIIBI  BKJIIOYAIOT IMPWJIAraTelIbHbIC
CKJIOHCHUS

I1I

I

II

Inll

[IpuararenbHble IEPBOM IPYIIILI JKEHCKOTO POJa UMEIOT OKOHYAHUE
—a

—um

—us

—er

Onpenenenue, BEIpaKEHHOE IPUIIAraTeNIbHbIM, Ha3bIBAOT



HCTIpaBUJIbHBIM
COorjiaCOBaHHbIM
IIpaBUJIbHBIM

[TocTaBuTh mpuiIaratenbHOEe B (popMe TOro k€ poja, Yucia M Taaeka, 4To U

OTpeemnsieMoe
CJIOBO — 3TO 3HAYHT
MIPOCKJIOHSATH
POCIPSATaTh
COTJIacOBaTh
o0Opa3zoBaTh

HpI/IJIaF AdTCJIbHOC B JIATHUHCKOM SA3BIKC IIPUHATO pacCIiojlaraTb

nepea CymeCTBUTCIbHBIM
MOCJIC CYIICCTBUTCIILHOT'O
B Ha4aJI€ CJIOBOCOYCTAaHUA
B CCPCAUHE CIIOBOCOUCTAHUA

[IpunaraTenbHble IEPBOM TPYIIIBI MYyKCKOT'O pOJa UMEIOT OKOHYAHUE -

—um
—us

—a

—18

[IpaBHILHO HAIIMCAHO CIIOBOCOUYCTAHHE -
Bolus albus

Vaselini flavum

Tinctura amara

Talcum puri

Kenreri -

niger

flavus

albus

amarus

['opbkuit -

amarus

albus

ruber

purus

[IpaBHIIBHO HAIIMCAHO CIIOBOCOYCTAHHME -
Tabulettas acidi ascorbinicum

Tabulettis Acidi ascorbinicis

Tabulettae Acidi Ascorbinici

Tabulettae Acidi ascorbinici

NHCcTpyKTaX: yCTaHOBUTD COOTBETCTBUE
Ha3BaHUSA KUCJIOTHI
1. ascorbinicum

JJATHUHCKOI'O

151

PYCCKOTO



2. nicotinicum
3. boricum

4. lacticum
MOJIOYHAS
OopHas
HUKOTUHOBAS
KapOoJioBas
aCKOpOMHOBAsI
cepHast

1. fluidus

2. siccus

3. spissus

4. purus
TryCTOMN
KUITKANA
BOJTHBIN
YHUCTBIN
pa3BEICHHBIN
CyXou

HNHCTpyKTaX: cOrjlacoBaTh MpujaraTeIbHbIE C CYIIECTBUTEIBHBIMH M 3aIluCcaTh
CJIOBOCOYECTAHUS
1. bolus

2. tinctura

3. aqua

4. vaselinum
albus

purus

flavus
destillatus
spissus
amarus

1. acidum

2. talcum

3. extractum
4. capsula
purus
fluidus
gelatinosus
ascorbinicum
liquidus
flavus

HNHucTpykTax: BEIOpaTh ABa MPABUIIbHBIX OTBETA
WMeHa npunarateabHble >KEHCKOTO pojia -



herba
Mentha
destillata
Senna

bacca
alba

HNmena npuitaratesibHble MY>KCKOTO poJia -
albus

fluidus

succus

spasmus

fungus

leonurus

HNHCTpyKTaX: IEPEBECTU HA PYCCKUM SI3BIK
Oleum Olivarum

Aqua Amygdalarum dulcis

Tinctura Convallariae majalis

Decoctum Chamomillae officinalis
HNHcTpyKTaX: TOMOJHUTH BBIPAKEHUE

Ecnu B cnoBapHOli opMe mpuiarateibHOTO UMEETCS] OKOHYAHUE — a KEHCKOTO
poaa, TO OHO
OTHOCHUTCSH K TPYIIIIE U CKIOHSETCS 10 CKJIOHEHHIO.

3aganue 2

WHCTpYKTaX: MPOYUTATH U NIEPEBECTH CJIOBOCOUYCTAHUS
Aqua Menthae piperitae

Aqua destillata

Tinctura gemmarum Betulae
Decoctum herbae Glycyrrhizae
Oleum Amygdalarum amarum
Oleum Persicorum

Talcum purum

Bolus alba

Vaselinum flavum

Succus albus

Acidum ascorbinicum
Extractum Belladonnae spissum
Extractum Menthae siccum
Extractum Leonuri fluidum
Pasta Lassari

Oleum Vaselini



Infusum foliorum Salviae
Decoctum foliorum Uvae ursi
Oleum Olivarum

Emulsum olei Ricini

Amylum Oryzae

Amylum Tritici

Infusum herbae Absinthii
Tinctura Origani vulgaris
Oleum Anisi

Tinctura amara

Linimentum Synthomycini
Tabulettae Acidi nicotinici
Tabulettae Raunatini obductae
Capsulae amylaceae
Extractum Hyperici fluidum
Acidum boricum

Acidum acetylsalicylicum
Vaselinum album

Talcum purum

Succus ruber

Da in olla

Da in vitro nigro

Tinctura Convallariae majalis
Infusum herbae Cinae
Extractum Althaeae fluidum
Tabulettae Acidi nicotinici obductae
Infusum herbae Althaeae
Oleum Foeniculi

Extractum Althaeae fluidum
Tabulettae Phenobarbitali obductae
Emulsum olei Anisi
Tabulettae Rheopyrini obductae
Persona non grata

Exitus letalis

Post factum

Post scriptum

Primus inter pares

Extractum Althaeae spissum
Succus gastrici naturalis
Elixir pectorale

Sirupus simplex

Decoctum Origani vulgaris
Tinctura Calendulae officinalis
Decoctum Ledi palustris



3amanue 3

HNHCTpyKTaX: HANKCATh HA JIATUHCKOM A3bIKE CJIOBOCOYETAHUS
JKenTeiil BazenvH

Hacroiika Mmaiickoro aHslma
Kuakuit 5KCTpakT KaJICHAYJIbI
YuCThIN TAIBK

TabneTkn aCKOPOMHOBOM KUCIIOTHI
JuctunnupoBaHHas Boia
[IepcukoBoe Macio

Cyxo0i1 9KCTPaKT MSThI
Hacroi anrreunoi poMariku
['ycToli 3KCTpakT antes
Hacroi MsTBI IEpedHOn
['oppkast HacTOMKa peBEHS
bopHas kucnora

DOMyJIbCHSI aHUCOBOIO Macia
['ycTol 3KCTpaKT JyIIULBI
Cnankas MUHOaJIbHas BoJga
CaxapHsblii cupon
[TiieHnYHbBINA Kpaxmal

OTBap TpaBbl TyCThIPHUKA
Maco cocHbl 0OBIKHOBEHHOM

[IpakTueckoe 3ansitue Ne 4

3-e CKJIOHEHUE UMEH CYIECTBUTENbHBIX. OKOHYAHUS CYILIECTBUTEIbHBIX
MYCKOT0, 3)KEHCKOT'0 U cpe/iHero pojia 3-ro ckioHenus. CioBapHas gopma.
Wckmtouenust 3 npaBuiia o pojie. CucreMaru3saius IpU3HAKOB poJia
CYIIECTBUTEIbHBIX 3-TO CKJIIOHEHUSI. 4-0€ U 5-0€ CKIIOHEHHE CYIIECTBUTEIbHBIX.
CornacoBaHue npujaraTelbHbIX MEPBOM U BTOPOM TPYIIIIBI C CYIIECTBUTEILHBIMU
3,4, 5 CKJIOHEHU»

[Tocne mpoBeaeHUs MPAKTUYECKOTO 3aHSITHUS CTYACHT JTOJIKEH:

MPEJCTaBIIATh:

rpaMMaTUYECKUE KaTErOPUU UMEHU CYIIECTBUTEIBLHOIO;

CJIOBapHYIO (hOpPMY CYIIECTBUTEIHHOTO;

OMpENICJICHHE CKJIOHEHUS, POJia, OCHOBBI CYIIECTBUTEIBLHOIO WCKIIOUCHHUS U3
MpaBuiia O poJie.

3HATh:

OCHOBHOM MPU3HAK CYIIECTBUTENbHBIX 3,4,5 CKIIOHEHHIA.

YMETh:

HCIIOJI30BaTh UMEHA CYIIIECTBUTEIbHBIEC B MEIUIIMHCKOW TEPMUHOJIOTUHH.

3amanue 1
I BapuanT



HNHCcTpyKTaX: BEIOpATh OJIUH MPABUIIBHBIN OTBET

NmMeHa CyliecTBUTENbHBIE KEHCKOTO pPOJIa C OKOHYaHHMEM - a, HUMEIOLIUE B
POAUTENBHOM TAJEKE EIUHCTBEHHOIO 4YHCJa OKOHYAHHE — ae, OTHOCSITCS K
CKJIOHCHHIO

TPEThEMY

MEPBOMY

YETBEPTOMY

BTOPOMY

JlaTHCKOE HA3BaHUE KOPHS -

carbo

cortex

flos

radix

K TpeThbeMy CKIIOHEHHIO OTHOCSITCS UMEHA CYIIIECTBUTEIbHBIC, OKAHUMBAIOIIINECS B
POAUTENHHOM NaJeKe €AMHCTBEHHOTO YKCIIa HA

- 18

- as

- um

- ae

K TpeTbemMy CKIOHEHHUIO OTHOCATCS UMEHA CYIIECTBUTEIBHBIE pOJia

m, n

f, m

f

f, m, n

NMeHa cyiecTBUTENbHBIC, Y KOTOPBIX KOJWYECTBO CJIOTOB B POAUTEIIBHOM TAJIEKE
SJIMHCTBEHHOTO YKCJa 0O0JbIIIE, YeM B MMEHHUTEIILHOM IaJ1e)Ke HAa3bIBAIOTCS
MHOT'OCJIOKHBIMHA

JIBYCJTIOKHBIMU

HEPaBHOCIIOKHBIMU

PaBHOCIIOKHBIMU

[Ipy CKJIOHEHUH UMEH CYIECTBUTEIBHBIX 3-TO CKJIOHEHUS MaJeKHbIE OKOHYAHUS
pUOABIISIOTCS K

OCHOBE

cydrcy

MIPUCTaBKe

KOPHIO

JlaTuHCKO€E Ha3BaHUE MOJOPOKHUKA -

Convallaria

Plantago

Adonis

Digitalis

JlaTHCKO€E Ha3BaHUE pacTBOpA -

Emulsum

Solutio

Linimentum



Injection

HNHCcTpyKTaX: IEPEBECTH HA PYCCKUM A3BIK.
Aqua destillata

Pulvis foliorum Digitalis

Decoctum florum Chamomillae

Infusum herbae Thermopsidis
Aqua pro injectionibus
Succus Plantaginis

Carbo activatus

MHCTpYyKTaX: YCTaHOBUTH COOTBETCTBUE
HalIaThIPHO — AHUCOBBIE KaIUIH

HACTOM LIBETOB JIUIIBI

OTBap KOPbI KPYLIUHBI

HACTOMKa KOPHEN BAJICpUAHbI

Solutio Ammonii caustici
Tinctura radicis Valerianae
Liquor Ammonii anisati
Decoctum corticis Crataegi
Decoctum corticis Frangulae
Infusum florum Tiliae

I I Bapuant
HNHcTpyKTaX: BEIOpATh OJIUH MPABUIIBHBIN OTBET

NmeHa cyniecTBUTENBHBIE MYKCKOTO poAa C OKOHYAHUEM - US, MMEIOIIHNE B
POAUTENHLHOM MaJeKe EIMHCTBEHHOIO 4YHCJIa OKOHYAHUE — 1, OTHOCATCA K
CKIJIOHEHHUIO

TPEThEMY

MepBOMY

YETBEPTOMY

BTOPOMY

JlaTnHCKOE Ha3BaHUE KOPHI -

carbo

cortex

flos

radix

K TpeTbemy CKIIOHEHUIO OTHOCSITCSI UMEHA CYIIECTBUTEIIbHBIE, OKAHYMBAIOIIIUECS B
POAUTENBHOM MAJEKE MHOKECTBEHHOTO YUCia Ha

- 18

- as

- um



- ae
K TpeTpeMy CKJIOHEHHIO OTHOCATCA UMEHA CYIIECTBUTEIbHBIE POIa

m, n

f, m

f

f, m, n

MMeHa CylmEecTBUTENbHBIE, Y KOTOPBIX OJMHAKOBOE KOJIMYECTBO CIIOTOB B
UMEHUTEIIBHOM U POJUTEIIBHOM Ma/ie’kaX Ha3bIBAIOTCSA

MHOTOCJIOKHBIMU

JIBYCJIO’KHBIMU

HEPAaBHOCIIOKHBIMU

PaBHOCJIOKHBIMU

[Ipy CKIIOHEHMM MMEH CYLIECTBUTENBHBIX 3-TO CKJIOHEHUS I1aJI€KHbIE OKOHYAHUS
pUOABIIAIOTCS K

OCHOBE

cyddurcy

MIPUCTaBKE

KOPHIO

JlaTuHCKOE Ha3BaHWE HAMEPCTSIHKHU -
Convallaria

Plantago

Adonis

Digitalis

JlaTnHCKOE Ha3BaHuUE 1yoa -

Solutio

Quercus

Secale

Plantago

HNHCTpyKTaX: IEPEBECTH HA PYCCKUM A3BIK.

Baccae Schizandrae
Folia Uvae ursi
Emulsi olei Ricini

Aqua pro injectionibus

Succus Kalanchoés

Carbo activatus

WHCTpYKTaX: YCTaHOBUTH COOTBETCTBUE

HaIIaTBIPHO — AHUCOBBIE KAIUIH
HACTOM LIBETOB JIUIIbI

OTBap KOphI 1yda
HaAIIaTBIPHBIN CIUPT



Solutio Ammonii caustici
Tinctura corticis Quercus
Liquor Ammonii anisati
Decoctum baccarum Crataegi
Decoctum corticis Quercus
Infusum florum Tiliae

3amanue 2

WNHCTpyKTaX: MPOYUTATh U MIEPEBECTH CIIOBOCOYCTAHUS
Aqua Amygdalarum

Tinctura Acidi ascorbinici
Tabulettae Adelphani obductae
Tinctura Convallariae majalis
Tabulettae Analgini obductae
Tinctura Valerianae

Tinctura baccarum Schizandrae
Tinctura florum Belladonnae
Herba Ephedrae

Tabulettae Dimedroli

Aqua destillata

Extractum Absinthii spissum
Extractum Althaeae siccum
Extractum Leonuri fluidum .
Infusum foliorum Salviae
Herba Plantaginis

Aether pro narcosi

Infusum florum Calendulae
Liquor Ammonii anisati

Pulvis foliorum Digitalis
Infusum herbae Adonidis
Decoctum corticis Frangulae
Carbo activatus

Solutio Vitamini D oleosa
Solutio Natrii chloridi isotonica
Infusum florum Tiliae
Decoctum foliorum Uvae ursi
Emulsum olei Ricini
Extractum Aloés fluidum
Infusum herbae Thermopsidis
Tinctura florum Tiliae

Pulvis foliorum Digitalis
Extractum Menthae piperitae
Oleum Olivarum



Elixir pectorale

Decoctum corticis Crataegi
Tinctura radicis Valerianae
Tabulettae Acidi lactici
Decoctum corticis Quercus
Succus ruber

Acidum acetylsalicylicum
Exitus letalis

Post factum

Post scriptum

Decoctum Ledi palustris
Tinctura Calendulae officinalis
Decoctum Origani vulgaris
Sirupus simplex

Elixir pectorale

Succus gastrici naturalis
Infusum corticis Frangulae
Decoctum florum Chamomillae
Pix liquidae Betulae

Extractum stigmatum Maydis fluidum
Emulsum olei jecoris Aselli
Pulvis Glycyrrhizae compositus
Rizoma cum radicibus Valerianae
Oleum Menthae guttas I1I
Solutio Iodi spirituosa

Aqua pro injectionibus

3aganue 3

NHCTpyKTaX: HANKCaTh HA JIATUHCKOM SI3bIKE CJIOBOCOYETAHUS
TabneTku acCKOpOMHOBOM KHUCIOTHI
Kunkuii SKCTpakT KpacaBKU
I'ycTon skcTpakT anres

Bona nuctunmmupoBanHas
JlangpInieBast HacTOMKa

PactBOp OOpHOM KUCITOTHI

OTBap xopsl Ay0a

HamaTeipHbiil criupt

[Topomok KOpHs peBeHs

Cok 1oopoKHUKA

TabneTKku MOJIOYHOM KHUCIOTHI
OTBap LBETOB pOMAILIKH

YT0JIb aKTUBUPOBAHHBIN

Cyxo0i1 9KCTPaKT MSThI

[Topo1IoK JINCThEB HANIEPCTAHKA



ITepcukoBoe Macio

JKuKkuii SKCTPAKT Iy CThIPHUKA
['ycTol 3KCTpaKT MOJOPOKHUKA
OMyJIbCHUsl KACTOPOBOI'O Maciia
Hacrou tpaBsl ropunsera

[IpakTueckoe 3ansatue Ne 5

Tewma:

«I'maron. I'paMmMaTryeckue KaTeropuu: JMI0, YUCIIO, BpEMSI, HAKJIOHECHHE.
CnoBapHas ¢opma. OcHoBa rinaroja. YeTbipe CpsiKeHUs I1arojios.
O6pa3oBaHMe OBEIUTEIHLHOTO U COCIaraTeIbHOTO HaKJIOHEHUH TJ1arona,
UX ynoTpeOIeHue B CTAaHAAPTHHIX PEIECNTYPHBIX (hOPMYIHPOBKAX)

[Tociie mpoBeACHUS MPAKTUICCKOTO 3aHITHS CTYIACHT JIOJDKCH:

MIPEICTABIIATD:

OCOOCHHOCTHU CTIPSIKEHUS TJ1aroJjioB;

O0COOCHHOCTH YTOTPEOICHNUS TOBEIUTEIBHOTO M COCIAraTeIbHOT0 HAKJIOHEHUS B
perenrype.

3HATh!

JEKCUYECKUN MUHUMYM.

YMETh:

MCIIOJI30BATh TJIArOJIbl B PELIETITYPE.

3aganue |
I BapuanT
NHcTpyKTaX: BEIOpATh OJIMH MPABWIHHBIN OTBET

JlaTMHCKME T1aroJibl UMEIOT YEThIPE

3ajiora

CIIPSKEHUS

CKJIOHEHUSI

[IprHaAIEXKHOCTD I1arosia K CpsyKeHUI0 MOYKHO OIPEAEINTS 110

HeornpeaenéHHon GopMe U OCHOBE

€IMHCTBEHHOMY YHUCJy U OCHOBE

OCHOBE U OKOHYAHUIO HACTOSILIETO

BPEMEHHU

JI71st IpaBUIILHOTO COCTABJICHHUS PEIIETTa HA JJATUHCKOM SI3bIKE HEOOXOJAMMO 3HAThH
dbopmy riarosna

MTOBEJIMTEILHOIO HAKJIOHEHUS

HeonpeaeaEHHOU GopMbI

JEWCTBUTEIBHOTO 3aJI0Ta

Ecou otbpocuts B I, II, IV cipsikenusx koHeuHoe «-re», u B I cipsokeHun «-
ere», TO MOJIy4YnUM

HeonpeneneHHyo Gopmy riiaroia



[IOBEJIUTEIILHOE HAKIIOHEHUE

COCJIaraTesIbHOE HAKIOHEHUE

Ko II cripsikeHnto OTHOCSTCS T1arojibl ¢ OKOHYaHUEM OCHOBBI Ha 1
COTJIaCHBIN

- €

-a

Heomnpenenénnas ¢popma TpeThero CpsHKEHUS IMEET OKOHUAHUE
are

—ire

—€re

—Cre

EnnHCTBEHHOE YUCIIO MOBEIUTEIBHOTO HAKIIOHEHUS! 00pa3yeTcs MyTéM
npuOaBIeHHS K OCHOBE OKOHYAHUS —te

oTOpachIBaHUsl OKOHYAHHUS —T€ OT HEONPEIEIEHHOU POpPMBI
WU3MEHEHUS] KOHEYHOTO IJ1aCHOTO

OCHOBBI —a Ha —€

pUOABICHUS] K OCHOBE OKOHYAHUS —T€

MHOX€eCTBEHHOE YHCIIO NOBENUTENBHOTO HakiIoHeHHs B I, Il m IV crpsokennsx
oOpazyercs myTém

npuOaBICHUS K OCHOBE OKOHYAHUS —te

0TOpachIBaHUSI OKOHYAHUS —T€ OT

HeonpeeIeHHOU POpMBI

WU3MEHEHUS! KOHEYHOTO II1aCHOTO

OCHOBBI —a Ha —€

npuOaBICHUS K OCHOBE OKOHYAHUS —Te

CocnararenbHO€ HAKJIOHEHHUE MEPEBOAUTCS II1arojom

CO CJIOBOM IyCTh

CTpaJlaTeIbHOro 3aj10ra

JICUCTBUTEIBHOTO 3aJI0Ta

HNHCTpyKTaX: YCTaHOBUTH COOTBETCTBUE

OxoHyaHust HeonpeaeNEHHONW (POPMBI II1aroyIoB MO COPSHKEHUSIM
I—

-

I -

IV -

—¢re
— ere
—1re
—ure
— are
-0



OKOHYaHUS OCHOB I10 CIPSDKEHUAM
I—

-

I -

IV -

HNHCTpyKTaX: IEPEBECTU HA PYCCKUM SI3BIK

Misce. Da. Signa.

Misceatur. Detur. Signetur.

Da tales doses numero 6 in tabulettis

Misce, ut fiat unguentum

Misce, fiat pulvis

Signa

Misce

Repete bis

Audite

NHCTpYyKTaX: JOMOJIHUTH

B penentype cocmaraTteibHOE€ HAKJIOHEHHUE YHOTPEONSIeTCsl B HE3aBHUCHUMBIX
MIPETOKCHHSIX

BMECTO

MHOXECTBEHHOE YHCJIO y TJArojoB B TPEThEM CHPSHKEHUH 00pazyercs MyTEM
pUOABJICHHSI K OCHOBE OKOHYAHUS
['maron BCET/Ia MCTIOJB3YETCS B MIOBEIUTEIHHOM HAKIIOHEHUN

II BapuanT

HNHcTpykTaxk: BRIOpaTh OJIMH MPaBUIIBHBIA OTBET

JlaTHCKME T71aroJibl UMEIOT YEThIPE

CKJIOHEHUS

3ajora

CIIPSDKEHUS

[TpuHaAIEKHOCTD IJ1aroyia K CIpsiXKEHUI0 MOKHO ONIPEACITUTH 110
OCHOBE M OKOHYAHHIO HACT. BPEMEHU

3aJI0Ty M HeolpeeneHHon hopme

HeonpeAenEHHoM hopMe U OCHOBE



JU1 paBUIIBHOTO COCTABJIEHUS pelEenTa Ha JaTUHCKOM SI3bIKE€ HEOOXOIMMO 3HATh
dbopmy Tirarosa

CTPafaTeNbHOTO 3aJI0Ta

MOBEJIMUTEILHOIO HAKIIOHEHUS

HeomnpeaenéHHoul Gopmbl

Ecimu otbGpocuts B, II, IV cpsixenusix koHeunoe «-re», u B III cipsokennn «-
ere», TO MOoIy4YuM

IIOBEJIUTEIBHOE HAKIIOHEHUE

HeolpenenéHHyo popmy

cocJlaraTeJIbHOe HaKJIOHEHUE

K I cnpsikeHUIo OTHOCATCS IJ1aroyibl ¢ OKOHYaHUEM OCHOBBI Ha

-1

—€

COTJIACHBIN

—a

Heonpenenénnas popma TpEThEro CIPsKEHUSI UMEET OKOHYAHHE

- ére

- ere

- ire

CocnaraTenpbHOE HAaKJIIOHEHHE MIEPEBOJAUTCS TJIAr0JI0M

CO CJIOBOM IIyCTh

CTpaJaTeabHOro 3aj10ra

JEUCTBUTEIBLHOTO 3aJI0Ta

EnnHCTBEHHOE YMCIIO MOBETUTEIBHOTO HAKIIOHEHUS! 00pa3yeTcs MyTéM
npuOaBIeHHS K OCHOBE OKOHYAHUS —te

0TOpachIBaHUSI OKOHYAHUS —T€ OT

HeonpeaeaeHHOU POopMBbI

WU3MEHEHUS! KOHEYHOTO IJIaCHOTO

OCHOBBI —a Ha —€

puOABICHUS] K OCHOBE OKOHYAHUS —T€

MHOXECTBEHHOE 4YHUCIO MOBEIUTENbHOIO HakioHeHusa B I, Il u IV copsoxenusax
oOpazyercs myTém

npuOaBIeHHS K OCHOBE OKOHYAHUS —te

0TOpachIBaHUSI OKOHYAHUS —T€ OT

HeonpeeIeHHOU (POPMBI

WU3MEHEHHs] KOHEYHOTO IJIACHOTO

OCHOBBI —a Ha —€

npuOaBICHUS K OCHOBE OKOHYAHUS —Te

HNHCTpyKTaX: YCTaHOBUTH COOTBETCTBUE
OxkoHyaHust HeonpeaeNEHHONU (POPMBI II1aroyioB MO CHPSHKEHUSIM

I—
IT -
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IV -
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—ure
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OKOHYaHHUS OCHOB IO CIIPSIKEHUSIM
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HNHCTpyKTaX: IEPEBECTU HA PYCCKUM SI3BIK

Da tales doses numero 10 in ampullis

Da in vitro nigro

Sterilisa!

Da tales doses Ne 10 in capsulis gelatinosis
Misce, ut fiat suppositorium rectale
Repete ter!

Valete!

Recipe

Da

Misceatur

NHCTpYyKTaX: JONOJIHUTH

MHOXXECTBEHHOE YHCIIO y TJIArojioB B TIEPBOM CHPSDKEHHH OOpa3yeTcsl MyTEM
pUOABJICHUS K

OCHOBE OKOHYAHUS

['maron UCIIOJIB3YEeTCSI B pEIEnTax TOJBKO B IOBEIUTCIBHOM
HAKJIOHCHUHU

B y4eOHBIX cioBapsix Tyaron maércs B l- M JHUIle €IWHCTBEHHOTO 4YHCIA
HACTOSIIETO BPEMEHU U KOHEUHAs 9acTh

3anmanue 2



WHCTpyKTaX: ONpeNeNuTh CHpPsDKEHUS, BBIACIUTH OCHOBBI U 00pa3oBaTh (HOpMbI

INOBCIIUTCIBHOI'O HAKJIIOHCHHA CAHMHCTBCHHOI'O
CJIcaAyromux riarojioB

Hampuwmep: olere — 11 cnpsixenue — ole, olete
colare
continére
sumere
coquére
linire
valére
dare
audire
addére
refrigerare

3anganue 3
WNHCTpyKTaX: MPOUYUTATh U MIEPEBECTU

Recipe

Misce

Sterilisa!

Da tales doses numero ...

Signa

Misceatur

Sterilisetur!

Detur

Dentur tales doses numero ...
Signetur

Verte

Repete

Misce, ut fiat pulvis

Misce, fiat linimentum

Misce, fiant species

Sterilisa ...

Da tales doses numero 5 in ampullis
Repete bis ...

Non repetatur

Misce, fiat suppositorium

Misce, ut fiat unguentum

Da tales doses numero 5 in tabulettis
Da. Signa.

Da tales doses numero 6 in capsulis
Misce. Da. Signa.

U MHOXCCTBCHHOI'O YHMCCII



Recipe: Tabulettas Dimedroli
Recipe: Dragee Acidi ascorbinici
Recipe: Granulorum Laminaridi

3amanue 4

NHcTpyKTaX: IepeBeCTH Ha JIATUHCKUM  A3bIK  CJIOBA C HECOIIaCOBAaHHBIM
OTIpPEJICTICHUEM U 3aITUCaTh UX
Hanpumep: munnanbHas Boaa — Aqua Amygdalarum

AHHCOBOE Macjo

OTBap 1UcThEB 3Bep00OOS

Cok noJ10poKHHUKA

Bona nng naneknui

OMyJIbCHS KaCTOPOBOTO Maciia
JIMHUMEHT CUHTOMUIIHA
OTBap LBETOB pOMAILIKH
TabneTku acKOpOMHOBOM KHUCIOTHI
['opbkas MuUHAATBHAS BOAA
Hacrolika TpaBbl MyCTBIpHHAKA
['opbkast HacTOMKa

Hacroit ropuiiBera BECEHHETO
HarypasbHbIil xKeTyJO4YHBIN COK
Kuakui 5KCTpakT Kpanusbl
Ddup st Hapko3a

OTtBap xopsl ay0a
Hamateipaeiil cnupt

ITopomok KOpHs peBeHs

Cok anos

JuctunnupoBaHHas BOJa

[IpakTueckoe 3anstue Ne 6

Tema: «Kpatkue cBenenus o peuente. JIaTuHCKas 4acTh penenta.
Baxneilmue natuHckue npeasioru:ad, per, cum, ex, pro, sub, in»

B pesynbTaTe paboThl HA 3aHATUH CTYACHT JIOJDKEH
MPEACTABIIATD:

CTPYKTYpY PEUEITa;

JIATUHCKYIO YacCTh perenTta

OCHOBHBIE JICKAPCTBEHHBIE (POPMBI.

3HATh:

JIEKCUYECKUI MUHUMYM, BBOJIUMBIN Ha 3aHSITHH;
HauOoJiee ynoTpedisieMble BEIPAKEHUS C MTPEAJIOTaAMH.
YMETh:



3aI10JIHATDh JIATUHCKYIO 4aCThb PCLCIITA,
HUCIIOJIB30BaTh pOI[HTCJ'IBHBIﬁ MaacK B HAMMCHOBAHUAX JICKAPCTBCHHBIX BCIICCTB.

3ananue 1
I Bapuant

HNHcTpyKTaxX: BEIOpATh OJIMH MPABUJIbHBIN OTBET
Penernt - nT0

[TucemenHOEe oOpallieHue Bpaya B alTeKy
BBINKCKA U3 UCTOPUH 00JIE3HU

yKa3aHHe o crocode npuéma JiekapcTpa
B peuenre pasnuyaror yacren

9

7

8

C 6011b1110#1 OYKBBI B peLENTE MUIIETCS
HAa3BaHMUs JICKAPCTBEHHBIX CPEICTB
yKa3aHus (apManeBTy

Ha3BaHMS 4aCTEN PACTECHUN

Kunkue nekapcTBEHHBIEC CPEICTBA I03UPYIOTCS B

rpaMmax

JUTpax

MUJUTHITATPaX

Kunkue nexkapCcTBEHHbIE CpEACTBA, €CIM HMX KOJIMYECTBO MeHbIe 1  wil,
JIO3UPYIOTCS B

rpaMmax

KaIuIsax

MUJUTHITATPaX

Jeuurpamm o0o3HavaeTcs -

1,0

0,1

0,001

Canturpamm o003HaYaETCS -

1,0

0,1

0,001

['oTOBOE NIEKAPCTBEHHOE CPENICTBO MPOMUCKHIBAETCS 6€3 0003HAYEHUS 1036, KOTJa
OHa BBINIACHIBACTCA 0€3 Ha3HAUYCHHS Bpada

[Ilecras yacTh peuenta COIEPKUT

yKazaHue ¢papmaneBTy

Ha3BaHUE JICKAPCTBEHHBIX CPEICTB U UX KOJIMYECTBO

Croco0 MPUMEHEHHUs JIeKapCcTBa

[Ipy cpoyHOM OTMYCKE JIEKQpCTBEHHOTO CPEACTBA MPUMEHSIOTCS HAJINUCh Ha
peuenre -



Repete ter!

Vale!

Cito!

VII yacTsh penenra HaYMHAECTCS CIIOBAMU
Signa

Recipe

Da

VIII yacTh peuenra CoepKUT
yKazaHue dapmaneBTy

Ha3BaHHE JICKAPCTBEHHBIX CPEACTB U UX KOJIUYECTBO
Croco0 MPUMEHEHHUs JIeKapCcTBa
3HaYeHue BhIPAXKEHUA ana —
MIOPOBHY

OBICTPO

OYEHb OBICTPO

JlaTnHCKOE HAa3BaHUE OTBApA —
tinctura

infusum

solutio

3Ha4yeHue cioBa cito —

CPOYHO

JUJ1S1 MEHSI

JIBAYK]IbI

Belladonna —

1y6

COCHa

KpacaBKa

3HaueHue BoIpaxkeHus Repete bis! —
HE MOBTOPSATH

MOBTOPH TPYK/IbI

MOBTOPH JABAXKIbI

VI gacTh penenrta coaepXuT Ha3BaHUE JIEKAPCTBEHHOTO CPEJICTBA B MAJIEHKE
TBOPUTEILHOM

POAUTEIHHOM

BUHUTEIHLHOM

HNHucTpykTaxk: BRIOpaTh MPABUIIHHO HAIMMCAHHOE BHIPAKEHUE
Rp: Tinctura Valerianae

Rp: Tincturae Valerianae

Rp: Tincturae Valeriana

Rp: Tinctura Valeriani

Rp: Decoctum folia Helianthi

Rp: Decoctus folia Helianthus

Rp: Decocti folia Helianthis

Rp: Decocti foliorum Helianthi



Rp: Aqua destilata

Rp: Aquae destilatae
Rp: Aquae destillatae
Rp: Aqua destilati

Rp: Succus Plantago
Rp: Succi Plantagi

Rp: Succum Plantaginis
Rp: Succi Plantaginis

HNHcTpykTax: BEIOpaTh ABa MPABUIIBHBIX OTBETA

BrlnicaHbl COKpalieHHo
Rp.:Amidopyrini 0,25

Coffeini 0,03

Phenobarbitali 0,02

D.t.d. Ne 12 in tabulettis
Signa:Ilo 1 Tabnetke npu
TOJIOBHOM 00 IH.

#

Rp.: Ampicillini trihydratis 0,25
D.t.d. N. 60 in caps. gel.

S. Ilo 2 kancynsl 4 pa3a B
CYTKH.

#

Rp.:Tabulettas «Nicoverinum» Ne20
Da.

Signa:Ilo 1 Tabnetke 2 pasza B
JICHb

#.

Rp.: Ketotifeni 0,001

D.t.d. N 50 in caps. gel.

S. Ilo 1 kamncyne 2 pa3a B

JIEHb BO BpeMs e1Ibl (YTpOM

1 BEYEPOM).

#

Rp.: Dragee Aminazini 0,025 Ne 30
Da. Signa:Ilo 1 apaxe 2-3 pa3za B
JIEHb TIOCJIC €]TBI.

#

Rp.: Anaesthesini 1,0

Vaselini ad 20,0

M.f. unguentum

D.S. [Ins cMa3biBaHMs

Y4aCTKOB KOXH.
#



Brinucansl npaBuibHO

Rp.: Suppositoria «Anaesthesolum»
Ne 20

D.S. Ilo 1 cBeue B npsiMy10 KUIIKY
Ha HOYb.

#

Rp.: Suppositoria cum Digitoxino
0,00015

Da tales doses Nel0
S.ITo 1 cBeue 1 pa3 B neHb.
#

Rp.: Opii pulverati 0,01

Olei Cacao quantum satis

Da tales doses Nel0

Signa: Ilo 1 cBede B MpsAMYIO KUIIKY.
it

Rp.: Opii pulverati 0,01

Olei Cacao quantum satis

Misce, fiat suppositorium rectale

Da tales doses Nel0

Signa: [1o 1 cBeue B psAMYIO KHUIIIKY.
#

Rp.: Ichthyoli 1,0

Extracti Opii 0,15

Olei Cacao 4,0

Misce, fiat suppositorium vaginale
Signa: Ilo 1 ceue 1 - 2 pa3a geHs BO
BJIAraJuIIe.

i

Rp.: Ichthyoli 1,0

Extracti Opii 0,15

Misce, fiat suppositorium vaginale
Da tales doses Nel0

Signa: ITo 1 ceue 1 - 2 pa3a geHs BO

BJIaraJIMIIIC.
#

HNHCTpyKTaX: IEpeBEANTE HA PYCCKUM SI3BIK

Decocti Glycyrrhizae
Rp.: Extracti Leonuri fluidi

Rp.: Infusi florum Calendulae



II BapuanT
HNHcTpyKTaxX: BEIOpATh OJIMH MPABUJIbHBIN OTBET

C 6011b1110#1 OYKBBI B pELENTE MUIIETCS
Ha3BaHUS JIEKAPCTBEHHBIX CPEJICTB
yKa3zaHus (hapMareBTy

Ha3BaHUs YacTEH paCTCHUM

TBEpAbIe JeKapCTBEHHBIE (POPMBI T03UPYIOTCS B
rpaMmax

JUTpax

MUJUTHITATPaxX

['pamm ob6o3Hauaercs -

1,0

0,1

0,001

Muurpamm o003HayaeTcs -

1,0

0,1

0,001

["'oTOBOE JIEKAPCTBEHHOE CPEACTBO MPOMUCHIBAETCA 0€3 0003HAUEHUS J103bl, KOTa
OHa BbIMKCHIBAaETCs 0€3 Ha3HAUEHUs Bpaya
[Ipy CpoOYHOM OTHIYCKE JIEKAPCTBEHHOTO CPEICTBA IPUMEHSIOTCS HAAINCh Ha
peuente -

Repete ter!

Vale!

Cito!

JlatmHCKO€ Ha3BaHUE OTBapa —

tinctura

infusum

solutio

JlaTmHCKOE Ha3BaHWE pacTBOpa —
tinctura

infusum

solutio

3HaueHue BoIpaxxeHus: Non repetatur! —
HE TIOBTOPSTH

MOBTOPH TPHKIBI

MOBTOPH JIBAX/IbI

3HaueHue BoIpaxkeHus Repete ter! —

HE TOBTOPSATH

MOBTOPHU TPHKIbI

MOBTOPU JBAXKbI

JlaTuHCKOE HAa3BaHUE HACTOS —

tinctura



infusum

solutio

[llecTas yacTp peuenrta CoaepKUT

yKazaHue (apmareBTy

Ha3BaHUE JICKAPCTBEHHBIX CPEJICTB U UX KOJIMYECTBO
croco0 MPUMEHEHHUS JIeKapCTBa

VII yacTsb penenra HaYMHAETCS CIIOBAMU

Signa

Misce

Recipe

VIII yacTh peuenra COIepKUT

yKa3zaHue (apmareBTy

Ha3BaHUE JICKaPCTBEHHBIX CPEJICTB U UX KOJIMYECTBO
croco0 NpPUMEHEHUS JIEKapCcTBa

3HadeHHEe BhIpAXKEHUS quantum satis —

MIOPOBHY

OBICTPO

OYEHb OBICTPO

Quercus —

1y6

COCHa

oepésa

Schizandra —

oepésa

COCHa

JUMOHHUK

VI gacTth perenra comep >XUT Ha3BaHHUE JIEKAPCTBEHHOTO CPE/ICTBA B TA/ICIKE
TBOPHUTEITHHOM

POIUTEITLHOM

BUHUTEJILHOM

HHcTpyKTaX: BRIOpATh MPABUIIBHO HAITMCAHHOE BHIPAKCHUE

Rp: Tinctura Leonuri

Rp: Tincturae Leonurus

Rp: Tinctura Leonuri

Rp: Tincturae Leonuri

Rp: Decoctum folia Helianthi
Rp: Decoctus folia Helianthus
Rp: Decocti folia Helianthis
Rp: Decocti foliorum Helianthi
Rp: Aqua destilata

Rp: Aquae destilatae

Rp: Aquae destillatae

Rp: Aqua destilati



Rp: Succus Plantago
Rp: Succi Plantagi

Rp: Succum Plantaginis
Rp: Succi Plantaginis

WNHcTpyKTax: BEIOpaTh ABa NPABUIBHBIX OTBETA
Beinucansl COKpalieHHO

Rp.: Anaesthesini 1,0

Vaselini ad 20,0

M.f. unguentum

D.S. Ins cma3biBaHus

YYIaCTKOB KOXKH.

#

Rp.:Tabulettas «Nicoverinum» Ne20
Da.

Signa:Ilo 1 Tabnerke 2 pa3a B JleHb
#.

Rp.:Amidopyrini 0,25

Coffeini 0,03

Phenobarbitali 0,02

D.t.d. Ne 12 in tabulettis

Signa:Ilo 1 TabneTtke mpu
TOJIOBHOM OO0JIH.

#

Rp.: Ketotifeni 0,001

D.t.d. N 50 in caps. gel.

S. Ilo 1 xamncyne 2 pa3a B

JIEHb BO BpeMs e/1bl (YTPOM B BEUEPOM).
it

Rp.: Ampicillini trihydratis 0,25
D.t.d. N. 60 in caps. gel.

S. ITo 2 xaricynsl 4 pasa B

CYTKH.

#

Rp.: Dragee Aminazini 0,025 Ne 30
Da. Signa: Ilo 1 apaxe 2-3 pa3za B
JI€HB MIOCJIE €/IbI.

Brinucansl npaBuibHO
Rp.: Suppositoria «Anaesthesolum»

Ne 20
D.S. Ilo I cBeue B mpsIMyIO KMIIIKY Ha HOYb.



#
Rp.: Suppositoria cum Digitoxino

0,00015

Da tales doses Nel10

S.ITo 1 cBeue | pa3 B neHs.
#

Rp.: Opii pulverati 0,01

Olei Cacao quantum satis

Da tales doses Nel0

Signa: ITo 1 cBeue B IpsAMYIO K-y.
#

Rp.: Opii pulverati 0,01

Olei Cacao quantum satis

Misce, fiat suppositorium rectale
Da tales doses Nel0

Signa: [1o 1 cBeue B MpsAMYIO K-KY.
#

Rp.: Ichthyoli 1,0

Extracti Opii 0,15

Olei Cacao 4,0

Misce, fiat suppositorium vaginale
Signa: ITo 1 cBeue 1 - 2 pa3za geHb
BO BJIarajuiie.

#

Rp.: Ichthyoli 1,0

Extracti Opii 0,15

Misce, fiat suppositorium vaginale
Da tales doses Nel0

Signa: Ilo 1 ceue 1 - 2 pa3a neHp
BO BJIarajuuie.

i

NHCcTpyKTa)K: IIepeBEAUTE HA PYCCKUAM SA3BIK
Decocti herbae Cinae

Rp.: Extracti Leonuri spissi

Rp.: Infusi florum Adonidis
3aganue 1
WNHCTpyKTaX: BBIMUCATH PEIIETITHI

Beimucate 10 tabneroxk ananpruda mo 0,5. Hasnauuth mo 1 TabGnetke 2 pasza B
JI€Hb

Beimucate 10 Tabnerok, coaepxkammx 1o 00,0005  HuTporiuiepuHa
(Nitroglycerinum). HazHauuth 1o 1 TabaeTke Ha mpreM CyOJUHTBAIBHO.



Beimucate 10 tabnerok, comepxkanux mno 0,25 teodpomuna u 0,02 nubazona.
Haznaunts no 1 Tabnetke 2 pa3a B ACHb.

Beimmucate 10 Tabnerok, comepxkanmx mno 0,02 manaBepuHa THAPOXJIOPHUIA
(Papaverini  hydrochloridum) wu 0,02 ¢denobapburana (Phenobarbitalum).
Ha3nauuts BHyTph 1O 1 TabneTke 3 pas3a B A€Hb.

Beimucates 10 Tabnerox ot kanuis, coaepxkamux mno 0,01 TpaBel TepMmoricuca B
nopouike, Hatpus rugpokapoonara mo 0,25. Haznauuts no 1 TabneTke npu Kamuie.
Breimucate 6 Tabietok dhenobapouTana mo 0,1. Hasnauuts mo 1 tabnerke 3a 30
MHUHYT JIO CHa.

Boimucate 12 tabnetok nupkoden. HazHauuTeh npu ronoBHbIX Oonax mo 1
tabjeTke 2 - 3 pas3a B JIcHb

Brimucats 100 npake ackopOouHoBoii kucioTsl 1o 0,05. Haznauuts mo 1 npaxe 3
pasa B JI€Hb.

Brimucars 30 gpaxe amunasuna no 0,02 5 B kaxgom. Haznauute o 1 gpaxe 3
pasa B JICHb.

Brimucars 100 gpaxe “ Yaaesut”. Haznauuts o 1 ngpaxke 2 pasa B I€Hb.
Brimucars 20 nopomkos, coaepxkamux no 0,5 KACIOoTHI aneTuicanuiuioBou, 0,02
numenposa, 0,3 kuciaorsl ackopouHoBor , 0,02 pyrtuna, 0,1 kanmbuus Jakrara.
Hasnauute no 1 nopomiky 2 pasa B 1€Hb.

Brimmucare 20 nmopomkoB, coxepxamux no 0,03 nmamaBepuHa THUIPOXJIOPHAA
(Papaverini hydrochloridum) u au6azona (Dibazolum). Haznauuts BHYTpH 10 1
MOPOIKY 3 pa3a B JICHb.

Brinucars 12 nopomiko crpentonuaa mno 0,05. Haznauutes no 1nopoiuky 3 pasa B
JICHb.

Breimucate 10 mopouikos, conepxamux 4ucThiii kogenH no 0,015. Haznauute no
OJIHOMY IOPOILKY MPHU Kaluie.

Beimucate 15 mopoikos, coaepsxkamux mno 0,01 ¢denobapobutana, 0,02 nanaBepuna
rugpoxsiopuaa, 0,25 amuponupuna, 0,015 skcTpakta kpacaBku s npuémMa
BHYTpb.

Beimmcate 10 mopomkos, comepxanmux mo 0,025 npomenpona. Haznauuts nol
nop. npu OOoJIsIX.

[IpakTueckoe 3anstue Ne 7

Tema: «Tepmunonorudeckoe ciioBooOpazoBanue. CocTaB CloBa.

[Tonsarue «repmunosneMenT» (TI). Baxuelive naTUHCKUE U

rpeueckue npuctaBku. ['pedeckue knuaudeckue TO. ['peko-naTuHCKUE Ty OaeThDy
B pesynbTaTe paboThl HA 3aHATUH CTYACHT JIOJDKECH

3HATh:

OTpeIeSICHUE KIMHUYECKOU TEPMHUHOJIOTHUH;

criocoObl CJI0BOOOPA30BaHUS;

OCHOBHBIE TPEYECKUE KOPHU U TEPMHUHODJIEMEHTBI.

YMETh:



HCIIOJB30BaTh TI'PCUCCKUC KOPHHM MW  TCPMHHOJJIICMCHTBI B O6p8,30BaHI/II/I
KIIMHUYCCKHUX TCPMHUHOB,

06pa30BI)IBaTB TCPMHUHBI C HUCIIOJIb30BAHHUECM T'pEUYCCKUX KOpHCﬁ u
TCPMHUHOIJICMCHTOB.

3ananue 1
WNHcTpyKTaxX: BBIOpaTh OJIMH MTPaBUIIbHBIA OTBET

B KIMHHUYECKOW TEPMUHOJIOTUU UCIIOIb3YOTCS TEPMUHBI
JTATUHCKUE

pycckue

rpedecKue

AHTJIMHACKHE

B naTWHCKOM S3BIKE€ CYLIECTBYIOT JIBA OCHOBHBIX COc00a 0Opa3OBaHMs HOBBIX
CJIOB -

COTJIACOBAHME,CIIOBOCIIOKEHNE

CJIOBOCJIOKEHUE, adpukcanus

apuxcanus, npepukcanus

npeduKcalys, COrIacoBaHHue

CocraBieHue TEpMUHA 110 JAHHBIM COCTaBHBIX YaCTEH - 3TO
CJIOBOCJIO)KEHHE

COTJIACOBAHUE

KOHCTPYHUPOBAaHUE

aduxcanus

VY CToNUMBRIM KOMIOHEHT, KOTOPBIM 001a/1aeT CTa0OMILHBIM 3HAYECHUEM U CITY>KUT
JU1s1 00pa30BaHuUsl TEPMUHOB OJJHOTO CMBICIIOBOTO psiia - 3TO
ONpENIEIICHNE

TepMUH

TEPMHUHODJIEMEHT

COTJIACOBAHUE

[TocnenoBaTenbHOCTD CIOB B CIIOBOCOYETAHUU -
ONpENIEJICHNE, 3aTEM OIPEAEIIEMOE CIOBO

ONPENIENAEMOE CIIOBO, 3aTEM ONPEICIICHHUE
IIPUJIAraTesbHOE, 3aTEM OIIPEAEIIEMOE CI0BO
ONPENEIIIEMOE CIIOBO, 3aTEM Hapeyue

Ci0BO miIM CcIOBOCOYETAaHHE, KOTOpOe O0O03HAYaeT OMNpeAesiEHHOE IOHSITHE B
MEJULIMHE - 3TO

TEPMHUHODIIEMEHT

TEPMHUH

ONpeIEIICHHUE

COTJIACOBAHUE

B peuente curnatypa - 310

COCTaB JIEKapCTBa

yKazaHus hapManeBTy

WHCTPYKLMS TAUEHTY



MMaCriopTHaA 94aCTb

3HaueHNEe KOHESYHOTO TCPMHUHOJ3JICMCHTA — aJIr'usd -

00J1b

KpPOBb

3peHue

OMyXO0Jb

JIaTMHCKOE Ha3BaHME HACTOS -
mixtura

decoctum

infusum

HpI/I CJIOBOCJIOKCHHHU  OCHOB
COCIMHHNTCIIbHAA I'JIaCHas1

IPEYeCcKOro

IMPOUCXOKACHUA

HCIIOJIB3YCTCA

TepMuHbI, KOTOpble 0003HAYAIOT HA3BaHWSI OTpacied MEeAUIMHBI, 3a00JieBaHUH,

00JIE3HEHHBIX

COCTOHHHﬁ, MCTOOOB UCCIICAOBAHUA HA3bIBAIOTCA

KIIMHAYECKUMHU
MaTOJIOTHYECKUMU
aHATOMHYECKUMU
J1a060paTOPHBIMU

HNHCTpyKTaX: YCTAHOBUTH COOTBETCTBUE

THIPEMUSI
TOH3UJIDKTOMUS
ruapopoous

IUCTAITHS

00JIb B MOYEBOM ITy3bIpE
yAaneHe JKeae3bl
BO/1000S3Hb
pazXKIKeHue KPOBH
KpPOBb B MOYE

yaaneHnue HEOHBIX MUHIAJINH
MUEJIONaTHs
baebsKkTa3us
bnedoTomus
IIUCTOTOMHSI

3aboseBaHue TUM(PATUUECKUX Y3JI0B

paspes3 BeHbl
CTOMKOE pacuIupeHre BeH

ornepanus BCKPBITHA MOYCBOI'O ITY3bIPs



yAaJICHUE BEH
3200JIEBAHUE CITMHHOTO MO3Ta

NHCTpyKTaX: NOMOTHUTH BBIPAXKEHUE

3aBUCHMOE CJIOBO, KOTOpPO€ OTBE€UAaeT Ha BOIPOCHI: KaKOW? KOTOpHIA? dyei?
0003HaYaeT MpU3HAK WJIM CBOMCTBO MpeaIMeTa, Ha3bIBaeTCs
OrnpeneneHue, KOTOPOE B JATUHCKOM SI3bIKE BBIPAXKAETCS POJUTEIBHBIM MaJ1€5KOM
CYILIECTBUTEJILHOTO W CTaBUTCS HEMOCPEACTBEHHO 3a OINPEICISEMBIM CIIOBOM,
Ha3bIBACTCS

NHcTpyKTak: o0pa3oBaTh TEPMHHBI OJHOTO CMBICIIOBOTO psa W3 3aJaHHBIX
TEPMUHODJIEMECHTOB

Aden -

0.B.T..

- logia

a.0.B.T.

3aganue 2
HNHCTpyKTaX: CKOHCTPYUPOBATh TEPMUHBI C 33ITaHHBIM 3HAYCHUEM
Hamnpumep: 0076 B )KeTyaAKe — racTpaIrus

bonesnennoe cocrosnue BereratuHoit HC
boisb B xenyake

boss B MOueBOM my3bIpe

boxap B MeIIIIIE

bonp B manprax

boisbs o xo1y HepBa

Bosi3ub 3a00JieBaHUsI pakoM

Bupyc, BeI3bIBaronuii 3a00J1€BaHUs BEPXHUX JbIXATEIbHBIX MyTEH
Bo1o60s13Hb

Boposnieuenue

Bpau cnenimanuct no 3a6osneBanusm XXKT
Bpau cnenmanuct mo 3a00JIeBaHUSAM MOUYEBBLICIUTEIBHOU CUCTEMBI
Jlerckuit Bpau

3aboieBaHre KOCTHOTO MO3ra

3a0oJieBaHus KETIHOTO ITy3BIPs
3arnaTeIBaHUE BO3/yXa C MHUILIEH

3amnuch uccliieI0BaHus BEH

3amnuch MCClIeI0BaHUs TOJIOBHOTO MO3ra
3anuch UCCIICIOBAHUS KEITYHOTO MY3bIPSI
3anuce UcciieJOBaHUS ITIOYEK

3aIuch UCCIIeI0BaHUs CIMHHOTO MO3ra
N3MepeHue nmapameTpoB 4eI0BEYECKOro Tea
HccnenoBanre BHyTPEHHUX CTEHOK OPOHXOB
HccnenoBanre BHYTPEHHUX CTEHOK XKETyaKa



HccnenoBanre BHyTPEHHUX CTEHOK MOYEBOTO ITY3bIPS
HccnenoBanne BHYTPEHHUX CTEHOK HOCA

HccnemoBanme ri1a3HOro JHA IIPH TOMOIIH 0(TaIbMOCKOIIA
HccnenoBanue OTIICUAaTKOB IaJIbIIEB

HccnenoBanne mpsMOuN KUIIKH

Kamueceuenue

Kumeunslii KaMEeHb

Kretka, nornomiaroniasi 1 00e3BpeKuBaromias OaKTepuu.
KoctHOMO3r0oBas 3apo/pliieBas KIeTKa

KpoBoTeuenue U3 riaa3Horo s0aoka

Jleuenue Oosie3HEN IPU MOMOIIIH JIEKAPCTB

Jleuenwue npu oMoy GU3NIECKUX CPEJCTB U METOJ/IOB
MEUKpPOCKONTMYECKOE UCCIIEIOBAHUE KYCOUYKOB TKAaHEW U OPTraHOB
HaBsa34uuBbIil CTpax OTpaBICHUS

Hannuue oTpaBismomuyx BEMIECTB B KPOBU

Hayka o Boze

Hayka 0 %uBBIX OpraHu3zMax

Hayka o 3a00JieBaHUSIX HEPBHOU CUCTEMBI

Hayka o 3a0oJyieBaHUsIX IPSMOM KUIIIKH

Hayka o kietke

Hayka 0 1ekapCTBEHHBIX CpeACTBAX

Hayka 0 matosorn4yeckux OTKJIIOHEHUSIX B OPTaHU3ME OT HOPMBI
Hayxka, nzyuyaromast 3a00yieBaHusI KpPOBU

Hayxka, nzy4aromiasi (pu3u0JIOTUIO U MTATOJIOTHIO KEHCKOW MOJIOBOM CUCTEMBI
Hayxka, nzyyatomasi (pu3u0JIOTUIO U MATOJIOTHUIO HEPBHON CUCTEMBI
Hayka, nzyyaroiiast pu3HoJIOTHIO U MATOJOTUIO0 OPTaHOB MOYEBbIICTICHUS
Hayka, 0 HopManbHBIX )KM3HEHHBIX ITPOIECCAX

OrnepaTvBHOE BOCCTAaHOBJIEHHUE (POPMBI HOCA

Omnepanyst BCKpbITUA 12 IEPCTHON KUILIKU

Oneparnys BCKPBITHUS KETyAKa

Onepanus yajieHus )KeyJKa Uid €ro 4acTu

[ToBbIlIIEHHOE CO/IEp>)KaHKUE B KPOBU a30TUCTHIX MPOIYKTOB OOMEHa
[ToHmXeHHOE KOTUYECTBO TPOMOOIIUTOB B KPOBU

[ToHM>KEHHOE KOJTMYECTBO 3PUTPOLIUTOB B KPOBU

Pazxwuxxenue kpoBu

Pa3msryenre rogsoBHOro Mo3ra

Pa3msryenrne KoCTHOro Mo3ra

Pa3pe3 mprmnibl

Pacceuenue BeH

CKJIOHHOCTB K Cyaoporam

Cnazm OpoHXOB

Cnazm KpyroBoi MBIIIIBI 1432

Cna3m MO4Y€eBOro my3bIpst

Cna3m npsiMoil KUILIKU



Croiikoe paciumpeHre BeH

TymanHoe 3peHue

VY naneHue BeH

V nanenue xene3bl

VYV nanenue MUHAAJINH

VY nanenue HepBa WM €ro 4aCTH

YMEHBIIEHHOE IO CPAaBHEHUIO C HOPMOM KOJIMYECTBO KJIETOK
VY4yeHue o ri1a3HbeIxX 00JIE3HAX

3amanue 3
NHCTpyKTaX: U3BJIEYD MOHITHE U3 TEPMUHA
Hamnpumep: ractpanrus - 6076 B )KeITyaKe
AneHanerus
AZleHOBHUpYC
AneHotomust
AzoteMust
AHTpoOIoMeTpus
Aspodarus
buonorus
buoricus
brnedapocnazm
bponxockomnus
bponxocnazm
I"acTpanrus
I"acTpockonus
I"acTpoTomus
["acTposuTeponor
["acTpakTOomus
['emarosiorus
['mapemus
['uaponorus
I'mpporepanus
['unpododus
['muexosorus
JlakTumanrus
JlakTunockonust
Jn3zoncus
Jyonenoromus
Kanmnepodobust
JIuroromus
Muanrus
Mueno6mact
Muenorpadus
Muenomansuus
Muenonarus



MuoTomus
Hespanrns
Hesponorus
Hespomnarus
Hesponaronorus
Hespakromus
Ho3zonorus
OdransMonorus
OdransMoparus
OdransMockonus
[TaTonorus
[Tequatp
[IpokTosiorus
[IpokTocnasm
PextopoManockonus
PexTockonust
Punonnacruka
Punockonus
Cnazmodpunus
Tokcemust
ToxcukodoOus
ToH3mImKTOMUS
Tpombomnenus
Yporpadus
YpoJior
Ypouorus
daromur
dapmakonorus
dapmakoTepanus
du3nonorus
dusnorepanus
dnebdorpadus
dnedboromMus
dedsKTa3USA
dedsrKTOMUS
XOJEIUCTOATHS
XO0JIEUCTOCKOIUS
[Hucranrus
[MucTockomnus
[Mucrocnasm
[MuTonorus
[uToneHust
DHTEPOIUT
Ouiedanorpadus
DHiedanoMansaius



DpUTpONEHUS

[IpakTueckoe 3ansatue Ne 8

Tema: «TepmuHOMOTHYECKOE cloOBOOOpa3zoBaHne. (OCOOECHHOCTH CTPYKTYpPBI
kInHrYecknx TepMuHOB. Cyddukcel -oma, -it(is)-, -ias(is)-, -os(is)-, -ism- B
KIIMHAYECKOW TePMUHOJIOTHH. | peKo-IaTHHCKUE My0JIeThl, 0003HAYAIOIINE YacTh
TeJa, OPTaHbl, TKAaHW. AHAIN3 KIMHUYECKUX TEPMHUHOB MO T, KOHCTPYHpPOBAaHUE
TEPMUHOB B 33JITAaHHOM 3HAYEHUM

[Tocne TOArOTOBKY IOMAIIHETO 3a/IaHUS CTYJEHT JOJIKEH:
IPEICTaBIISTh:

CIIOCOOBI CTIOBOOOPA30BAHUS;

3HATH:

BaKHeWIME CyPPUKCHl KITMHUYECKON TEPMUHOJIOTUN;
YMETh:

00pa3oBbIBATh CJIOBA MPU MOMOIIHU Cy(HHHUKCOB;
UCIIOJIb30BaTh YACTOTHBIE OTPE3KHM B HA3BAHMUSX JIEKAPCTBEHHBIX BEIIECTB U
npenaparoB

3ananue |

I Bapuant

WHcTpyKTax: BBIOpAaTh OJUH MPABUIBHBIN OTBET

B naTMHCKOM si3bIK€ CYIIECTBYIOT JBa OCHOBHBIX CHOC00a 0Opa3oBaHUSI HOBBIX
CJIOB -

COTJIACOBaHUE,CIIOBOCIIOKEHNE

cJI0BOCJIOXKeHue, adpukcanus

adduxcanus, npepukcanus

npeduKcalys, COriacoBaHue

3HayeHHWE KOHEYHOTO TEPMHUHOIJIEMEHTA -Ptosis

YIUIOTHEHUE

CyKEHUE

ONYIIECHUE

TepMuHbI, KOTOphIE 0003HAYAIOT HAa3BaHWS OTpacjeld MEIUIIMHBI, 3a00JICBaHUM,
0O0JIC3HEHHBIX COCTOSTHUM, METO0B MCCJIETOBAHUS HAa3bIBAIOTCS

KJIMHUYECKUMHU

MaTOJOTUUYCCKUMU

TEPareBTUYECKUMU

Cyddukc - itis oOpa3yeT TepMUHBI, KOTOpbIe 0003HAYAIOT
BOCTIAJIMTETbHBIE 3a00JICBaHUS

npu3HaKu O0Je3HEH

HEBOCTIAJIUTENIbHBIC 32a00ICBaHUS

Cydduxkc - iasis oOpazyeT TepMHUHBI, KOTOPbIE 0003HAYAIOT



BOCTIAJIUTEIIbHbIE 3a00JI€BaHHS
pU3HaKKU 0oJie3HEN
HEBOCIAINTEJIbHbIE 3a00J1€BaHUs

Cydduxc - oma oOpa3yeT TepMHUHBI, KOTOPhIE 0003HAYAIOT
BOCIIAJIMTEIIbHBIC 3200JICBAHMSI

pU3HAKKU 00JIe3HEN

Ha3BaHUS OIMYXOJIeH

3HaueHNEe KOHEUHOTO TEPMHUHOAIEMEHTA -NeCrosis
YIUIOTHEHUE

CY)KEHHE

OITyIIICHHE

3HaueHHEe KOHEYHOTO TEPMHUHOAJIEMEHTA -Stenosis
YIUIOTHEHHUE

CY’KEHUE

OITyLIEHUE

3HaueHHE KOHEYHOTO TEPMHUHOAJIEMEHTA —MYCOsiS - 3a00JIeBaHUE
rpubKoBOe

HEBOCTIAJIUTEIBHOE

TOPMOHAJIbHOE

Ci0BO WM CIOBOCOYETAHHE, KOTOpO€ O0O03HAYaeT OINpeAeNiEHHOE IOHITHE B
MEJIULINHE - 3TO

TepMUH

TEPMUHODJIEMEHT

MOHATHE

WHCTpYKTaX: YCTAaHOBUTH COOTBETCTBUE
lysis

OITyIIICHUE OpraHa

-poésis

oOpa3oBaHue

-stasis

TBOpPEHHUE

-gramma

3aMKCh UCCIICIOBAHUS

IpEeKpaIieHre, OCTAHOBKA

paspylieHHe, pa3IoKeHHE, pacial
paspacraHve BOJIOKOHUCTON COEIMHUTENbHON TKaHU
mycosis

dbyukimoHaapHoe 3a0oneBanne HC
cholelithiasis



rpuOKoBOE 3a00JIeBaHKE

fibrosis

IMoYeYHOKaMeHHasi 00JIe3Hb
JKeTYHOKaMeHHas 00JIe3Hb
3a001eBaHNE KPOBEHOCHBIX COCYIOB

Ha3eaHue onyxoau
myoma
AKUPOBas
lipoma
coCyaucTas
angioma
MO3roBas
osteoma
xKeye3ucras
KOCTHas
MBIIIEYHas

HNHCTpyKTaX: IEPEBECTH HA PYCCKUM A3BIK
pleuritis sicca
bronchitis chronica
exitus letalis
WHucTpykTax: o0pa3oBaTh TEPMHHBI OJHOTO CMBICIOBOTO psiia M3 3aJlaHHBIX
TEPMHUHOZJIEMEHTOB
— ptosis
a.0.B.T.

3ananue 1
II BapuanT
HNHcTpykTax: BEIOpaTh OJIUH NMPABUIILHBIN OTBET

B nmaTWHCKOM S3BIKE CYIIECTBYIOT JIBa OCHOBHBIX CIIOCOOa 0Opa30BaHUS HOBBIX
CIIOB -

COTJIaCOBAHUE, CIIOBOCIIOKECHHE

npeduKcarys, COrIacOBaHHE

cJIoBOCIOXKeHue, ahpukcarys

3HaYeHHnE KOHEYHOTO TEPMHUHOIIIEMEHTA - Stenosis

VIUIOTHEHUE

Cy>KCHHE

OMYILICHUE

TepMmuHbl, KOTOphIE 0003HAYAIOT HA3BaHMs OTpaciiell MEIULHMHBI, 3a00JIeBaHUMH,
OOJIE3HEHHBIX COCTOSTHUM, METOJIOB UCCJIEI0BAHUSI HA3bIBAIOTCS

KJIIMHUYECKUMHU

MAaTOJIOTMYECKUMU



TCPaINCBTUUCCKUMHU

Cydduxc - itis 00pazyeT TepMUHBI, KOTOpbIE 0003HAYAIOT
BOCIIAJIMTEIIbHBIC 3200JICBAHMSI

NpU3HaKKU Oose3Hen

HEBOCIAIUTEIBHBIC 3200JICBaHUS

Cydduxc - iasis 00pa3yeT TepMUHBI, KOTOpPbIe 0003HAYAIOT
BOCTIAJIMTENIbHBIE 3a00JICBaHUS

npu3HaKu O0Je3HEH

HEBOCTIAJIUTEIIbHBIC 3200 ICBaHUS

Cyddukc - oma 06pa3yeT TEpMUHBI, KOTOPbIe 0003HAYAIOT
BOCTIAJIUTEIIbHBIC 3a00JICBAHUS

NpU3HaKKU Oose3Hen

HAa3BaHMS OMyXO0JIEN

3HaueHHEe KOHEUYHOTO TEPMUHOAJIEMEHTA -NECrosis
YIUIOTHEHHUE

CY’KEHUE

OIlyLICHUE

3HaueHHE KOHEYHOTO TEPMUHOAJIEMEHTA -ptosis
YIUIOTHEHUE

CYXKEHHE

OIlyIllICHHE

3HauyeHHe KOHEYHOTO TEPMUHOAJIEMEHTA —mYCOosis - 3a001eBaHuE
rpubKoBOE

HEBOCIAINUTEIBHOE

rOpPMOHAJIbHOE

CnoBo WM CIOBOCOYETAaHUE, KOTOpOE OOO3HA4YaeT ONpenei€HHOE IOHATHE B
MEIUIMHE - 3TO

TEPMUH

TEPMHUHOBJIEMEHT

MTOHSITHE

HNHCcTpyKTaX: YCTaHOBUTH COOTBETCTBUE
lysis

OITyIIICHUE OpraHa

-poésis

oOpa3zoBaHue

-stasis

TBOpEHUE



-gramma
3aMKCh UCCIIETOBAHUS

IpeKpalieHre, OCTAaHOBKA

paspylleHue, pa3jaoKeHue, pacnasl
pas3pacTaHue BOJOKOHUCTOM COCTMHUTEIbHON TKAHU
mycosis

¢ynkmonansHoe 3a6oneBanne HC
cholelithiasis

rpubKoBOE 3a00JIEBaHKE

fibrosis

MOYEeYHOKaMEHHas 00JIe3Hb
KETYHOKaMEeHHasi 00J1e3Hb

3a00JIeBaHNE KPOBEHOCHBIX COCYJIOB
Ha3BaHUE OIyXOJHU

myoma

KUpOBas

lipoma

cocyaucTas

angioma

MO3roBast

osteoma

Kee3ucTas

KOCTHast

MBIIIEYHAs

HNHCTpyKTaX: IEPEBECTU HA PYCCKUM S3BIK

pleuritis sicca
bronchitis chronica
exitus letalis
WNHcTpykTak: o0pa3oBaTh TEPMUHBI OJHOTO CMBICJIOBOTO psla W3 3aJaHHOTO
TEPMUHODJIEMEHTA
— mycosis
a.0.B.T.

3amanue 2
NHCTpyKTaXX: CKOHCTPYUPOBATh TEPMUHBI C 33IaHHBIM 3HAYEHUEM
Hampumep: 00716 B KeyaKe — racTpasirus

3amanue 3
WHCcTpyKTaX: M3BIIeYh MIOHATHE U3 TCPMHHA
Hampumep: ractpanrus - 60716 B KEIyIKe

AHruoma
AHeBpusma
AHTpOnoJIoTHs



Aprtpainrus
['acTponro3
I'emaptpo3
['emarorenes
['emarosiorus
I'emaropes
['ematodoOus
['emonon3
I'emopparus
I'emocras
I'emoTepanus
['emoduus
['mukorenes
['mukonus
JlepmMaToMuKo3
Kapauorpadus
Kapnnocknepos
KapanogoOus
Kapuunoma
JlapuHrockonus
Jlapunrocnasm
JlapuHrocrenos
Jlelikomons
Jlumoma
JIunocapkoma
Meracras
Hespur
Hexporomus
Hedpur
HedponTos
OHkonor
OHkonorus
Ocreorenes
Octeonuctpodusi
Ocreonorus
OcTteoHekpo3
Ocreonarus
OcTteoxoH1po3
Otur
OtonapuHronaorus
Ororutactuka
Otockonusd
Od¢ranbmockorn
[TepuogoHTUT
[Tepuoctur



[TunopocTenos
[Inonepmus
[Inporenes
[IneBpur
[THeBMOHMSA
[TaeBMOTOMUSA
[THeBMAKTOMMUS
[TommapTpur
Capkoma
Crenokapaus
CreToMuenuT
Cromarut
Cromaromnorus
CromaToMHKO3
Tepmorepanus
Yperpur
DapuHTUT
duroTepanus
[Muano3
ONUKpu3
DpUTpoI1033
DpUTPOLIMTO3
[TpakTueckoe 3ansitue Ne 9

Tema: «TepMuHonorudyeckoe cioBooOpa3zoBanue. JIaTMHCKUE U TpedecKue
YUCIUTEIbHBIE-

MPUCTABKHU U MPEJJIOTH B MEAUITMHCKON TEPMUHOJIOTHH.

[TpodeccronaibHbIE MEAUITUHCKUE BHIPAXKEHUS HA JIATUHCKOM si3bIKe. JIaTuHCK1ME
MOCJIOBUIIBI U ahOPU3MBD»

[Tocne mOArOTOBKM JOMAIIIHETO 3aJaHUS CTYACHT JOJIKEH:

3HATh:

- CIO0COOBI CIIOBOOOPA30BAHMS;

- JATUHCKUE U TPEUYECKHUE YUCIUTEIIbHBIC PUCTABKH;

YMETh:

-MCIOJIb30BATh I'PEYECKUE YHCIUTEIIbHBIC MPUCTABKH XUMUYECKOM HOMEHKIATypPHI.

2.5. CamocrosiTeibHBIE PAdOTHI

Bapuanrt 1

a) Hanmmmre B coBapHO (hopme Ha3BaHMS CICTYIONTUX PACTEHUM:

3yOpoBKa; KpamuBa; anTeil; KpacaBKa; psAOWHA; IBKAJMUIIT; KEJITYITHUK;

auna; 6ECCMEPTHHK; MaTh-U-Madexa.

0) Hanummure Ha JIATUHCKOM $3bIKE TPUBHAIbHBIE HANMEHOBAHUS
JIEKapCTBEHHBIX CPEJCTB, YKAKHUTE YACTOTHBIE OTPE3KU, OOBICHUTE UX 3HAYECHUE!



HoBokauH; cenykceH; ¢beHaMHH; aHTUTOJI, TECTOOOJMH; ITaKpUIWH; KOPa30,
POHAOMMUIIMH; 3CTPOH; MHUPaHal.

II. ITepeBeauTe HA JIATUHCKUUA SI3BIK CJIOBOCOYETAHMUS:

['ycroil cupon sroj HWIMMOBHUKA; CyXas MHKCTypa COJIOAKH; TaOJIETKH
DKCTpaAKTa BaJepHUaHbl, IOKPHIThIE OOOJOYKOHN; Tja3Has Masb;
CUHTOMMIIMHOBBIA TUHUMEHT C HOBOKAMHOM; Ma3b OOpHOW KHUCIOTHI;
pasz0aBlieHHast cepHasi KMCIIOTa; 3aKUCh a30Ta; OKCUIIPOreCTEPOHA KApOHAT; Ma3b
HUTpaTa cepedpa.

III. ITepeBeauTe crenyronme peuenThl:
Bo3smu: Xenaruna 3,0

Kpaxmana 2,0

Bonp! ounnienHoit 8,0

Cwmemnraii. Bergaid.

O003HaYb.

Bo3pmu: Bunununa 20,0
ITepcukoBoro macna 80 mi
Cwmemnraii. Bergaii.
O0603HaYb.

Bo3emu: Pubodnasuna 0,001
AckopOuHOBOM KUCHOTHI 0,2
Ouninennoit Boasl 120 mi
Cwmemnraii. Bergaid.

O0603HayYb.

Bossmu: Terpabopara natpus 2,0
['mapoxnopuaa xunuHa 1,5
['muuepuna 30,09

Cwenraii. Beigait. O003Hayb.

Recipe:
Emulsi ole1 Ricini 180,0
Sirupi Sacchari ad 200,0

Misce. Da.Signa.

Recipe:



Tincturae amarae 10 ml
Tincturae Strychni 5 ml
Misce. Da.Signa.

Recipe:
Anaesthesini Zinci oxydi
Glycerini ana 10,0

Aquae Plumbi ad 100 ml
Misce. Da.Signa.

IV. OObsicHUTE TEPMUHBI:
Pathologia; angiopathia; hepatosis; bronchitis; lymphoma.

Bapuant 2

I. a) Hartumure B ciioBapHOi#l hopMe Ha3BaHUS CIACAYIOMIUX PACTCHUIN:

TuMbsH, NIUIEMHUK, KapTodenb, TypMaH, 3BKAIUNT, XBOWMHUK (3(denpa);
XBOIII; OOSIPBIIIHUK; KIIFOKBA; JICH.

0) Hanummure Ha JIATUHCKOM $3bIKE TPUBHAIBHBIE HANMEHOBAHUS
JIEKapCTBEHHBIX CPEJICTB, YKAKHUTE YACTOTHBIC OTPE3KU, OOBICHUTE WX 3HAYCHUE!
TuoOyTan, MEeTaHIIPOCTEHOJIOH; MapaTUPEOUNH; (EeHAIETUH; CHHAICTPOIT,;
METUJITECTOCTEPOH; CTPENTOMHMIIMH; MMHUPOMEKAUH; CYJb(aarMe3nH;
HUTPOTJIULIEPUH.

II.

[lepeBenuTe HA TATUHCKHUU S3BIK CIIOBOCOUYETAHUS:

CrnupToBasi HACTOWKA MSThI; YUCTBIA KOJEWH; CyXas TpaBa YHUCTOTEIA;
AKCTPAKT TYCTOM OOSIPBIINIHUKA; CEPACYHOE CPEJCTBO; SIHIMHOBBINA

IJIACTBIPb; MOJIOYHAS KHUCJIOTA; Ma3b YHJICLUIECHOBOW KHCIJIOTHI; OKCHJ MAarHus;
THAPOXIIOPHU]] CATBCOTUANHA; KaIlJIi aTponuHa cybdara.

III. IIlepeBenure cneayromue peuenTh:

Bossmu: Caeun ¢ Teoduimunom no 0,2 guciom 20
Brigaii.

O0603HaYb.

Bo3pmu: Kuakoro skcTpakrta 3aeyTepokokka 50 mi
Brigaii.

O0603Hayb.

Bo3emu: Hutpata cepedpa 0,25

Bunnanna 1,0



Bazeanna 30,0

Cwmemaii.

Brinait. O603HaYb.

Bo3pmu: Canununara prytu 1,0
ITepcukoBoro macina g0 180 mi
Cwmemait. [Ipoctepunusyii. Beinaii.
O603Haub.

Recipe:

Adonisidi

Natrii bromidi ana 6,0

Codeini phosphatis 0,2

Aquae purificatae 15 ml

Misce. Da.Signa.

OO0pa3er] BBIMOTHEHUSI KOHTPOJIBHOM paboTsl Nol

I

a) naBanja —Lavandula, ae,f;

6e3BpemenHuK—Colchicum, i n;

repanb—G@Geranium, i n;

nonHuk—Melilotus, 1 m;

¢uanka—Viola, ae f;

BepOeHa—Verbena, ae f;

BumHs—~Cerasus, 1 f;

ropedaBka—Gentiana, ae f;

xjom4atHUK—Gossipium, 1 n;

peapka—Raphanus, 1 m.

oemnanrua—Bellalginum, in (bell-compep uT ankanouasl OeTaI0HHBI);
alg-6omneyToisitoiee

criazMoJIMTHH—Spasmolytinum, in(spasm-cmnasm; -lyt-ocBoOokieHUE, CHATHE);
mupokanH—Lidocainum, in (-cain-MECTHBIN aHECTETHUK);
teopmimmH—Theophyllinum, in (the-uaii; -phyll-nuct; ankanoua yaitHOro JUCTA);
tuopochamua—Thiophosphamidum, in (thio-cepa; -phosph-docdop);
dbenobapoutan—Phenobarbitalum, in(phen-dbenunsnas rpymma; -barb-
CHOTBOpHBIE 0apOUTYpaThI);

TeCTOCTepOH — 'estosteronum, in (test-My>KCKOH ITOJIOBOM TOPMOH; -Ster-ropMOH-
CTEpOUI);

okTacTposi—OQOctoestrolum, in (-oestr->K€HCKHI MOJIOBOW TOPMOH);
xosneH3uM—Cholenzymum, in (-chol-xenueronssie);

aeBUT—Aevitum, i n (-vit-mOJIMBUTAMUHBI).
II



CloHBIM CKUNUJAPHBIA TUHUMEHT—Ilinimentum olei Terebinthinae compositum;
Cyxue nuctba kpanubl— folia Urticae sicca;

[Topomok rugpokcuaa nuHka—pulvis Zinci hydroxydi;

Kap6onat nmutus— Lithii carbonas;

3akuchxkene3a—Ferrum oxydulatum;

MOPOIIIKOBAs alleTUJICATUIIMIOBasA KucioTa—acidum acetylsalicylicum
pulveratum;

Ta0JIETKH JINTIOCBOM KUCIIOTHI , TTOKPHIThIE 000I0uKkoii—tabulettae acidi lipoici
obductae;

CYNIIO3UTOPUU C SKCTPAKTOM KpacaBKHU— suppositoria cum extracto Belladonnae;
AMYJIbCHUS MEPCUKOBOT0 Macia— emulsum olei Persicorum;

KUJIKAM DKCTPAKT ajtor—extractum Aloes fluidum.

1.

Bo3bmu: HacTolku 1myCThIpHUKA

Hacroiiku nangslmia

Hacroiiku 6osipbIiHEKA IO 6 MJT

Anorn3una 8 M

bpomuna Harpus 6,0

Amuponupuna 3,0

Kodenna-6enzoara natpus 1,0

Hosoxkaunna 0,25% 250 mn

Cwmemaii. Beigait. O603Haub:

Recipe:

Tincturae Leonuri

Tincturae Convallariae

Tincturae Crataegi

Ana 6 ml

Adonisidi 8 ml

Natrii bromidi 6,0

Amidopyrini 3,0

Coffeini-natrii benzoatis 1,0

Novocaini 0,25% 250 ml

Misce.

Da.

Signa:

Bo3bpmu: Xnopuna kanus 0,3
['uapokapOonara Harpus 0,5
Ouumennoi Boasl 10 mit



Cwenraii. Beigaii. O003Haub:
Recipe: Kalii chloride 0,3
Natrii hydrocarbonatis 0,5
Aquae purificatae 10 ml
Misce.

Da. Signa:

Bo3emu: Ceeun «Anmiaak» 0,005 yuciom 12
Brimaii. O603HaYb:

Recipe:

Suppositoria «Apilacum» numero 12

Da.

Signa:

Bospmu: bopHoit kucnoTsr 5,0
Oxcupga muaka 25,0
Hadrananosoit masu 45,0
[Tmennynoro kpaxmana 25,0
Cwmemaii. Beigait. O603Haub:
Recipe:

Acidi borici 5,0

Zinci oxydi 25,0

Unguenti Naphthalani 45,0
Amyli Tritici 25,0

Misce.

Da. Signa:

Recipe:

Unguenti Xeroformii 10% 50,0
Da.

Signa:

Bossmu: Keepodopmuoit mazu 10% 50,0
Brrgaii. O603Ha4Eb:

Recipe: Phenoli 0,5

Glycerini 10,0

Misce.

Da.

Signa:



Bo3zemu: ®@enomna 0,5
['manepwuna 10,0

Cwmemaii. Bergaii. O603Ha4b:
Recipe: Mentholi 1,0
Phenylii salicylatis 0,3

Olei Vaselini ad 10 ml
Misce.

Da.

Signa:

Bo3emu: MenTomna 1,0

denmncammumiara 0,3

BazenunoBoro macina 10 10 M

Cwmemait. Beigaii. O603Haub:

IV.

atonia—oOTCyTCTBHE TOHYCA;

nephropathia—3a0oJieBaHuE MOYEK;
gastroenterocolitis—BocnaneHue (CIM3UCTON) KelyJKa, TOHKOTO M TOJICTOTO
KHUIIICYHUKA,

dyskinesia—Hapy1ieHue ABUKEHHUS;
hypoglykaemia—IoHM>KEHHOE COIepKaHUE caxapa B KPOBU;

OOpa3zer BbINOJHEHUSI KOHTPOJIbHOM paboThl N 2

I. a) 6ap6unopm —Barbidormum, in (-barb-6apoutypar; -dorm-
CHOTBOPHOE);
anruouMH —Angiocillinum, n (-cillin-aHTHOMOTHK MEHUITUIUTMHOBOM TPYTIIIHI);
npunoil —Dridolumin (-dol-6oneyTonstomiee);
MeTtoTupuH —Methothyrinum, in (-meth-metwiibHast rpymnmna; -thyr-Bauser Ha
(GYHKINIO IMUTOBUTHOM JKETIE3bl);
nakcacenT —Laxaseptum, in (-lax-ciiaburtenbHoe; -sept-aHTUCETITUK);
ctpodantun —Strophanthinum, in (strophanth-BeiienieHo U3 pacTeHus
Strophanthus)

II. pacTBOp apceHara HaTpUs AJI1 UHBEKIIUN
solutio Natrii arsenatis pro injectionibus
solutionis Natrii arsenatis pro injectionibus
OTBap KOPHEN U KOPHEBUII] COJIOAKU
decoctum radicum et rhizomatum Glycyrrhizae
decocti radicum et rhizomatum Glycyrrhizae
MJ10/1bI OOSIPBILIHUKA BBICYIIICHHBIE



fructus Crataegi exsiccati

fructuum Crataegi exsiccatorum
HOPCYIb(Ha3071 paCTBOPUMBIIA
Norsulfazolum solubile
Norsulfazoli solubilis

PekTasibHbIE CBEYU C HUCTATHHOM
suppositoria rectalia cum Nystatino
suppositoria rectalia cum Nystatino
1.

Rp.:

Cort. Frangulae

Fl. Chamomillae

Fl. TiliaeBacc. Viburnisicc. aal5,0
M., f. sp.

D.S.:6

Recipe: Corticis Frangulae
Florum Chamomillae
Florum Tiliae

Baccarum Viburni
siccarum ana 15,0

Misce, fiant species

Da.

Signa:

Bospmu: Kopsl kpymnHbI

[[BEeTKOB poMaIlIKu

LIBeTKOB UMb

Cyxux sroj KajJuHbl NOpOBHY 1o 15,0
Cwmemai, mycTh IOJIy4UTCS COOP
Brigaii. O6o3Ha4b:

Rp.:

Ac. Folici 0,6

Sacchari 9,0

Div. in p. aeq. N30

S.:Recipe: Acidi folici 0,6

Sacchari 9,0

Divide in partes aequales numero 30
Signa:



Bos3pmu: @onmesoii kucitotsl 0,6
Caxapa 9,0

Paznenn Ha paBHBIE YacTu
yuciaoMm 30

O0o03Haub:

Rp.:

Chonosoli Ac. Boriciaa 0,2

Ol Cacao g.s., ut f. glob. vag.
D.t.d. N6.

S.:

Recipe: Chonosoli

Acidi borici Ana 0,2

Olei Cacao quantum satis, ut fiat globulus vaginalis
Da tales doses numero 6.

Signa:

Bo3bpMu: XuHo3omna

Bbophoii kucnote! 1o 0,2

Macna kakao CKOJIbKO HY>KHO, YTOOBI TTOJTYYHJICS BATHHAJIBHBINA IIAPHUK
Breigaii Takue 03BI 4HCIIOM 6.
O003HaYb:

IV.

Bo3bmu: Tuamuna 6pomuza 0,05
Pubodnasuna 0,15
HuxotnnoBoii kucaotsl 0,1
I'mrok0351 0,2

Cwmeraii, 9TOOBI MOTYYHIICS TTOPOIIIOK
Brigait Takue 10361 YUCIOM 6
O06o03Haub:

Recipe: Thiamini bromidi 0,05
Riboflavini 0,15

Acidi nicotinici 0,1

Rp.:

Thiamini bromidi 0,05
Riboflavini 0,15

Ac. Nicotinici0,17

Glucosi 0,2



Misce, ut fiat pulvis

Da tales doses numero 6
Signa:

Glucosi 0,2 M., utf. pulv.
D.t.d. N6

S.:

Bo3emu: ®ocdara konenna 0,2
Boapl msaTel iepeunon 10 10 Mo
Brigaii B TEMHOM CKIISTHKE
O003Haub:

Recipe: Codeini

phosphatis 0,2

Aquae Menthae piperitae ad 10 ml
Da in vitro nigro

Signa:

Rp.:

Codeiniphosphatis0,2

Aq. Menthaepiper. ad10 ml

D. in vitr. nigr.

S.:

Bo3bpmu: OkcTpakta anos cyxoro 3,0

[Topomika ¥ 3KCTpakTa KOpPHSA OIyBaHYMKAa CKOJBKO HYKHO, YTOOBI
MOJYYUJIUCh THIIONH ynciioM 30

Boigaii. O603Haub:

Recipe: Extracti Alo€s spissi 3,0

Pulveris et extracti radicis Taraxaci quantum satis, ut fiant pilulae numero 30
Da. Signa:

Rp.:

Extr. Aloesspiss. 3,0

Pulv. Et extr. r. Taraxaciq.s., utf. pil. N30

D.

S.:

Bo3smu: MacisHOro pacTBopa TUMPONMOHATA aHIPOCTEHINOMA JJIsT MHBEKIUN 5%
1 mn

Brinait Takue 10361 yrciom 10 B ammyax

O0603HaYb:



Recipe:

Solutionis Androstendioli dipropionatis oleosae pro injectionibus 5% 1 ml
Da tales doses numero 10 in ampullis

Signa:

Rp.: Sol. Androstendioli dipropionatis oleos. pro nject. 5% 1 ml
D.t.d. N10 in amp.

S.:

V. endophlebitis

BOCIAJICHUE BHYTPEHHEN CTEHKHU BEHBI;
neuralgia

HEepBHas 00JIb;

arthrosis

HEBOCHAJIUTENIbHOE 3a00JIEBaHUE CYCTaBa;
cardiosclerosis

VIUIOTHEHUE TKaHU CEP/LIa;

allergia

Jpyras peaxius;

neonatologia

y4eHUE O HOBOPOXKICHHBIX;
thermoterapia

JICYEHUE TETIOM;

haemolysis

pacrmaji KJIETOK KPOBH.

HNTOI'OBBIE BOITPOCHI K 3AUETY 110 JUCLIUITJIMHE
JJATUHCKUUA SI3bIK U ®DAPMTEPMUHBI
3amanue 1
HNHcTpyKTaX: BEIOpATh OJIMH NMPABWIHHBIN OTBET



Y CTOWUYNBBIA KOMIIOHEHT, KOTOPBIN 00J1a1aeT CTaOMIBLHBIM 3HAYEHUEM M CITY)KUT
JUTs1 00pa30BaHUsI TEPMUHOB OJTHOTO CMBICIIOBOTO Psi/ia - 3TO

TePMUH

onpeiesieHne

TEPMUHODJIEMEHT

ITocenoBaTeIbHOCTH CIIOB B CJIOBOCOYETAHUH -

OMpEIeNIIEMOE CIIOBO, 3aTEM ONPEJICIICHUE

OTIpeIeJICHHE, 3aTeM OIpeeIsieMoe CJI0BO

OTpeIeNIIeMOE CJIOBO, 3aTEM Hapeuue

CroBo WM CJIOBOCOYETaHHE, KOTOpOoe 00O03HA4yaeT Ompeici¢HHOE IOHSATHE B
MEIUIIHE - 3TO

TEPMHUHODRJIEMEHT

OnpeAeeHUE

TePMUH

CnoBecHbIE OTpPE3KHU, KOTOPHIE HMEIOT OMNPENeNEHHOEe 3HAYEHHE UM HECyT
UH(pOpMAIHIIO O

TeparneBTUYECKOr 3(PPEKTUBHOCTU JIEKAPCTBEHHOT'O CPEJICTBA, HA3BIBAIOTCS
TeparneBTUIECKUMHU

KIMHAYECKUMU

(dhapMalieBTUUECKUMU

CepaeuHble JIEKApCTBEHHBIE CPEACTBA COACPKAT YACTOTHBIE OTPE3KH -

—cor-, -cardi-

—dol-, -alg-

—fund-, -myc-

Boneyronsroiiye IeKapCTBEHHBIE CPEICTBA COJIEPKAT YACTOTHBIE OTPE3KH -
—cor-, -cardi-

—dol-, -alg-

—fund-, -myc-

Cocynopacmumpsroniue JeKapCTBEHHbBIE CPEICTBA COAEPKAT YaCTOTHBIC OTPE3KH -
—cor-, -cardi-

—dol-, -alg-

—fund-, -myc-

CHOTBOpHBIE JIEKAPCTBEHHBIE CPEICTBA COACPIKAT YACTOTHBIE OTPE3KH -

chol

pyr

barb

JKaponoHmkaroiue JeKapCTBEHHBIC CPEICTBA COACPIKAT YaCTOTHBIC OTPE3KH -
chol

pyr
barb
JKenmueronnsie JIeKapCTBEHHBIE CPEJICTBA COJICPIKAT YACTOTHBIE OTPE3KU —

chol

pyr
barb



MCCTHOO6636OHI/IB3}OHH/I€ JICKAaPCTBCHHBIC

OTPE3KH -
chol

pyr
barb

HNHCTpyKTaX: YCTAaHOBUTH COOTBETCTBUE
Promedolum

OoJIeyTOJISIIONIEe

Vasoverinum

aHTHUMHKPOOHOE

Analginum

COCYIOpacUIMpSIIOIIEe
Streptocidum

Mycoseptinum

Cardiovalenum

Promedolum

YKapOTIOHIKAIOIIIEE

Antipyrinum

POTUBOrPHOKOBOE

Allocholum

CHOTBOPHOE

Streptocidum

Mycoseptinum

Phenobarbitalum

Norsulfazolum

AHTUOMOTHK TPYIITHI TETPAIMKIHHA
Vasoverinum

AHTUMUKPOOHBIN CyJib(paHUITaMKT
Bicillinum

TOPMOH KOPbI HAJIITOYEUHUKOB
Tetracyclinum

Hydrocortisonum

Cardiovalenum

HNHCTpyKTaX: IEPEBECTU HA PYCCKUM S3BIK
duodenum
musculus biceps femoris
musculus quadratus femoris
costa prima

HHCTpYKTa}Kl AOIIOJIHUTB BBIPAKCHHUC

cpeacTtBa

coacpikar

YaCTOTHBIC

[Ioutn Bce Ha3BaHUA JICKAaPCTBCHHBLIX BCIICCTB SBJIAIOTCSA CYIICCTBUTCIbHBIMHU

poaa CKJIOHCHUAI.




Ha3BaHusi JexkapCTBEHHBIX BELIECTB Ha PYCCKUM S3bIK HE NEPEBOJATCS, a
, T.€. IepelaloTcsa PyCCKUMU OyKBaMu 0€3 OKOHYaHUS

3ananue 2

WHCTpyKTaX: MPOYUTATh U IEPEBECTH CIOBOCOUCTAHUS
R p.: Acidi salicylici

Rp.: Acidi borici

Rp.: Acidi borici pulverati

Rp.: Acidi hydrochlorici diluti
Rp.: Acidi hydrochlorici diluti
Rp.: Acidi lactici

Rp.: Amyli Tritici

Rp.: Aquae Amygdalarum amarae
Rp.: Aquae destillatae

Rp.: Aquae Plumbi

Rp.: Aquae pro injectionibus

Rp.: Argenti nitratis

Rp.: Barii sulfatis pro roentgeno
Rp.: Calcii carbonatis praecipitati
Rp.: Calcii gluconatis

Rp.: Calcii lactici

Rp.: Decocti baccarum Myrtilli
Rp.: Decocti corticis Glycyrrhizae
Rp.: Decocti radicis Althaeae

Rp.: Emulsi olei jecoris Aselli
Rp.: Emulsi olei Ricini

Rp.: Herbae Adonidis vernalis
Rp.: Infusi Althaeae et Adonidis vernalis
Rp.: Infusi foliorum Menthae piperitae
Rp.: Infusi foliorum Sennae

Rp.: Infusi fructuum Anisi

Rp.: Infusi herbae Ledi palustris
Rp.: Kalii permanganatis

Rp.: Magnesii sulfatis

Rp.: Morphini hydrochloridi

Rp.: Natrii hydrocarbonatis

Rp.: Natrii hydrocarbonatis

Rp.: Ole Amygdalarum dulcis
Rp.: Olei Cacao quantum satis
Rp.: Olei Persicorum

Rp.: Papaverini hydrochloridi
Rp.: Phenoli puri

Rp.: Phenoli puri

Rp.: Pulveris fructuum Rosae
Rp.: Pulveris foliorum Digitalis



Rp.: Sirupi Aloés cum Ferro

Rp.: Solutionis Ammonii caustici

Rp.: Solutionis Hydrogenii peroxydi dilutae
Rp.: Solutionis lodi spirituosae

Rp.: Specierum antiastmaticarum

Rp.: Specierum diureticarum

Rp.: Specierum sedativarum

Rp.: Succi gastrici naturalis

Rp.: Tabulettas antivomicas

Rp.: Tabulettas Acidi arsenicosi obductas
Rp.: Tabulettas Acidi ascorbinici

Rp.: Tabulettas Acidi lipoici

Rp.: Tabulettas Acidi nicotinici

Rp.: Tabulettas antivomicas

Rp.: Tabulettas contra tussim

Rp.: Tincturae baccarum Oxycocci

Rp.: Tincturae Convallariae majalis

Rp.: Tincturae Valerianae simplicis

Rp.: Unguenti Acidi borici

3ananue 3

MHCTpyKTaX: MPOYNTATh HA3BAHMS JIEKAPCTBEHHBIX BEILIECTB, ONPEACIIUTh B HHUX
YaCTOTHBIE OTPE3KU U OOBSICHUTH UX 3HAUCHHUE.

Analginum, Antipyrinum, Vasoverinum, Novocainum, Cardiovalenum, Bicillinu,
Baralginum, Algopyrinum, Promedolum, Urosulfanum, Mycoseptinum, Allocholu
m, Seduxen, Pentalginum, Norsulfazolum, Oxytetracyclinum, Streptomycinum.

3ananue 4

WHCTpyKTaX: HAamMcaTh MO-JATBIHU (papMareBTHICCKNEe HAMMEHOBAHUS, KOTOPHIC
COJZIEpIKaT CIICAYIOIINE

YaCTOTHBIE OTPE3KH

-0Xy-:

OKCH]I, OKCHJIUUH, OKCUTOIINH;

-hydr-:

THAPOKCHUI, TUPOKApOOHAT, TUAPOXIOPHUI, TUAPOKOPTHU3OH;
-phthor-:

Butadtop, pTopus;

-az-:

aMHWHa3MH, 110a30I;

-phen-:

dbenanerun, nunpodeH, okcadheHamu, peHodapouTal.

3amanue 5
WNHCTpyKTaX: BBITUCATH PELICTITHI.



Breimucates 20 mopoikoB, coaepxkaniux mno 0,2 ackopOuHoBoi kuciothl U mo 0,03
HUKOTHUHOBOM KUCJIOTHI. HazHaunuts no 1 mopouiky 2 pa3a B JIeHb.

Bremucars 6 Tabnetok (enodbapoburana mo 0,1. Hazmauute mo 1 tabnerke 3a 30
MUHYT JIO CHa.

Bemucars 12 Ttabnerox mnupkodeH. Haznaunth mpu rosoBHBIX Oomsx 1o 1
TabneTke 2- 3 pasa B JICHb

Beimucate 5 mn crepmimzoBanHoro 1% pactBopa amoMopduHa THAPOXIJIOPHIA.
BrigaTe B uepHoii ckiigHke. Haznauuts o 0,5 M1 MOJKOKHO

Brinucares Masb, coaepiKainyro >keateli okcua prytu 0,6 r., mxtuona 0,8 T.,
nuHkoBoi Maszu 20,0 .. HazHauuThk Ha mopakeHHbIE YYaCTKU KOXKH (MIPU CUKO3€).



